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ТДУ 001(092)+008+9тољик+327тољик+39тољик+37тољик 
 

Комилзода Ш., 
Исоев Ќ. 

 
РИСОЛАТИ ВАЊДАТОФАРИИ ФАРЊАНГ 
 ДАР АНДЕШАЊОИ ПЕШВОИ МИЛЛАТ   

 
Дар тањќиќот рисолати вањдатофарї, сулњофарї ва мут-

тањидсозии фарњанг дар партави андешањои Сарвари давлат муњтарам 
Эмомалї Рањмон мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Њамзамон 
ањаммияту вижагї ва марњилањои асосии рушди фарњанги миллї дар 
даврони Истиќлолият, раванди љањонишавї ва таъсири он ба фарњангу 
њувияти миллї, махсусан рисолати вањдатофарии фарњанги миллї ва 
фарњанги сулњи тољикон тањлил гардиданд. Муаллифон кўшиш ба харљ 
додаанд, то ањаммияти масоили мазкурро дар асоси афкору андешањои 
Пешвои миллат асоснок намоянд. Дар тањќиќот бо такя ба андешаву 
баррасињои Пешвои миллат ишора шудааст, ки фарњанги сулњ, агар аз як 
љониб ањаммияту вижагї ва нотакрории фарњанги миллати тољикро 
баён намояд, аз љониби дигар, рисолати вањдатофарии онро исбот 
мекунад. 

Калидвожањо: Пешвои миллат, Президент, Ватан, давлат, 
кишвар, миллат, тољик, љањонишавї, хатар, тањдид, сулњ, вањдат, 
фарњанг. 

 
Тољикон дар радифи дигар миллату ќавмњои гуногуни дунё 

таърихи бою ќадима ва фарњанги ѓановатманд доранд. Дар тули 
таърихи худ шебу фарози гуногунро тай карда, тавассути аќлу хирад ва 
маърифату заковат аз он њама муборизањову тааддињо ва вартањои 
фано наљот ёфта, сарбаландона берун омадаанд ва давлату миллати 
соњибистиќлои худро бунёд кардаанд. Таърих исбот намудааст, ки дар 
њама марњилањои давлатдории миллати тољик фарњанги маърифату 
маданият, аќлу хирад, одобу ахлоќ, зиракию заковат, тарзи 
ибратомўзи муошират, тањаммулгароию муросо, башардўстию 
инсондўстї, муносиботи неки инсонї, ки дар маљмўъ аз фарњанги бою 
ѓанї ва оламшумули тољикон маншаъ мегиранд, дар мадди аввал 
ќарор дошта, роњнамои беминнат будаанд. Аз оѓози таърихи миллат 
то кунун фарњанги ѓанияш, «њастї», «муаррифгар», «шиноснома», 
«таљассумгари симои маънавї», «сулњофар», «вањдатофар», 
«муттањидсозандаи неруњои аќлонию зењнї» ва «баёнгари таърихи 
гузаштаву муосир»-и  ў будааст. Ин як зумра вазоиф ва функсияњои 
пурмоњияти фарњанг ба њисоб мераванд, ки аркони асосии пойдории 
миллату давлат ба онњо бастагї дорад. Бояд гуфт, ки фарњанги 
миллати тољик таърихи доманадор дошта, марњилањои гуногунро тай 
кардааст, ки дар даврони истиќлолияти ватан љараёни махсус дошта, 
аз њама даврони шукуфо ва бурузу нуфузаш ба њамин давра рост 
меояд.    

Марњилањои тайнамудаи фарњанги миллиро дар даврони 
истиќлол метавон ба се ќисм таќсимбандї кард, ки њар марњила дорои 
хусусият, вижагї, вазъу њолат ва шароити хоси худ мебошад. 
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Марњилаи аввал солњои 1991–2000 фаро гирифта, давраи таљдид, 
эњё ва ташаккул мањсуб меёбад. Дар ин давра бо вуљуди вазъи ногуво-
ри замон соњаи фарњанг аз таваљљуњи Њукумати љумњурї дар канор на-
мода, бањри он чорањои таъхирнопазир андешида шуд. Аз љумла, моњи 
феврали соли 1992 аввалин «Консепсияи инкишофи маданияти 
Тољикистон» ќабул гардид, ки дар он маќсад, вазифањо ва самтњои асо-
сии рушди соњаи фарњанг барои солњои минбаъда муайян карда шу-
данд. Њамзамон ќабул шудани Конститутсияи Љумњурии Тољикистон 
(с.1994) ва Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи фарњанг» 
(с.1997) барои рушду равнаќи фарњанги миллї заминањои боэътимоди 
њуќуќї гузоштанд.  

Марњилаи дуюм солњои 2001–2005-ро дарбар мегирад, ки давраи 
рушд ва созандагиву бунёдкорї дар соњаи фарњанг ба њисоб меравад. 
Оѓози ин давра барои халќи тољик пурањаммият буд, чунки нахустин 
бор ибораи пурмаънї ва пурањамияти “Фарњанг њастии миллат аст”, 
дар вохўрї бо зиёиёни кишвар аз љониби Пешвои миллат ироа гардид. 
Ин ибораи хосе буд, ки ба пояњои фарњанг устуворї, ба самъу зењни 
фарњангиёни миллатдўсти кишвар таркиши мусбї ва дар масири 
њаракати онњо тањрики созандаеро ба амал овард. 

Марњилаи сеюми фарњанги миллї аз соли 2006 то имрўз идома 
дошта, дар доираи тањким ва такомули фарогир љараён дорад. Дар ин 
давра дар радифи тањияву ќабули силсилаи санадњои меъёриву њуќуќї 
доир ба соњаи фарњанг, бунёду азнавсозии иншоотњои муњими 
фарњангї, аз ќабили китобхона, осорхона, ќасрњои фарњанг, ёдгорињои 
таърихї, театр ва дигар инфрасохтори муосири фарњангї рўи кор ома-
да, ба асосу аркони фарњанги миллї такони тоза бахшиданд.  

Бояд зикр кард, ки фарњанг, вањдат ва љањонишавї аносире 
њастанд бо њам пайванду алоќаманд, ки дар сурати бетафовутию 
бетаваљљуњї раванди љањонишавї ќодир аст, то ба фарњангу вањдати 
миллї рахна ворид кунад. Пажўњиш нишон медињад, ки Роњбари 
давлат раванди зудсуръати љањонишавиро мутлаќан мањкум накарда, 
балки зарарњову хатарњои онро дар радифи манофеаш бештар арзёбї 
намудаанд, ки фарњанг ва арзишњои миллї мавриди хатари бештар 
ќарор мегиранд. Љањонишавї ва пайомадњои неку бади он, нуфузу 
интишори фарњанг дар партави он ва ѓайра дар маркази андеша ќарор 
мегирад. Ба ин маънї Роњбари давлат як пањлуи масъаларо не, балки 
онро њамаљониба мавриди тањлил ќарор дода, фоидаву манфиат ва 
зарару бадии онро низ бозгў мекунанд. Чуноне ин нукот дар 
андешањои зерини Пешвои миллат мушоњида мегардад: “Љањонишавї 
дар худ имкониятњои бузурги пешрафт”, “дар айни замон тањдидњои 
љиддиро ба њаёти башарият омезиш додааст”. Аз љумла “...барои њифзи 
асолат ва њувияти миллї, арзишњои волои ахлоќию маънавї, симо ва 
сирати миллии мардуми кишвар хатари љиддї эљод намуд...”. Њамзамон, 
“Дар натиљаи таъсири љињати хоси љањонишавї фаъолияти доирањои 
терористї, экстремистї ва ќочоќи маводи мухаддир, ки пештар 
доманаи нисбатан мањдуд доштанд, хеле васеъ гардид ва ин зуњурот ба 
хатарњои љиддии љањонї табдил ёфтанд” [9, с.79]. 

Мардумшиносї, касби улуму маориф, шинохти дастовардњои 
муосири башарї, табодули таљрибањо, сайри олам дар муддати кутоњ, 
дастрасї ба технологияи љадид ва ѓайра аз љумлаи манофеи 
љањонишавї ба њисоб мераванд, ки љои инкор нест. Аммо дар пай 
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натиљањои бад ва зараррасон низ дорад, ки ба таъбири Сарвари 
даавлат “тањдидњои љиддї”-и он “ба њаёти башарият” дар саргањ ќарор 
дорад. Мусаллам аст, ки њар омили тањдидгар ва зараррасони њаёти 
башар мањкум ва алайњи он аз љониби њама кишварњо мубориза эълон 
мегардад. Агар аз як љониб, љањонишавї омезиши фарњанг, урфу одот 
ва арзишњои миллиро зери хатар гузорад, аз љониби дигар, хусусияти 
љањонї касб намудани тероризму экстремизм мебошад, ки рўз то рўз 
бо њар роњу восита нуфузи худро вусъат мебахшад. Њамзамон тавсеа 
ёфтани интиќолу истифодаи маводи мухаддир аз хатарњои љиддии 
дигар ба шумор меравад, ки барои пешгирї ва муборизаи он ба таври 
њамешагї чорањо андешида мешаванд. Ворид гардидани унсурњои 
фарњанги бегона ба фарњанги ноби миллї метавонад ба суботи вањдату 
ягонагї тањдид намояд. Фарњанги асили миллат, тарѓибу ташвиќ ва 
дар амал татбиќ намудани он дар муќовимат бо тањољуми фарњангњои 
бегона омили муњим арзёбї мегардад. Чунонки ба ин пањлуи масъала 
Сарвари давлат равшанї андохтаанд: «Дар шароити  љањонишавї ба 
њаёти љомеа ворид шудани унсурњои фарњанги бегона ва вусъат 
гирифтани фаъолияти њар гуна њаракату созмонњои тундраву иртиљої 
моро водор месозад, ки ба хотири њифзу густариши арзишњои неки 
миллї чорањои муассир андешем» [1]. Дар ин андеша низ хатари 
љањонишавї бараъло мушоњида гашта, осебпазирии фарњанг дар 
мадди аввал ќарор мегирад. Дарк мегардад, ки барои таназзул ва 
шикасти њар фарњанг ба љуз силоњи ќавии фарњанг дигар чизе ба кор 
намеояд, ки он унсурњои фарњанги бегона аст. Аз ин лињоз дар раванди 
љањонишавї нахустин зарбаро фарњангњо ќабул мекунанд, пасон 
соњањои дигари љомеа мавриди таъсир ќарор мегиранд. Хатари дигаре, 
ки дар раванди љањонишавї нуфуз намуда, миллатњоро тањдид 
мекунад, тавсеаи майдони фаъолияти њизбу њаракатњо ва равияњои 
номатлубу тундгаро мебошад. Барои њифзи фарњанги миллї, њифзи 
фарзандони миллат ва пешгирии хатарњои тероризму экстремизм 
сабабњо ва омилњо лозиманд. Ќисмати охири андешаи Сарвари давлат 
садди ќавиеро дар муќобили муборизањову тааддињои мазкур нишон 
медињад, ки он “арзишњои неки миллї” аст. Аз ин дидгоњ метавон гуфт, 
ки фарњангњо ќодиранд, ки вањдатро њифз намоянд ва ё фурў пошанд. 
Ин аст, ки Сарвари давлат дар муќобили аносири фарњангњои бегона, 
ки ба фарњанги бою ѓании мо созгор нестанд ва метавонанд ихтилофу 
даргирї ва фурўпошии вањдати миллиро ба миён оранд, арзишњои 
фарњангии миллатро њамчун сад ва силоњи мубориза ќарор дода, 
эњтиёљи миллатро ба он сахт ва зарур њисобидаанд.   

Рисолати вањдатофарии фарњанги миллї аз оѓози давлатдории 
навин бараъло мушоњида мегардад ва ин моњият бештар мавриди 
таваљљуњи Роњбари давлат ќарор доштааст. Моњият, вижагї ва 
созандагии фарњангро Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон 
бахубї дарк намуда, дар лањзањои њассосу пурхатари оѓози 
давлатдории навин аносири созандаи онро ёдовар гардида, бештар ба 
неруи маънавии миллат такя кардаанд: «Бовар дорам, ки сокинони 
Тољикистон аќлу хирадро пеша мекунанд, ба  љанги бародаркушї хотима 
мебахшанд, аз як гиребон сар мебароранд ва Ватани мањбубамонро дар 
наздиктарин муддат аз буњрони сиёсиву иќтисодї ва иљтимоиву 
фарњангї мебароранд, оромиву шукуфоии онро таъмин менамоянд» [5, 
с.17]. Њамчунин таъкид карда буданд, ки: «Ман ба њар яки шумо дар 
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давраи барои Ватан хеле душвор мурољиат карда, ба аќлу заковати 
шумо, ки ворисони фарзандони барўманди тољик њастед, бовар мекунам» 
[5, с.7]. Метавон гуфт, ки ин омолу орзуи Роњбари давлат ва мардуми 
шарафманди тољик љомаи амал пўшид. Боварию умед ба оянда, азму 
ирода ва устуворї боис гардиданд, ки зина ба зина ва дар партави 
фарњанги ѓанї, ки муросову тањаммулпазирї асоси он буд, љанги 
бародаркушї ва умуман рўзњои мудњиш паси сар шаванд. Ин моњият 
буд, ки Сарвари давлат фарњангро омили муњими сулњу субот ва 
вањдату якдилї унвон карда, то имрўз ањаммияти онро ба мардуми 
кишвар хотирнишон месозанд. Чунин усули роњбарии Пешвои миллат 
таърихи тулонї ва марњилањои гуногун дорад. Яъне бештар аз 27 сол 
мешавад, ки фарњанг ба њама аркон ва сиёсати давлатдорї омехта дар 
њаракат аст. 27 сол гарчанде дар назди таърих лањзањои башумор аст, 
аммо бо ќиёси умри инсон муддати мадидест, ки рушду равнаќ ва 
тараќќии соњаи фарњанг дар доираи замони мазкур ба марњилањо 
таќсим гардидааст. Батадриљ ва зина ба зина равнаќ ефтани фарњанг, 
тамоми љузъиёти њаёти мардумро фаро гирифтан ва ба марњилаи  
тањкиму тараќќї ва устуворї расидани он аз кўшишњо, таъкидњо ва та-
ваљљуњи беандозаи Сарвари давлат дарак медињад. Бо вуљуди он ки 
фарњанг омили асосии сулњу субот буду њаст, њамзамон бањри рушду 
равнаќи он чорањои зарурї андешида мешуд. Ташвиќу тарѓиб ва бара-
нгехтани ангезаи фарњангии мардум аз љониби Пешвои миллат худ 
омили таќвиятбахши фарњанг буд. Дар марњилаи аввал, ки давраи та-
наззулро дарбар мегирифт, Сарвари давлат моњият ва вижагии онро ба 
мардум бозгў менамуданд ва фарњангро омили асосии оромии љомеа 
мењисобиданд. Масалан, 19 марти соли 1993 оид ба роњњои рањої аз 
бўњрони маънавї сухан ронда, чунин гуфта буданд: «Аз бунбасти 
маънавию идеологї рањо ёфтан масъалаи мушкилтарини замони мост. 
Фикр мекунам, ки арзишњои азалї, одату  суннатњои комилан халќии мо 
метавонанд такягоњи боэътимоди мо бошанд... » [5, с. 33]. Бубинед, ки 
ин сухан 25 сол пештар, яъне дар оѓози давлатдорї ва марњилаи 
нахусти фарњанги миллї гуфта шудааст. Замоне, ки тамоми аркону 
асоси давлатро заъфу шикаст фаро гирифта буд. Ањдофу омоли 
мардум яккасамтиро интихоб намуда, орзуњои давлаттдорї, бунёди он, 
ободонї ва ѓайра аз фикрњо мањв гардида буд. Авзоъ зоњиран нишон 
медод ва умеди мардумро ба он ќаноатманд мекард, ки дубора давлати 
тољикон ќомат рост намекунад. Чунки идеология дар вартаи  хатар ва 
мањвшавї ќарор дошт ва љанбаи маънавии мардум ба дараљаи сифр 
мерафт. Ба таъбири дигар дар он замон “Фарњанги давлатдории 
миллиро аз нав эњё намудан кори сањл набуд, аз ин рў, мо дар дуроњаи 
барои мо номуайян, яъне идора намудани давлати соњибистиќлол, 
доштани мањорати давлатдорї ва муносибат бо табаќањои гуногуни 
ањолї ќарор доштем” [2, с. 227].  Дар назди Сарвари давлат ва 
Њукумати љумњурї вазифаи басо мушкил ва њалталаб, дар навбати 
аввал аз ин вартаи њалокат бурун омадан буд ва яке аз такягоњњои 
боэътимод дар ин самт арзишњои фарњангї ба њисоб мерафт. 
Президенти мамлакат охирин умеди худро на ба ќуввањои моддї, 
балки ба фарњанги ѓании миллати тољик пайванд медоданд. Аз 
андешањои Пешвои миллат бармеояд, ки ќавитарин абзору васоили 
муборизаи миллати тољик дар тули таърих арзишњои фарњангї ва 
миллї будааст. Тааммул дар андешаи фавќ ошкор месозад, ки он 
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замон тамоми неруњо нисбатан сарфи назар гардида, неруи маънавї 
дар маќоми аввал ќарор гирифтааст. Ба аќидаи Сарвари давлат 
«арзишњои азалї», «одату сауннатњо», асосан аз ансоир ва аљзои 
фарњанг мањсуб мегарданд ва хусусияти вижаву умда ва созанда дошта, 
дарвоќеъ дар самти њаракати давлатдорї ва муборизањои 
дарпешистода «такягоњи боэътимод» мебошанд. Дар робита ба ин 
Пешвои миллат таъкид кардаанд: «Мо ба илму маорифу фарњанги 
њозираамон, ки мояи ифтихори халќ бошаду мардум аз самарањои онњо 
бархурдор буда тавонад, сахт эњтиёљ дорем...» [5, с. 33].  Аз ин гуфта 
дарк мегардад, ки фарњанги миллати тољик аз оѓози њастї мароњили 
зиёдеро паси сар карда, њар давра хусусияти хоси худро бо 
дарназардошти вижагињои њамон даврон соњиб будааст. Яъне фарњанг 
мувофиќи сиёсату идеологияи њар давру замон шаклу самт дигар 
мекунад ва дар хидмати башар мебошад. Аз нигоњи дигар ин андеша 
дар ибдитои замони љањонишавї ва тањољуми фарњангњо ироа 
гардидааст, ки мафњуми хоси худро соњиб аст. Фарњанги њозира, яъне 
оне, ки дар доираи сиёсату идеологияи имрўза нумў мекунад, бо њаёти 
рўзмарра мувофиќ аст. Дар назар фарњанги асилест, ки аз њама 
олудагињо ва фарњангњои бегона поку беолоиш боќї мондааст. Чунин 
фарњанги асил метавонад боиси ифтихор ва њам роњнамои мардум 
бошад. Мутаассифона, дар ибтидои бозсозї аносири фарњангњои 
бегона то андозае ба арзишњои фарњангию ахлоќии миллати тољик 
халал ворид намуда буд, ки хатари он имрўз њам аз миён нарафтааст. 
Чуноне номзади илмњои педогогї, А. Шарипов навиштааст: 
“Сангинтарин ва фољианоктарин оќибати њодисањои аз сарамон 
гузашта ин аст, ки бар асари онњо пояњои маънавию ахлоќии љомеа заиф 
гардиданд, суннату арзишњои волои миллї, аз ќабили бузургдошти 
хотири гузаштагон, эњтироми муќаддасоти таърихї, фарњангї ва 
миллї, гиромидошти илму маърифату дониш,  њурмати падару модар, 
калонсолон хеле коњиш ёфтанд. Инњо оину суннатњое буданд, ки 
мардумони љањон миллати моро дар тўли таърихи пурифтихораш бо 
онњо мешинохтанд, эътироф мекарданд ва гиромї медоштанд” 10, с. 
126].  

Сарвари давлат дар суханронии хеш ба муносибати љашни 
Вањдати миллї сулњу оромиш, вањдату ягонагиро комилан ба фарњанг 
алоќаманд дониста, чунин ишора карданд: «Андешаи муттањидсози 
афроди миллат бо ташаккули маънавиёти љомеа, пойдории амнияти 
љомеаву давлат ва њифзи арзишњои фарњангї робитаи мустаќим дорад» 
[4, с. 268].  Андешаи мазкур ба тарзи муљазу мушаххас иброз гардида, 
исбот месозад, ки бидуни маънавиёту маориф ва арзишњои фарњангї 
мардумро дар як саф ва дар як чорчуба гирд овардан ва муттањид 
сохтан аз имкон берун аст. Њамзамон дарк мегардад, ки тарѓиб ва 
татбиќи арзишњои фарњангї дар њаёти мардум ва идораи онњо аз 
роњњову усули иљборї корсозтаранд. Гузашта аз ин, андешаву 
тафаккур ва наќшањову хостањое, ки дар асоси фањмиши фарњангї 
сурат мегиранд, натиљаоваранд. Дар њар кору амал ва тасмимгирињо 
диди фарњангї, афроди соњибфарњанг зарур буда, сарфи назар 
намудани он њатман ба нокомї ва оќибати ногувор мерасонад. Аз 
њамин дидгоњ Сарвари давлат њифзи арзишњои фарњангиро ба 
иттињоду ягонагии фарзандони ватан робитаи зич додаанд. Таљриба 
собит намуд, ки тафриќа ва таљзиаи аз њад зиёд ба манфиати њељ 
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давлату миллат набуду нест. Давлатњои аз нигоњи неруву иќтидор 
абарќудрат ва аз љониби вусъати арзї пањновар имкон дорад, ки 
тавассути таљзиаву тафриќа ба давлатњои хурд таќсим шаванд, 
билохира заифу нотавон ва пора-пора гарданд. Ин аст, ки 
љомеашиносону сиёсатшиносони сатњи байналмилалї яке аз омилњои 
њифзи Вањдати миллиро дар итоати сиёсати оќилонаи роњбарияти 
давлат ва ќонунњои Љумњурї мебинанд. Яъне пайравї ва итоати 
роњбару пешво дар њифзи вањдат ногузир аст. Фарњанг ягона унсурест, 
ки аз љониби Сарвари давлат дар радифи дигар аносир њамчун омили 
«давлатсозу вањдатофар» эътироф гардида, ба он бањои баланд дода 
шудааст. «Дар замони Истиќлолияти давлатї соњаи фарњанг њамчун 
таљассумгари симои маънавии миллат, муттањидсозандаи неруњои 
аќлонию зењнї, баёнгари таърихи гузаштаву муосир, анъана, одобу 
ахлоќи њамида ва дигар муќаддасоти миллї дар љомеа маќоми арзанда 
касб намуд» [4, с.268].  Андешаи мазкур, ки вобаста ба моњият ва 
вижагињои соњаи фарњанг ироа гардидааст, аз њама љониб санљида ва 
љомеъ аст. Ба он маънї, ки хусусиятњои умда ва вазоифи асосии 
фарњангро дар худ љамъ кардааст. Аз мутолиаи даќиќи он созандагии 
фарњанг бахубї дарк мегардад. Шинохт ва эътирофи миллат дар арсаи 
байналмилалї, вањдату ягонагии он, њифз ва интишори таърихи 
гузаштаи миллат асоси як давлату миллатро ташкил медињанд, ки ба 
таъбири фавќ њамагї бе фарњанг аз њастии худ дарак дода 
наметавонанд. Фарњанг дар тањкими пояњои давлат, Вањдати миллї, 
суботи сиёсию иљтимої наќши назаррас дорад. Имрўз абарќудратњо 
мехоњанд бештар тавассути фарњанг сиёсати худро ташвиќу тарѓиб ва 
амалї намоянд. Кайњо дарк гардидааст, ки умумї гардонидани сиёсат 
ва пурзўр намудани нуфузи он дар сатњи байналмилалї аз равзанаи 
фарохи фарњанг осонтар ба даст меояд. Бо чунин усул идомаи 
муборизањо як навъ соњаи фарњангро ба васоили љанги сард мубаддал 
сохта истодааст, ки он дар назди кишварњои мухталиф ва гурўњњову 
равияњои номатлуб усули њакимона ба шумор меравад. Њифзи суботи 
сиёсию иљтимої, вањдату ягонагї дар ин майдон танњо тавассути 
фарњанги миллї метавонад амалї гардад. Намунаи олии он таљрибаи 
фарњанги сулњи тољикон мебошад, ки мавриди омўзиши на танњо 
коршиносони ватанї, балки муассисаву ташкилотњои бонуфўзи љањонї 
ќарор гирифтааст. Ба андешаи Президенти мамлакат муњтарам 
Эмомалї Рањмон «Таљрибаи сулњи Тољикистон аз љониби созмонњои 
бонуфузи байналмилалї ва аксари кишварњои љањон њамчун таљрибаи 
нодир пазируфта шуда, фарњанги сулњи љањонро хеле ѓанї гардонид» [6, 
с. 671]. Аз андешањое, ки Сарвари давлат доир ба фарњанги сулњ ва 
шарњу тафсири он ироа намудаанд, агар аз як љониб, ањаммияту 
вижагї ва нотакрории фарњанги сулњи тољикон дарк гардад, аз љониби 
дигар, рисолати вањдатофарии фарњанг исбот мегардад. Суханони 
ибрознамудаи Пешвои миллат баёнгари ин маънианд: «Фарњанги сулњ 
– бидуни зўроварию тањдид, бидуни истифодаи силоњ ва љангу хунрезї, 
бо роњи осоишта, аз тариќи созиш  њал намудани мушкилоти пешомада 
аст. Фарњанги сулњ – ќабл аз њама эњтироми раќиб, бо сабру тањаммул 
омўхтану дар мизони аќлу фаросат бар кашидани афкору андешањои ў, 
ба хотири пеш омади нек ва манфиати љомеа гузашт карда тавонистан 
аз суди ночизи хеш мебошад. Фарњанги сулњ – роњи муросою сулњу созиш 
дар асоси ќонуну аснодњои амалкунанда, бо роњу тадбирњои расмию 
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ѓайрирасмї аз миён бурдани ихтилофу даргирињо буда, аз 
сиёсатмадорону сарварони давлатњо маданияти баланд, дасту дили пок 
ва инсофу адолатро таќозо мекунад» [3, с.136]. Агар ин суханони 
пурмаънї дуруст мавриди андеша ва тафаккур ќарор гиранд, ќаноати 
комил њосил мегардад, ки яке аз омилњои асосии Вањдати миллї ва 
сулњу суботи тољикон фарњанги ѓании эшон будааст. Њангоми даргир 
шудани ду неруи муќобил тарки шитоб, тарки силоњ, тарки хашму 
ѓазаб ва дар бадали он тањаммул, муросо, якдигарфањмї, маслињат ва 
аз рўи аќл њукм баровандан худ фарњанг аст. Хилофи ин арзишњои 
инсонї амал намудан комилан мояи бефарњангист, ки њаргиз ба 
комёбї намерасонад. Соњибфарњангии миллати тољик, эълони сулњу 
субот ва њамгирої ќавитарин силоњи миллати тољик аст, ки онро 
тамоми љањониён эътироф мекунанд. Нигоњи сатњї ба ќазияњо, њама 
ќонуну ќоидаро поймол намудан, эътироф накардани њуќуќ ва афкору 
орои гурўњи муќобил, таассуб дар њукму андеша, ќавмгароию 
миллатгарої, ки њамагї аз сатњи пасти фарњангї маншаъ мегиранд, 
боиси нооромї ва мањви вањдату ягонагї мегарданд. Хушбахтона 
фарњанги сулњ аз оѓоз унсури људонашавандаи сиёсати Њукумати 
Љумњурии Тољикистон ќарор гирифт. Чунонки Сарвари давлат дар ин 
бора гуфтаанд: «Агар гўем, ки нињодани хиштњои нахустини фарњанги 
сулњ дар миёни тарафњои мухолиф аз рўзњои аввалини ба сари ќудрат 
омадани Њукумати конститутсионї оѓоз ёфт, хато намекунем» [5, 
с.671].  

Фарњанги сулњи тољикон доираи мањдуд надорад, танњо наќши 
он дар дохили кишвар мањдуд боќї намемонд, балки он марзњоро убур 
кард ва дар самти муносибот бо кишварњои гуногуни дунё наќши 
назаррас гузошт. Президенти кишвар вобаста ба ин масъала чунин 
гуфтаанд: «Мо дар ин замина фарњанги сулњро њамчун унсури бунёдии 
сиёсати худ ќарор дода, муносибатро бо кишварњои минтаќа ва љањон 
барќарор намудем ва дар ин марому маслак то ба имрўз собиту устувор 
њастем» [1]. 

 Њамин тавр, рисолати фарњанги сулњпарварии миллати тољик 
дар њама давру замон намоён буда, дар даврони истиќлолият шакл, са-
мти нав ва хусусияти бештар касб кардааст. Њамзамон нуфузу эътибо-
ри олї ва оламшумулро соњиб гардида, тавассути он миллати 
куњанбунёди тољик дар арсаи байналмилалї муаррифї гашт, шинохта 
шуд ва њамчун миллати соњибфарњанг ва тамаддунофар эътироф гар-
дид. Ин раванд босуръат идома дорад ва шубњае нест, ки миллати 
тољик аз ин бештар  дар саросари олам муаррифї мегардад.  

 
Адабиёт 

 
1. Паёми Президенти Љумњурии Тољикистон, Пешвои миллат 

муњтарам Эмомалї Рањмон ба муносибати Рўзи Вањдати миллї, шањри 
Душанбе, 26 июни соли 2017 // Љумњурият. – 2017. – 28 июн. 

2. Пешво – ифтихори миллат. – Душанбе: Ирфон, 2016. – 260 с.  
3. Рањмон, Э. Тољикон дар оинаи таърих [Матн]: Аз Ориён то 

Сомониён. – Душанбе: Ирфон, 2006. – Китоби 3. – 504 с. 
4. Рањмон, Э. Уфуќњои истиќлол. – Душанбе: Ганљ – нашриёт, 

2018. – 436 с, сањ 268). 



                
2019, № 2 (46)         Фарњангшиносї – Культурология - Cultural studies 
 

12 
 

5. Рањмонов, Э. Тољикистон: Дањ соли истиќлолият, вањдати 
миллї ва бунёдкорї. Иборат аз се љилд [Матн]. – Душанбе: Ирфон, 
2001. – Љ. 1. – 512 с. 

6. Рањмонов, Э. Тољикистон: Дањ соли истиќлолият, вањдати 
миллї ва бунёдкорї. Иборат аз се љилд [Матн]. – Душанбе: Ирфон, 
2001. – Љ. 3. – 704 с. 

7. Шарифзода, А., Ќосимї, З. Эмомалї Рањмон ва соли 
фарњанги оламгир: Сиёсати дохилї ва хориљии Президенти 
Тољикистон дар соли 2005. Китоби 5, нашри дуюм. – Душанбе: Ирфон, 
2011. – 372 с. 

8. Шарифзода, А., Шамсиддинов, С., Ќосимї, З. Президент: 
Наќши Эмомалї Рањмон дар тањкими њокимияти давлатї ва 
истиќлолияти миллї. – Душанбе: Ирфон, 2001. – 372 с.   

9. Эмомалї Рањмон – бунёдгузори сиёсати хориљии Тољикистон, 
зери назари Њ. Зарифї. – Душанбе: Ирфон, 2012. – 272 с.  

10. Эмомалї Шарифович Рањмонов – эњёгари давлати миллї. – 
Хуљанд, 2002. – 188 с.  

 
Комилзода Ш.,  
Исоев К. 
 

МИССИЯ ЕДИНСТВО КУЛЬТУРЫ 
 В КОНЦЕПЦИИ ЛИДЕРА НАЦИИ 

 
В исследовании рассматривается миссия единства, мирострои-

тельства и консолидации культуры в свете концепции главы государ-
ства уважаемого Эмомали Рахмона. Вместе с тем анализируются зна-
чение, специфика и основные этапы развития национальной культуры 
в период независимости, процесс глобализации и ее влияние на нацио-
нальную культуру и менталитет, особенно миссия объединения нацио-
нальной культуры и культуры мира таджиков. Авторы стремились 
обосновать важность данных вопросов, основываясь на высказывани-
ях и мнениях Лидера нации. Опираясь на идеи и мнения Лидера нации, 
отмечено, что культура мира, если с одной стороны выражает цен-
ность, уникальность и неповторимость культуры таджикского народа, 
с другой стороны, доказывает его миссию единения. 

Ключевые слова: Лидер нации, Президент, Родина, государство, 
страна, национальность, таджик, глобализация, опасность, угроза, 
мир, единство, культура. 

 
Komilzoda Sh.,  
Isoev Q. 
 

MISSION UNITY CREATION OF CULTURE IN THE THOUGHTS  
OF THE LEADER OF THE NATION 

 
In the article are studied the mission of unity creation, peace building 

and the consolidation of culture in the light of the speeches of the head of 
state, His Excellency Mr. Emomali Rahmon. As well as, the significance, 
specificity and main stages of the development of national culture during the 
period of independence, the process of globalization and its impact on the 
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national culture and mentality and the culture of the world of Tajiks, are 
analyzed. Authors tried to substantiate the importance of these issues, based 
on the statements and opinions of the Leader of the nation. Based on the 
ideas and opinions of the Leader of the nation, it is noted that the culture of 
the peace, if on the one hand expresses the value, uniqueness and uniqueness 
of the culture of the Tajik people, on the other hand, proves its mission of 
unity. 

Keywords: Leader of the nation, President, Tajikistan, state, country, 
nationality, globalization, independence, threat, peace, unity, culture. 
 
ТДУ 297+37тољик+008+327тољик+39тољик 

Пиров С. 
 

ИСЛОМ ВА ИФРОТГАРОЇ 
 
Ифротгарої яке аз падидањои номатлуби замони муосир ба шумор 

рафта, бо вуљуди муборизањои беамон њанўз њам хатарњои худро боќї 
мегузорад. Љињати рафъи ин падидаи номатлуб моро пеш аз њама лозим 
аст, ки маънавиёти худро баланд бардорем, љавонони бехабару ноогоњро 
аз ташвиќу таблиѓи нодурусти гурўњњои ифротию тундрав огоњ созем. 
Дар маќола ин масъала дар алоќамандї бо дигар амалњои ношоистаи 
гурўњњои ифротгарої баррасї шуда, беасос будани чунин кирдорњо дар 
такя бо оятњои ќуръониву њадисњои уммавї нишон дода шудааст. 

Муаллиф бар он назар аст, ки танњо огоњї аз фарњангу тамаддуни 
миллї, маърифати динию мазњабї ва њисси баланди ватандорию 
ватандўстї  љавононро аз фиребу найранг, таблиѓу ташвиќи нодуруст 
ва тањдиду хатарњои њар гуна ашхосу гурўњњои ќудратхоњу 
мансабдўст ва ифротию тундгаро нигоњ дошта метавонад. 

Калидвожањо: таблиѓ, ташвиќ, амал, ифротї, тундрав, оромї, 
ислом, осудагї. 

 
Гарчанде тайи солњои охир шомилшавии љавонон ба гурўњњои 

тундраву ифротї коњиш ёфтааст, вале њанўз њам хатари амалњои 
ношоиставу мухолиф ба шариъат ва зидди инсонї вуљуд дорад. Онњое, 
ки танњо таълимоти тундгароёнаро омўхтаву аз асли дин ноогоњанд, 
ба њар гуна рафторњои бад ба осонї даст мезананд, зеро зењни онњо  бо 
њар гуна таълимоту андешањои носолим пур гардидааст. Дар њоле, ки 
Пайѓамбари Худо њазрати Муњаммад (с) фармудаанд: «Дин-насињат 
аст…» [4, с. 36]. Дини муќаддаси ислом њамчун дини насињат њамеша 
тарѓибгари  некию накукорї, амну оромї, кумаку ёрї, покию поки-
загї ва њар гуна гуфтору кирдори писандида буда, аз њамаи аъмоли 
зишту нописанд, бахусус ќатлу куштор, дуздию ѓоратгарї, фисќу фа-
сод ва озору зиён  одамонро барњазар медорад. Аз љумла, дар мавриди 
низову харобкорї, ќатлу куштор ва оќибатњои нохуши он Худованд 
дар сураи Анфол ояти 46 фармудааст: «Ва ба Худову Расули ў фар-
монбардорї кунед ва бо якдигар низоъ макунед, ки (дар он сурат) су-
сту нотавон шавед; ва давлату ќуввати шумо биравад; ва шикебої вар-
зед. Ба дурустї ки Худо бо шикебоён аст».  Дар љойи дигар чунин 
фармудааст: «Ва шумо њама ба ресмони (дини) Худо чанг занед ва па-
роканда машавед ва неъмати Худоро, ки бар шумост ёд кунед» (Оли 
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Имрон, 103). Дини мубини ислом мусулмононро аз ихтилофу парокан-
дагї манъ намуда, ба вањдату якдигарфањмї фаро мехонад ва њам-
дигарфањмию бањам омадан ва сулњу суботро аз неъматњои пурарзиш 
мењисобад. Далолати ин гуфтањо бањам омадану оштї шудани ду 
ќабилае бо номњои Авсу Хазраљ буд, ки то омадани њазрати Муњаммад 
(с) ба Мадина миёнашон ихтилофоту нофањмињои зиёде вуљуд дошт, 
бо баракату дастуроти дини мубини ислом њамаи он  адовату зидди-
ятњо ва нофањмињояшон бартараф гардид. Ин мавзўъ дар сураи Оли 
Имрон ояти 103 зикр гардидааст: «…чун душмани якдигар будед, 
(яъне: Авсу Хазраљ; ва араби маъдияву ямания; ва арабу аљам бо 
якдигар душманї доштанд) пас миёни дилњоятон улфат дод ва ба 
неъмати Худо бо якдигар баробар шудед; ва бар канораи маѓоке (чоње) 
аз оташ будед, пас шуморо аз он рањонид. Худо њамчунин нишонањои 
худро бароятон баён мекунад, то бошад, ки роњ ёбед». Дини муќаддаси 
ислом њамеша сулњу субот ва оромиро дар миёни одамон ташвиќ 
намуда, дар њолатњои рух додани љангу љидол одамонро ба сулњ ва 
бартараф сохтани низоъњои пайдошуда амр менамояд: «Ва агар ду 
гурўњ аз мўъминон бо якдигар љанг кунанд, пас миёни онњо сулњ ку-
нед… Љуз ин нест, ки мўъминон бародари якдигаранд, пас миёни ду 
бародари хеш сулњ кунед ва аз Худо битарсед, то бар шумо рањм карда 
шавад» [3, с. 516]. Чунончи аз ин фармудањо маълум мегардад, дар њо-
латњои нофањмию љангу низоъњо миёни одамон, атрофиёнро нашояд, 
ки бетафовуту бепарво бошанд, балки дар пайи рафъи мушкилот ва 
нофањмию нооромињо бошанд. Пайѓамбари Худо Муњаммад (с) дар 
њадисе фармудаанд: «Муъминон ба мисли як љасаданд чун баъзе аз он 
ранљур шавад ва бадард ояд аъзои дигарро ќарор ва ором нахоњад гу-
зошт» [2, с. 92]. 

Мардуми куњанбунёду куњанфарњанги тољик, бахусус олимону 
шоирони дар замони ислом рушдёфта, маънавиёти мардуми моро дар 
асоси таълимоти њамин дин дар олам чунон боло бурдаанд, ки эљодиё-
ти пурарзиши онњо  њамчун мероси фарњангї то ба њол мавриди исти-
фодаи њамагон ва њифзи обрўю эътибори мо гаштаанд. Агар ба эљоди-
ёти онњо назар андозем ќариб, ки дар њамаи онњо ѓояњои  башардўстї, 
ватандорї, накўкорию накўхоњї ва љумла гуфтору кирдорњои хубро 
дармеёбему  бадї накардан ба дигаронро, њатто ба касоне ки бад-
хоњиро пешаи худ кардаанд, эњсос менамоем. Аксари ин фармудањо 
дар такя бар ањкоми дини мубини ислом буда, дар онњо тарси аз Худо, 
бозпурсии рўзи ќиёмат, ба њар амали карда љавоб гуфтану мувофиќи 
он љазо гирифтан, дида мешавад. Ниёгони мо одобу ахлоќро дар љойи 
авал гузошта эњтироми инсонро њатмию зарурї медонистанд. Бузур-
гон илми беманфиатро ба дарахти бесамар, олими беамалро ба занбу-
ри беасал, одами беадабро ба парандаи беболу пар ва тољири бе симу 
зар ташбењ кардаанд. Мутаассифона, солњои охир бисёре љавонон аз 
истифода ва манфиат ёфтани махзани мероси илмию фарњангї дур 
монда бештар ба моддиёт ва зоњирбиниву зоњирпарастї тамоюл пайдо 
кардаанд. Ба ќавле ба сирату ботин кам эътибор дода, ба сурату зоњир 
бештар эътибор медињанд. Хуб мебуд дар баробари оростани зоњир ба 
оростани ботин ва ахлоќи хубу ниятњои нек эътибор медоданд, зеро ин 
амр низ метавонад  боис  гардад, ки љавонони зоњирбину бепарво 
даъвати нодурусти њар гуна ашхос аз мазоњибу равияњои ба мо бего-
наро ќабул намуда, бар зарари худ ва миллату ватан рафтор намоянд 
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ва дар натиља ба андўњу пушаймонї гирифтор шаванд. Аксар љаво-
ноне, ки аз рўйи нодонї ба ин доми њалокатбор гирифтор шудаанд, 
шомил шудани онњо бе ризоияти волидайн, наздикон, аз љумла зану 
фарзандонашон аст. Дар њоле, ки падару модар ё зану фарзандонашон 
эхтиёљ ба кўмак, дастгирї, аз њама муњим ниёз ба тарбия доранд. Фа-
ромўш набояд кард, ки авсофи мазкур аз љумлаи вазифаву уњдадо-
рињои њар як фарди мусулмон аст. Дар Сањењи Бухорї дар боби Љињод 
бо изни волидайн чунин омадааст: Марде назди Расули акрам (с) омад 
ва иљозаи љињод карданро хост. Расули акрам (с) аз ў пурсиданд. Оё 
падару модарат дар ќайди њаётанд? Он мард гуфт.- Оре. Расули акрам 
(с) ба ў фармуд: Љињоди ту дар пеши онњост. Яъне дар хидмати онњо 
бош [4, с. 534]. Дар њадиси баъдї чунин зикр гардидааст: Пайѓамбари 
Худо (с) мардеро, ки дар як набард номнавис шуда буд, баргардонд ва 
ба ў фармоиш дод, то назди њамсараш равад ва бо ў сафари њаљ намояд 
(Бухорї, њадиси 3006). Пас нафароне, ки падару модар, зану фарзан-
дони худро гузошта, шомили њар гуна њизбу њаракатњои ифротї 
гаштаанд, ба љойи андўњгин сохтану равон гардонидани ашки чашмо-
ни падару модар, бояд хидмати  онњоро адо намоянд ва ба дуои неки 
онњо шарафёб гашта, дар пайи таъмини нафаќа, таълиму тарбияи ањлу 
байти худ ва ободию пешравии љомеа бошанд. На ин, ки љони худро 
бењуда ба њалокат андозанд. Зеро Худованд фармудааст: «Ва хештанро 
бо дастњои худ ба (вартаи) њалокат маяфканед ва накўкорї кунед! 
Њамоно Худо накўкоронро дўст медорад» [3, с. 30]. Дар ќисмати охири 
ин оят Худованд бандагони худро ба накўкорї  фаро хондааст ва баён 
намудааст, ки накўкоронро дўст медорад. Аммо дар он низову дарги-
рињое, ки љараён меёбанд, на рањм асту на шафќат, на эњсон асту на 
накўкорї,  балки озору азият ва куштору хунрезист, ки ин амалњо њељ 
ба ободию пешравии мусулмонон мусоидат намекунанд, баръакс ба 
аќибравию харобї ва сиёњсозии мусулмонону доѓдорсозии дини муби-
ни ислом оварда мерасонад. Њол он, ки дини мубини ислом њамчун 
дини насињат комилсозандаи макорими одобу ахлоќи ањли башар ме-
бошад. Пайѓамбари Худо (с) фармудааст: Ба пайѓамбарї мабъус 
шудам, то макорими ахлоќро комил созам (Муваттаи Имом Молик). 

Љавононро лозим меояд, ки пеш аз тасмим гирифтани коре бо 
падару модар  ё бо ягон шахси кордону муътабар ва ё мутахассиси 
соња маслињату машварат намоянд ва аз донишу таљрибаи онњо бањра 
бардошта, баъдан ба он иќдом намоянд. Махсусан, дар њолатњое, ки 
даъват аз аќидаву боварии динию мазњабї меравад ё пешнињод ба 
амале мегардад, ки дар он шубњаву дудилагї мављуд аст ва ё  ќаблан  
он амал дар миёни мардум роиљ набудаву дида нашудааст. Масалан, 
шахсе мегуяд, ки барои зиёрат ба оромгоњи падару модар ё ягон шах-
сияти муътабар рафтан љоиз нест, ширк аст,  дар ин њолат набояд мо 
ба гуфтаи ў дода шавем, зеро њам мувофиќи таълимоти дини мубини 
ислом, таълимоти мазњаби Имоми Аъзам-Абўњанифа ва њам аз рўйи 
аќлу хирад, зиёрати оромгоњи волидайн ва дигар ашхоси муътабар 
амали љоиз буда, њатто хубу писандида мањсуб меёбад. Ё шахсе дар 
муњорибаву љангњо амалњои интињориро (худкуширо) раво дониста ба 
он ташвиќ менамояд. Дар ин мавридњо зарур аст, ки ба усулу ќавоиди 
динию мазњабї руљуъ намоем ва бубинем, ки оё чунин амалњоро 
иљозат медињад ё гузаштагони мо чунин рафтор кардаанд ва ё худ аќли 
солим чунин кирдорњоро меписандаду раво медорад? Албатта не, чун-
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ки Худованд амали худкуширо дар Ќуръон ќатъиян манъ намудааст: 
«Ва худро макушед. Ба дурустї ки Худо ба Шумо мењрубон аст» [3, с. 
83]. Дар шарњу тафсири ин оят муфассирон суханњои бисёр гуфтаанд, 
аз  љумла Насафї фармудааст: «Эй мусулмонон худ ва якдигарро 
накушед, дар молњои якдигар ноњаќиву ситам макунед, чунки касе бар 
дигаре ноњаќиву ситам кунад, чунон аст, ки худро нобуду њалок 
сохтаст, пайравии њовою њаваси нафсњоятонро макунед, зеро дар он 
сурат худро ба њалокат меафканед ва нињоят гирифтори амале наша-
вед, ки сабабгори ќатли шумо гардад» [1,  с. 221]. Ин амали ќабењу 
нохуш яъне худкуширо Пайѓамбари Худо Муњаммад (с) низ ќотеъона 
мањкум ва манъ карда фармудаст: «Њар кас худашро бо корде ё оњане 
бикушад фардои ќиёмат дар дўзах доимо бо њамон олат шикамашро 
мебурад, њар касе бо воситаи зањр худкушї кунад, дар дўзах доимо аз 
он љуръа-љуръа менушад, њар касе худро аз кўњ ё баландие ба поён аф-
канад дар дўзах доимо фурў афканда мешавад… њар касе ба њар воси-
тае худро бикушад дар ќиёмат ба воситаи њамон чиз азоб карда меша-
вад» [4, с. 246, 1050]. Ваќте ки дар дини мубини ислом худкушї бо њама 
гуна воситаву роњњо манъ бошад, пас ин амалњои интињорї (худкушї) 
чи тавр љоиз шудаанд ва чи маъно доранд? Хуб мебуд, ки маърифати 
фарњангию мазњабии худро рушд дињем ва аз асолати он бохабар 
бошем, то тавонем дар њолатњои тањдиду хатарњои  маънавї муќови-
мату истодагї карда аз фарњанги миллию мазњабї пуштибонї намоем.  

Яке аз воситањои асосии ташвиќу таблиѓи гурўњњои тундраву иф-
ротї ин шабакаи иљтимоии интернет ва сомонањои мухталифи он ме-
бошад, ки ба василаи он афкору аќидањои нодурусти худро пањн ме-
намоянд. Аз ин рў, барои њар як фарди солимаќлу худогоњ, диндору 
ватандўст лозим аст, ки одамон, ба хусус љавонони ноогоњу бехабарро 
аз ин таблиѓоти нодурусту зиёновар бохабар созанд ва бо ин амал дар 
амну оромї ва осоишу ободии халќу ватани худ сањмгузор гарданд. 
Албатта, то ба имрўз намояндагони соњањои мухталифи фарњанги ки-
швар љињати рушди маънавиёти  фарњангии мардум, бахусус љавонон 
кушишњои зиёде кардаанд. Дар пешгирии гароиши љавонон ба 
гурўњњои тундраву ифротї чорабинињои илмї, аз љумла конфирен-
сияњо, семинарњо, мизњои мудаввар, суњбатњо барпо намудаанд. Инчу-
нин маќолањои зиёди илмию оммавиро дар нашрияњои даврї интишор 
намудаанд. Натиљаи њамин талошњо буд, ки дар солњои охир муво-
фиќи эълони коршиносон  шомилшавии љавонони тољик ба гурўњњои 
мазкур ба маротиб кам шудааст ва бо боварии комил метавон гуфт, ки 
дар асоси сиёсати хирадмандонаи Асосгузори сулњу вањдати миллї – 
Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон шомилшавии љавонон ба 
њар гуна њизбу њаракат ва равияву гурўњњои ифротию тундгаро ба пур-
рагї аз байн меравад. Он љавононе, ки бо роњњои найрангу фиреб ба 
доми чунин ашхосу гурўњњо афтодаанд, аз доми онњо рањо шуда, дар 
пайи ислоњи худ мегарданд ва ќадри амну осоиш, ватану миллат ва ар-
зишњои онро дар меёбанд.  

Албатта, огоњї аз фарњангу тамаддуни миллї, маърифати динию 
мазњабї ва њисси баланди ватандорию ватандўстї метавонад љавонон-
ро аз фиребу найранг, таблиѓу ташвиќи нодуруст ва тањдиду хатарњои 
њар гуна ашхосу гурўњњои ќудратхоњу мансабдўст ва ифротию тундга-
ро нигоњ дорад.  
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Пиров С. 

ИСЛАМ И ЭКСТРЕМИЗМ 

 Экстремизм является одним из самых нежелательных событий 
современности, несмотря на беспощадную борьбу она все еще сохра-
няет угрозу. Чтобы устранить это нежелательное явление, прежде все-
го, нам необходимо повышать нашу мораль, информировать неосве-
домлённую молодежь о ложной подстрекательной пропаганде  экстре-
мистских групп. В данной статье эта проблема освещается в связи с 
другими экстремистскими актами экстремистских групп. Необосно-
ванность подобных действий основывается на примере аятов Корана и 
исламских хадисов. 
 Автор предполагает, что  только осознание национальной куль-
туры и цивилизации,  религиозного образования, воспитания патрио-
тизма у молодежи может уберечь их от ложной пропаганды и агита-
ции, опасных угроз различных  властолюбивых мятежных экстремист-
ских лидеров и групп. 
 Ключевые слова: экстремизм, экстремистские группы, подстре-
кательная пропаганда, ислам, молодёжь, национальная культура, об-
разование, патриотизм, воспитание. 
 
Pirov S. 
 

ISLAM AND EXTREMISM  
 
Extremism is one of the contemporary dangers in the world, but never-

theless of efforts against that till today it has threat to the humanity. For 
avoiding that we should first raise our awareness, to inform young genera-
tion and keep them from propagandas of the extremist groups.  

In the article this problem and related other depraved activity of the 
extremist groups were analyzed and author based on the Koran surah and 
hadith arguments against extremist groups. 

Author concludes that only awareness about national culture and civi-
lization, religious knowledge and native-land love can keep young genera-
tion and other people from wrong way and from threat of the extremist 
groups. 

Keywords:  propaganda, activity, extremism, group, peace, knowledge, 
Islam.   
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УДК. 316.7:327.8(510) 
Буриева М. 

 

СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ ТРАДИЦИИ И НАЦИОНАЛЬ-
НЫЙ СТИЛЬ ВЕДЕНИЯ ПЕРЕГОВОРОВ КИТАЯ 

 
В статье рассматриваются цивилизационно-культурные особенно-

сти ведения переговоров в Китае. Отмечается что, переговоры, как прави-
ло, направлены на заключение международных обязательств, разработку 
правил такого характера как, укрепление политического, экономического, 
правового и социального взаимопонимания между правительствами, укреп-
ление их дружественных отношений и, прежде всего, предотвращение или 
урегулирование конфликтных ситуаций между государствами. Также в 
статье отмечается, что в основе китайского стиля ведения переговоров 
лежит конфуцианская этика, и в некотором смысле она воплощает золо-
тую середину бизнеса и политики. В заключении статьи автор делает вы-
вод, что очень сложно иметь дело с китайскими партнерами по перегово-
рам: эта древняя культура выработала сложные переговорные стратегии с 
внешним миром, которые во многом напоминают игру в шахматы. 

Ключевые слова: Китай, национальный стиль ведения переговоров, 
международные переговоры, конфуцианская этика, умеренная уступчи-
вость. 

 
Дипломатия – это искусство ведения переговоров. Именно в ходе 

переговорного процесса государства согласовали условия своего сосуще-
ствования и попытались предотвратить развязывание войны по ряду 
важнейших вопросов. Фактически Венская конвенция о дипломатических 
сношениях закрепила проведение переговоров в качестве одной из основ-
ных функций дипломатического представительства. Дипломатические 
переговоры рассматриваются как ключевой метод продвижения нацио-
нальных интересов и наиболее эффективное средство достижения целей 
внешней политики государств. Она стала важной процедурой для осу-
ществления дипломатии и позволяет представителям государств оказы-
вать выдающиеся услуги своим странам. 

Переговоры, как правило, направлены на заключение междуна-
родных обязательств, разработку правил такого характера, укрепление 
политического, экономического, правового и социального взаимопони-
мания между правительствами, укрепление их дружественных отношений 
и, прежде всего, предотвращение или урегулирование конфликтных ситу-
аций или споров между государствами.   

Во всем мире международного права переговоры являются ста-
рейшим и наиболее часто используемым методом мирного урегулирова-
ния. Фактически в статье 33 Устава Организации Объединенных Наций в 
качестве одного из способов мирного урегулирования международных 
споров предусматривается проведение сначала переговоров (прямое уре-
гулирование), а затем добрых услуг, посредничества, примирения и ар-
битража, которые, по сути, являются правилами ведения переговоров [6, 
с. 123]. 
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В международном праве переговоры являются важнейшим эта-
пом заключения договоров. Он состоит из комплекса действий, ведущих 
к разработке этих соглашений. 

Переговоры могут быть формальными или неформальными. В 
формальной форме дипломат берет на себя и на главу своего государства 
определенные обязательства, при этом последние осуществляются без 
ущерба для главы государства или любого представителя конкретного 
государства. Аналогичным образом, конфиденциальные или секретные 
переговоры могут официально или неофициально обязывать стороны 
хранить молчание относительно своей цели и решительных действий. Но 
обычно неофициальные переговоры обычно проводятся в частном по-
рядке вне каких-либо официальных отношений и могут служить для под-
готовки к предстоящим официальным переговорам [8, с. 221]. 

Дипломатический переговорщик, помимо того, что он обладает 
необходимыми навыками, талантом и непоколебимой приверженностью 
основополагающим интересам государства, которое он представляет, 
естественно, должен обладать глубоким знанием национальных и между-
народных реалий. 

Переговоры - это основная деятельность дипломатов и не только. 
Это процесс, который вовлекает супругов, детей, родителей, работодате-
лей, служащих, покупателей и продавцов, деловых партнеров и всех 
остальных в управление отношениями и в достижение желаемых целей. В 
связи с этим, деловые переговоры не ограничиваются внутренней сторо-
ной, но распространяются и на международную среду. Поэтому сегодня 
трудно найти организацию, которая не вела бы какие-то международные 
дела, прямо или косвенно. Несмотря на это, литература по международ-
ным деловым переговорам ограничена, поэтому данное исследование яв-
ляется, попыткой дополнит существующий пробел в литературе по меж-
дународным деловым переговорам. Исследователи также утверждают, 
что бизнес-медиаторы из разных стран мира развивают разные стили де-
ловых переговоров, что говорит о развитии данной направлении. Поэто-
му дипломаты-переговорщики должны обладать достаточным знанием о 
культуры оппонентов для эффективного понимания влияния их стилей 
ведения деловых переговоров. В этом ключе изучения традиции и нацио-
нального стиля ведения переговоров китайцев смотрится весьма актуаль-
ной [3, с. 54].  

В основе китайского стиля ведения переговоров лежит конфуци-
анская этика, и в некотором смысле она воплощает золотую середину 
бизнеса и политики. Стремление к консенсусу в китайской культуре фор-
мировалось на протяжении веков, поскольку духовное поле конфуциан-
ско-буддийской цивилизации определяет диалог различных самобытных 
народных религий, в том числе буддизма, даосизма, синтоизма и шама-
низма [4]. 

Конфуцианство-это система ценностей, которые управляют от-
ношениями людей. Требования конфуцианской этики универсальны, обя-
зательны, потому что наивысший стандарт их требований-небеса. Исходя 
из гуманной этики, конфуцианское общество управляется пятью отноше-
ниями: императором и подданным, отцом и сыном, старшим братом и 
младшим братом, мужем и женой, двумя друзьями. На переговорах эта 
вертикальная структура отношений четко воспроизводится в иерархии и 
подчиненности делегации, в отношениях руководителей и субъектов. 
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Конфуцианская этика создает прочные основы межличностных отноше-
ний и организации делегации на переговорах, так как выполнение соци-
альных обязанностей здесь приобретает более высокий смысл [9, с. 82].  

Необходимо отметить, что в Китае, с его быстро развивающейся 
экономикой и растущим международным потребительским влиянием, 
роль переговоров в международном бизнесе и ведения дел более важна, 
чем когда-либо, и специалисты с навыками ведения переговоров пользу-
ются высоким спросом в этой стране. Мы отметить, несколько специфи-
ческих особенностей переговорного стиля китайцев, которые помогут 
вам успешно ориентироваться в переговорном процессе в Китае. 

Взаимность является важной особенностью переговоров во всем 
мире, но особенно в Китайской Народной Республике. Китайцами отме-
чается, что важно строит гармоничные отношения, но ожидать также и 
обязательств. Надо убедится в том, чтобы строить отношения со своими 
коллегами конструктивными способами, которые уважают ее потреб-
ность во взаимном понимании деловых отношений, а также создают цен-
ность и обеспечивают наиболее оптимальное соглашение для вашей ор-
ганизации. 

Мы бы хотели отметить другую особенность стиля ведения пере-
говоров китайцев, «умеренная уступчивость», именно данное качество 
китайских дипломатов делает их одними из лучших в переговорном про-
цессе. Например, мы бы хотели привести пример из американо-китайских 
отношений на современном этапе. Дипломатические полномочия адми-
нистрации Обамы были подвергнуты испытанию еще в 2012 году, когда 
китайский диссидент Чэнь Гуанчэн совершил драматический побег из-
под домашнего ареста в посольство США в Пекине накануне ежегодных 
переговоров США и Китая по стратегическим и экономическим вопро-
сам. 

Переговоры между американскими и китайскими официальными 
лицами о судьбе Чэня велись в обстановке строжайшей секретности по 
настоянию китайского правительства. "Лицо более важно в азиатском 
обществе, чем любой контракт”, - сказал один высокопоставленный аме-
риканский чиновник, подчеркнув необходимость Китая держать чувстви-
тельные переговоры в тайне. 

В разгар кризиса и США, и Китай пригрозили прекратить стра-
тегический и экономический диалог, если вопрос Чэня не будет решен к 
их удовлетворению. Однако переговоры начались, как и было заплани-
ровано. Интересно, что госсекретарь Хиллари Родхэм Клинтон даже не 
затронула тему Чэня со своими китайскими коллегами, в течение первых 
двух дней переговоров, по данным New York Times, даже когда ее по-
мощники перевели диссидента, который сказал, что хочет остаться в Ки-
тае, из посольства в больницу. Только после того, как Чэнь передумал и 
сказал, что хочет поехать в Соединенные Штаты, Клинтон упомянул имя 
активиста. Даже тогда она придерживалась тонкостей китайского обще-
ства: вместо того, чтобы напрямую просить об освобождении Чэня из 
Китая, она просто сказала, что ей нужно будет поговорить о диссиденте, 
когда она появится перед прессой. Косвенный подход сработал. Через 
несколько часов, китайцы объявили, что Чэнь получил разрешение 
учиться в Нью-Йорке [7, с. 66].  

Несмотря на значительное дипломатическое отвлечение, она, как 
представляется, приносит реальные ощутимые результаты. По словам 



                
2019, № 2 (46)         Фарњангшиносї – Культурология - Cultural studies 
 

21 
 

одного должностного лица китайской администрации, Китай согласился 
разрешить большую конкуренцию со своими государственными пред-
приятиями и обязался работать над сокращением односторонних условий 
финансирования и регулирования, которые приносят пользу предприяти-
ям. Взамен американские чиновники пообещали начать переговоры о 
разрешении китайским фирмам инвестировать в американские фирмы и 
отрасли и начать переговоры о двустороннем инвестиционном договоре. 
Переговоры иллюстрируют потенциальную ценность адаптации к пере-
говорному стилю вашего коллеги на международных переговорах. Они 
также подчеркивают дисциплину и координацию, необходимые для под-
держания запланированных переговоров, когда кризис угрожает саботи-
ровать их.  

Реальность нарисовала картину китайского переговорщика как 
ошеломляюще сложную. Многие исследователи отмечают, что любят ве-
сти переговоры и работать с китайцами и очарованы гармоничным ки-
тайским стилем ведения переговоров. Для них китайцы-искренние оппо-
ненты, которые работали на очень высоком уровне взаимного доверия и 
уважения.  Однако и есть другая история о Китае, некоторые отмечают 
что ненавидят вести переговоры и работать с китайцами и сыты по горло 
хитрым китайским стилем ведения переговоров. В их глазах китайцы - 
"аморальные" бизнесмены, которые могут “обмануть”, “солгать” или 
сделать все необходимое, чтобы вывести вас из равновесия.  Нас поразила 
эта противоречивая картина, и несколько лет назад я сам был частью это-
го китайского феномена. Китайский переговорщик-искренний и обман-
чивый переговорщик. К сожалению, ни одно из предыдущих исследова-
ний не дало последовательной основы для систематического понимания 
парадоксальной личности китайского переговорщика. 

Таким образом, нужно отметить, что очень сложно иметь дело с 
китайскими партнерами по переговорам: эта древняя культура выработа-
ла сложные переговорные стратегии с внешним миром, которые во мно-
гом напоминают игру в шахматы. 
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Буриева М. 

АНЪАНАЊОИ ФАРЊАНГИВУ ИЉТИМОЇ ВА УСЛУБИ  
МИЛЛИИ ГУЗАРОНИДАНИ ГУФТУШУНИДЊОИ ЧИН 

 
Дар маќола вижагињои фарњанги пешќадами гузаронидани гуфту-

шунидњо дар Чин баррасї шудааст. Дар он ќайд мешавад, ки гуфтушу-
нидњо, чун ќоида, барои бастани уњдадорињои байналхалќї, коркарди 
ќоидањои дорои чунин характер, мустањкам намудани њамдигарфањмињои 
сиёсї, иќтисодї, њуќуќї ва иљтимоии байни њукуматњо, боз њам ќавї гар-
донидани муносибатњои дўстонаи онњо, пеш аз њама, пешгирї ва ё ба 
эътидол овардани њолатњои тазодии байни давлатњо равона мешаванд. 

 Њамчунин дар маќола таъкид мешавад, ки асоси услуби гуфтушу-
нидњои чиниро этикаи конфутсия ташкил медињад. Дар баъзе фањмишњо 
вай васатияти тиллоии сиёсат ва тиљоратро низ таљассум мекунад.  

Дар фарљоми маќола чунин хулоса мешавад, ки бо раќибони чинї 
дар мавриди гуфтушунид кор кардан басо душвор аст, зеро фарњанги ќа-
димаи он чунон стратегияњои мураккаби гуфтушунидњоро коркард кар-
дааст, ки бозии шоњмотро ба хотир меорад. 

Калидвожањо: Чин, услуби миллии гузаронидани гуфтушунидњо, 
гуфтушунидњои байналхалќї, этикаи конфутсия, гузашти ќаноатмандо-
на. 

 
Burieva M. 

 
SOCIO-CULTURAL TRADITIONS AND NATIONAL  

STYLE OF CHINA 
 

The article tells about the historical and cultural features of negotia-
tions in China. It is noted that, as a rule, negotiations are aimed at concluding 
international obligations, developing rules of this nature, strengthening polit-
ical, economic, legal and social understanding between governments, 
strengthening their friendly relations and, above all, preventing or resolving 
conflict situations between States. The article also says that the Chinese style 
of negotiation is based on Confucian ethics, and in a sense, it embodies the 
golden mean of business and politics. The author of article concludes that it is 
very difficult to deal with Chinese negotiating partners: this ancient culture 
has developed complex negotiating strategies with the outside world, which in 
many ways resemble a game of chess. 

Keywords: China, national negotiating style, international negotiations, 
Confucian ethics, moderate compliance. 

 
 



                
2019, № 2 (46)      Мероси фарњангї –Культурное наследие - Cultural heritage 
 

23 
 

ТДУ 008+37тољик+39тољик+391.2+7.016+746 

Тоирова Т. 
 

АНВОИ ГУЛДЎЗИИ ТОЉИКОН 
 
Дар маќола санъати гулдўзии тољикон ва навъњои мухталифи он 

бо истифода аз адабиёти марбут ба ин њунар баррасї шудааст. Гулдўзї 
яке аз њунарњои ќадимтарини мардуми тољик ба њисоб рафта, бо ин усул 
намунањои зиёди ашёи рўзгор ва сару либосро зебу зинат медињанд. Њар 
як мањсулоти гулдўзишуда дар зиндагии тољикон мавќеи махсус дорад. 
Њар гуна рамз, наќшу нигор ва тасвире, ки дар муснуоти гулдўзї инъикос 
гардидааст, ифодагари љанбањои миллии тољикон мебошад. Санъати 
гулдўзии тољикон назар ба њунарњои дигар нисбатан пешрафта буда, 
солњои тўлонї дар байни мардум бо шаклу намудњои мухталиф рушд 
кардааст.  

Калидвожаҳо: гулдўзии миллї, тоқї, рўймол, сўзанї, анъана, 
таърихи гулдўзї, фарњанг, њунар, наќшу нигор. 
 

Миллати куњанбунёди тољик љузъи созандаи таъриху фарњанги 
ҷаҳонї мебошад. Созандагињои фарњанги моддї ва ѓайримоддии ин 
миллати ќадим дар шаклҳои мухталифи меъморӣ, кулолгарї, заргарї, 
санъати тасвирї, шишасозї, рехтагарї ва дигар санъати њунармандї, 
ки њангоми омўзишњо аз њудудњои шањрњои ќадимаи тољикон бозёфт 
шудаанд, зоњир гардидаанд. Ёдгорињои мероси таърихию фарњангии 
халќи тољик пайвандгари њаёти моддї ва маънавии ниёгони мо буда, 
дар маљмўъ онњо сањифањои таърихи чандњазорсолаи ин миллати бу-
зургро бозгў мекунанд. 

Шоистаи зикр аст, ки Њукумати Љумҳурии Тоҷикистон, бевоси-
та Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти 
Љумҳурии Тољикистон муҳтарам Эмомалї Рањмон љињати пешрафти 
таъриху фарњанги миллати тољик дар арсаи байналмилалї корњои зиё-
деро ба анљом расонида истодааст. Саҳми фарзандони фарзонаи тољик 
дар њама самтњои њаётии  сатњи љањонї назаррас аст. 

Бо назардошти инкишофи њаёти дењот Асосгузори сулњу вањдати 
миллї – Пешвои миллат, Президенти кишвар Эмомалї Рањмон дар 
паёми имсолаи худ солњои 2019-2021-ро «Соли рушди дењот, сайёњї ва 
њунарњои мардумї” эълон карданд. Сарвари давлат, барои бунёди 
соњаи сайёњї ва омода намудани њунармандони соњибкасб ва эњёи 
њунарњои мардумї аз аҳли нишаст даъват ба амал оварданд, ки давоми 
се сол барои амалї гардидани њадафњои мазкур самаранок фаъолият 
намоянд. 

Санъати гулдўзї њам аз зумраи унсурњое мебошад, ки аз 
даврањои ќадим то инљониб намудњои мухталифи он аз тарафи њунар-
мандони соњибзавќ тањия карда мешавад. Оид ба чигунагии њунари 
гулдўзї ва навъњои он баъзе нуќтањоро ќаблан муњаќќиќони мардум-
шиносу санъатшинос ќайд кардаанд. Чунончи, санъатшинос, Н. Юну-
сова ишора кардааст: “Гулдўзї ин як намуди сўзангарии бадеист, ки 
он аз «гулнақш»-ҳои рўисангиву нахустлибосњо аз пўсти њайвонот иб-
тидо ёфта буд. Гулдўзї, кашидадўзї дар асл њунари хонагї буда, ба-
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рои ороиши сару либос, ашёи шахсї, дастмол ва дигар љињозњои хо-
нагї истифода мешавад” [12, с. 24]. 

Дар шароити имрўза њам, гулдўзї њунари хеле маълум буда, 
намунањои зиёди онро на фаќат дар осорхонањо, балки дар бозорњои 
шањру дењоти љумњурї вохўрдан мумкин аст. Тавре ки аз мушоњидањои 
муњаќќиќон маълум гардидааст: “гўлдўзї њунари густардатарини бо-
нувони тољик буда, ба њаёту зиндагї, урфу одат ва олами маънавии 
мардуми тољик алоќаманд аст [6, с. 272]. 

Аз ин лињоз, он аз ќадимтарин навъи санъати халќї буда, 
дўзандагон бо сўзан ва чангакњои махсуси гулдўзї дар рўйи матоъњои 
гуногун ба ресмонњои пахтагї, пашмї, абрешимї, зарину нуќрагин, 
инчунин бо сангњои ќиматбањо, муњрањои реза, тангањо, марљону 
марворидњо наќшњои гуногунро медўзанд. Имрўз бо ривоҷ ёфтани 
технологияи муосир баъзе аз мањсулоти гулдўзї бо мошинањои дарз-
дўзї низ дўхта мешаванд. 

Гулдўзї ва навъњои он дар ороиши сўзанї, болишт, чодари 
арўсї, остину гиребон ва домани куртањои занона, тоќї, рўймол, пар-
да, гањворапўш, дастархон ва ѓайра истифода мешавад. Ин санъати 
халқиро бо тамоми зуњуроташ ба санъати њаќиќї марбут сохтан мум-
кин аст. Санъати амалї ва ороишї аз ќадимулайём писандидатарин 
соњаи њунари тасвирии тољикон буд. 

Дар гулдўзї усулњои гуногун ба кор бурда мешаванд. Аз љумла, 
усулњои маълумтарин чаппадўзї, кандахаёл, хомдўзї, даравшдўзї ва 
ироќї ба њисоб мераванд. Имрўзњо услуби дарафшдўзї аз љониби њу-
нармандон бештар ба мушоњида мерасад. Дарафшдўзиро дар зебу зи-
нат додани болишт бисёртар ва баъзан чодару дастор, рўймолчаву 
чойникпўшак истифода менамоянд. Ѓайр аз ин, њунармандони љавон 
бо тарзи дарафшдўзї намудњои гуногуни гулу гулдастањоро омода ме-
кунанд, ки аз љониби сайёњони хориљї хуб пазируфта шудааст. Ин 
навъи ороиш бештар дар ноњияњои атрофи минтаќаи Хатлон ба назар 
мерасад. 

Њунари зебу оро додани матоъњо дар байни тољикон асрњои аср 
вуљуд дорад. Чи тавре ки аз осори бадеї-таърихї (аз љумла, “Авесто”, 
“Шоњнома”), њафриёти Варахша, Панљакенти ќадим, Шањристон бар 
меояд, санъати гулдўзии мардуми тољик бо усули хоси миллиаш аз ќа-
дим бо њамагон маълуму машњур буд. Гулдўзї бинобар сабаби нисба-
тан маъмул будани иҷрои кораш ҳамеша ба оммавият ва шуҳратноки-
аш аз рўйи наќшу нигор, минтаќа ва мавзўъ фарќ мекунад. Бењуда 
нест, ки гулдўзї њамчун машѓулияти писандидатарини бонувони тољик 
дар раќсу тарона ва рўбоињои халќї низ ёдоварї мешавад: 
 

Љонона ба нимрўзї, биншаста чї медўзї?  
Як наќша ѓалат кардай, меканию медўзї! 

 
Ё ин ки дар баъзе љойњо бо чунин тарзи саволу љавоб миёни бо-

нувони тољик мавриди истифода ќарор гирифтааст. 
Якум: 

Љононаи наврўзї, 
Ту шишта чї медўзї? 
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Дуюм: 
Як наќша ѓалат кардам, 
Меканаму медўзам. 

Замонњои пеш гулдўзї ба таври доимї њиссаи асосии ороиши 
либос ва макони зисти тољиконро ташкил медод. Дар њар як хонадон, 
албатта, ягон наќши гулдўзї мавҷуд аст, ки онро соњибхона бо як 
эътиќоди махсус нигањдорї мекунад. Гумон меравад, ки гулдўзии маз-
кур барои ин хонавода солҳои сол хидмат карда бошад. Алалхусус, 
дар њар як хонаи мардуми тољик анвои гулдўзї бо обу ранг ва ша-
клњои афсонавии худ касро ба њайрат меорад. 

Њоло намудњои бењтарини санъати гулдўзї дар Осорхонаи 
Миллии Тоҷикистон, Осорхонаи мардумшиносии ба номи М. С. Ан-
дрееви Институти таърих, бостоншиносӣ ва мардумшиносии ба номи 
Ањмади Дониш ва осорхонањои вилоятї, намоишгоњњои умумї чун 
ашёи ороишу намунаи њунари дастии халќ нигоњ дошта мешаванд [3, с. 
67]. Гарчанде дар замони муосир њунармандон санъати гулдўзии ќади-
маро бо наќшњои наву замонавї бо техналогияи махсуси ороишї ин-
кишоф дода истода бошанд, дар њама хонаводањо намунањои онро ду-
чор омадан мумкин аст. Масалан, сўзанї, чодар, болишт, курта-чакан, 
ойинахалта, чойникпўшак, пардаву дастор, рўймол ва ѓайра аз ќабили 
анвои гулдўзии тољикон буда, бо тарзу усулњои гуногун духта меша-
ванд. 

Сўзанї яке аз намудњои махсуси гулдўзии тољикї мебошад. Он 
нафақат дар ороиши манзилгоҳ, балки дар ҳаёти маънавии мардум низ 
љойи сазоворро ишғол карда, мавриди эњтироми бонувон ќарор ги-
рифтааст. Сўзаниро дар сатин, чит, шоњї ва матоъњои абрешим дўхта 
баъзан астардор мекунанд. 

Аз рўйи шакл сўзанї матои чоркунљаи сатњаш бо наќшу нигор 
ороиш ёфтае мебошад, ки дар таносуби ќаду бараш чоркунљаи мурат-
таб, росткунҷаи гуногунандоза мебошад. Борпўши он аз сўзанї хурд-
тар буда, аксар ваќт барои пўшонидани рўйи љињози арўс ва умуман 
хонадон истифода мешавад [3, с. 11]. Дар замони муосир сўзаниро ба-
рои ороиши девори хона истифода накунанд њам, аммо онро медўзанд. 

Чунончи, муњаќќиќи рус Н. Ершов навиштааст: “Сўзанї таъри-
хи бисёрасраро дар бар мегирад. Он дар баробари идома додани сун-
натњои асосии гулдўзї, шакли нави худро пайдо намуд, ки зери унвони 
попур-«попурзанї» маълум аст [2, с. 11]. Дар њаќиќат имрўзњо низ усу-
ли попурзанї дар санъати гулдўзї ба ављи аъло расидааст. Бисёре аз 
анвои гулдўзиро бо ин тарз медўзанд. 

Сўзанињо вобаста ба мавќеъ ва тарзи зисту зиндагонии мардуми 
навоњии гуногун (аз љумла, Шањритўс, Кўлоб, Панљакент, Норак, Ис-
таравшан, Исфара, Самарќанд, Бухоро) аз њамдигар фарќ мекунанд. 
Сўзанињои Кўлобу Шањритўс нақшу нигори табиї ва мутаносибу 
мувофиќ доранд. Сўзаниҳои Самарқанд нақшҳои ќадимаи пурмазмун 
дошта, бештар бо нахи шоњї дўхта мешаванд. Сўзанињои Бухоро ран-
гомези хос доранд, ки бо истифодаи омехтаи ранги хокистарї  бо ка-
буд, зарди паст бо норинљї њосил шудааст. 

Имрўз аз рўйи расму оин љо доштани сўзанї дар хонањои арўсї 
њатмист. Гарчанде сўзанї ва даврї дар рўзгор вазифаи якхеларо иҷро 
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кунанд, вале њар яки он ороиши гуногун дорад – њар кадом нақшҳои 
тањљоии хешро парастиш мекунанд. 

Байни њунармандони ин касб наќшњои гулдўзї номњои мушах-
хас пайдо кардаанд. Масалан: офтобак, давригул, аштак, аноргул, 
каљак, себарга, барги бед, ислимї, лола, тољи хурўс, райњон, булбул, 
товус ва њоказо аз маъмултарин наќшу нигори мардуми тољик дар 
њунари гулдўзї мебошад.  

Чуноне ки ишора гардид, дўхтани сўзанї мењнати пурма-
шаќќату зиёдро талаб мекунад, зеро њунарманд танњо бо сўзан кор ме-
кунад. Ў ба воситаи сўзан ва риштањои рангин дар рўйи матоъ 
наќшњои мухталифро меофарад, ки муддати дароз ва муайянро талаб 
мекунад. Бо сабаби њаљман калон будани сўзанї аксар ваќт якчанд 
нафар дар духтани он иштирок мекунанд. Вале, чуноне ки Л. Носиро-
ва аз рўйи мушоњидањояш ќайд намудааст: “Азбаски имрўзњо бештари 
мардум сўзаниро аз бозорњо харидорї менамоянд, барои якљоя дўхта-
ни он њољат намондааст. Аммо њастанд, нафароне, ки њоло њам барои 
фарзандонашон аз сўзанињои дастдўз истифода мекунанд” [7, с. 13]. 

Рўймол љузъе аз сарулибоси мардуми тољик ва кишварњои дига-
ри Осиёи Марказї мањсуб ёфта, дар њаёти фарњангии халќу миллатњои 
гуногун ањаммияти махсусро касб кардааст. Миёни мардуми тољик њам 
аз замонњои пеш рўймоли гулдўзишударо мардону писарбачањо дар 
миён аз болои курта ё љома ва занон дар сар мебастанд. Дар шароити 
имрўза рўймоли гулдўзишудаи занона аз байн рафта, танњо рўймоли 
мардона боќї мондааст, ки њоло њам онро дар водињо ва минтаќањои 
кўњсори Тољикистон мебанданд. Тарзи рўймолбандии занон вобаста аз 
мањалли зист гуногун аст. Рўймоле, ки занони тољик бештар меписан-
диданд абрешими фаранг, чоргул ва рўймоли пашмини гулдор буд, ки 
онњоро “рӯймоли шол” меномиданд. Ин намуди рўймолро занҳои аз 
хонаводањои сарватманд њангоми тўй, ба мењмонї рафтан ба сар меба-
станд. Бурун аз ин занњо њамарўза сарашонро бо рўймоли докаи сафед 
ё карбоси сафед мебастанд, ки ин рўймол дар байни мардум бо номи 
“сарпеч” маъмул буд. Њоло њам дар Кўлоб ва ноњияњои атрофи он сар-
печро гулдўзї мекунанд.  

“Рўймолро дар шимоли љумњурї “рўймоли миён” ва “миёнбанд” 
мегўянд, ки ин миёнбандро мардон аз хурдї мебанданд [7, с.24]. 
Рўймолро дар њар минтаќа бо номњои гуногун “локї”, “миёнбанд”, 
“рўймолаки миён”, “камарбанд”, “фута” ва ѓайра ном мебаранд. Тайи 
солњои охир теъдоди ками њунармандон рўймоли гулдўзишударо омо-
да мекунанд, чунки онро њамарўза набаста, танњо дар маросимњои тўю 
мотам ва њамчун туњфа истифода мешаваду халос. 

Анвои дигари гулдўзї тоќї буда, аз даврањои ќадим барои мар-
думи тољик ањаммияти махсус дорад. Дар ин бобат дар асарњои 
таърихї, фолклорї, этнографию санъатшиносї маълумоти зиёде 
мављуд аст. Он њамчун каллапўши миллї нафаќат дар Тоҷикистон, 
балки дар кишварњои дигари Осиёи  Миёна ва Осиёи Шарќї низ 
маълуму машњур аст. Тоќиро бачагону мардон ва љавонзанон 
њамарўза ва дар љашнњо чи бо либоси миллї ва чи аврупої ба сар ме-
кунанд. 

Каллапўши мардонаро, ки тўппї, ё тоќї низ мегўянд, бисёртар 
аз матои бахмал дўхта, барои ороиш бо зари зарду сафед гулдўзї, за-
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рдўзї ва бо абрешим тайёр мекунанд. Тоќињоеро, ки аз кундал ва 
кимхоб ва ё аз дигар матоъњои  ќимматбањои наќшин дўхта шудаанд, 
гулдўзї ё зардўзї намекарданд. 

Тоќї мисли њамаи намудњои гулдўзии тољикї навъњои гуногун 
дошта, вобаста ба хусусияти мањалњо бо шаклу наќши гулдўзии худ 
фарќ мекунанд. Солњои пештар аз рўйи тоќї аз куљо будани соњиби 
онро муайян мекарданд. Тоќињои хоси тољикњои кўњистони мин-
таќањои Помир, Дарвоз, Рашт, Кўлоб бо гуногунї ва рангњо инчунин 
бо наќшу нигори мањаллї фарќ мекунанд. Дар Бадахшон то асри ХХ 
ањолї ба љойи тўппї “пакол” (як навъ каллапўш) мепўшиданд, ки дар 
шакли љўроб дар хона дўхта шуда, дар ваќти пўшидан атрофи онро 
ќат мекарданд. Дар гузашта, шахсони алоњида аз табаќањои рўњониён, 
ашрофон, дарвешон кўлоњи баланди аз чор парчаи сегўшаи матоъ 
дўхташуда мепўшиданд. Бо мурури замон байни минтаќањои гуногуни 
љумњурї, бисёр намудњои мањаллии тоќињо оммавї шуданд. 

Имрўз бисёре аз љавонон ќатъи назар аз кадом минтаќаи ки-
швар буданашон тоќињои гуногуни гулдўзиро новобаста ба хоси 
мањаллашон,  ба сар менамоянд. Ин њолат бад нест, зеро омезиш дода-
ни расму русуми як минтаќа бо минтаќаи дигар барои рушду такомули 
фарњанги миллї замина фароњам меорад. Раванди љањонишавї ба 
фарњанги халќу миллатњои дунё бетаъсир намемонад. Дар њолати гу-
стариш бахшидани намунаи ин ё он унсури фарњангї метавон пеши 
роњи таъсири љањонишавї ба мероси фарњангиро сусттар гардонид. 

Аз ин баррасињо маълум мешавад, ки њунармандони имрўза дар 
офаридани намудњои гуногуни санъати гулдўзї аз донишу таљриба, 
малака ва намунаи мањсулоти халќњои дигар васеъ истифода бурда, 
дар маъниву рамзњо, наќшу нигор ва шаклу ќолаби гулдўзии тољикї 
таѓйиротњо ворид намудаанд.  

Хулоса гулдўзї яке аз њунарњои ќадимї ва анъанавии мардуми 
тољик ба шумор рафта, дар њаёти маънавии онњо маќому манзалати 
хосаеро касб намудааст. Имрўз низ бо вуљуди суръат ёфтани раванди 
љањонишавї намунањои асил ва љолиби њунари гулдўзї аз љониби њу-
нармандони соњибистеъдод офарида мешавад, ки ин аз фарњангу та-
маддуни бою рангини тољикон шањодат медињад. 
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Тоирова Т. 
  

ВИДЫ ТАДЖИКСКОЙ ВЫШИВКИ 
                                           

В данной статье речь идет о разновидностях таджикской вышив-
ки. Для создания статьи были собраны факты из различных научных 
исследований, а также из многих литературных источников, которые 
были написаны на протяжении многих лет. На основе изучения иссле-
дований, автор отмечает, что вышивка является одним из древнейших 
видов искусства таджиков, которые украшали вышивкой одежду и 
быт. Каждый узор на вышивке имеет свое особое место в повседневной 
жизни таджиков. Искусство вышивки таджиков в сравнении с другими 
видами искусства считается наиболее развитым и имеет богатую исто-
рию. 

Ключевые слова: национальная вышивка, тюбетейка, платок, 
вышивка сюзане, традиция, история вышивки, культура и искусство, 
национальные орнаменты. 

  
Toirova T. 

TYPES OF NATIONAL EMBROIDERY 
 

In this article is highlighted the issue of Tajik traditional embroidery. 
Author reveals the features of folk embroidery. This kind of art is one of the 
most developed handcrafts of the Tajik people. Our ancestors were famous 
on their rich art and culture, which the people decorated their life. Embroi-
dery art passing the centuries in the way of generation to generation trans-
mitted to present days. The attention is drawn to the continuity in traditions 
of the national embroidery. 

Keyword: National embroidery, skullcap, kerchief, the suzane em-
broidery, tradition, history, culture, art, national ornament. 
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ТДУ 008+37тољик+398тољик+82:398+39тољик 

Ниёзова М. 
 

БОЗТОБИ КАСБУ ЊУНАРЊОИ МАРДУМЇ   
ДАР РУБОЁТИ ХАЛЌИИ ТОЉИКЇ 

 
Маќола ба тањќиќи яке аз густурдатарин жанрњои хурди эљоди-

ёти мардуми тољик – рубої бахшида шудааст. Љамъоварї ва тањќиќи 
байту рубоињо аз љониби олимон анљом гардида, чандин маќолаву 
маљмўањои хурду калони фолклорї рўйи кор омадаанд.  

Дар ин маќола муаллиф кўшиш намудааст, ки дар бораи жанри 
рўбої, мазмун ва мундариљаи он маълумоти мухтасар пешнињод намояд. 
Инчунин дар маќола махсусан он байту рубоињое мавриди тањлил ќарор 
гирифтаанд, ки дар онњо касбу њунарњои мардумї инъикос гардидааст.  

Муаллиф аз тањлилу баррасии байту рубоињои халќии тољикї ба 
хулосае меояд, ки касбу њунарњои халќї дар онњо ба таври васеъ инъикос 
гардидааст. Гўяндагони халќї аслан ањли мењнат буда, бештар дар 
ваќти кишту кор, љамъоварии њосил, њангоми духтани љомаву тоќї ва 
ѓайрањо чунин байту рубоињоро эљод кардаанд.  

Калидвожањо: фолклор, жанр, мардум, рубої, касб, њунар, 
гулдўзї, бофандагї. 

 
Рубої яке аз густурдатарин жанрњои хурди эљодиёти мардуми 

тољик буда, дар љамъоварї ва тањќиќи он олимон корњои назаррасеро 
анљом додаанд. Забони рубоињо содаву фањмоанд, њар як ибораю тар-
кибњо аз њаёти њаррўзаи одамон гирифта шудаанд. Дар рубоињо фикру 
андешањои ошиќона, тасвирњои шоирона инъикос гардида, онњоро ба 
дилњо наздик мегардонад. Дар баъзе рубоиёт гўянда фикреро ифода 
карда бошад, пас гўяндаи дигар мувофиќи завќи худ онро таѓйир 
медињад ва њамин тариќ варианти нави он рубої эљод мешавад. 

Академик Р. Амонов рубоиро чунин таъриф намудааст: «Рубої 
яке аз жанрњои асосї ва ќадимии назми халќист, ки њанўз дар асри Х 
ба назми хаттї дохил шуда, дар адабиёти классикии тољик мавќеи ка-
лон пайдо кард. Дар рубоињои халќї осори бисёр хусусиятњои каломи 
бадеии асрњои пешинаро мушоњида кардан мумкин аст. Рубої аз 
љињати мундариља ѓанитарин ва аз љињати шакл мукаммалтарин жанри 
лирикаи халќии тољик аст» [2, с. 16]. 

Имрўз дар Ганљинаи шуъбаи фолклори Институти забон ва 
адабиёти ба номи Рўдакии Академияи илмњои Љумњурии Тољикистон 
теъдоди зиёди байту рубоињои халќї нигоњдорї мешаванд, ки онњоро 
кормандони илмии шуъба дар давоми солњои тўлонї аз шањру ноњия 
ва дењоти гуногуни Тољикистон ва шањрњои Тошканд, Самарќанду Бу-
хоро ва вилоятњои Сурхандарёву Ќашќадарё, инчунин Эрону Афѓони-
стон гирд овардаанд. Аксарияти маводи дар Ганљинаи фолклори 
тољик гирдомада тавассути чанд маљмўаи хурду калони фолклорї, аз 
ќабили «Фолклори тољик» (1954), «Фолклори сокинони саргањи За-
рафшон» (1960), «Фолклори Норак» (1963), «Фолклори даризабонони 
Афѓонистон» (1974), «Фолклори Бухоро» (1989), «Фолклори водии 
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Ќаротегин» (1986), «Баёзи фолклори тољик» (1989), Фолклори тољик» 
(1973), «Фолклори Ўротеппа» (1991) ва ѓайра ба табъ расидаанд. 

Яке аз муњимтарин хусусияти рубої дар он аст, ки образи он та-
риќи рамзњо эљод мешавад. Вобаста ба ин Р. Амонов чунин нигошта-
аст: «Рамзњо аз љињати пайдоиш ва ташаккули худ навъњои гуногуни 
робитаи рубоиро бо соњањои гуногуни њаёти маишї ва маънавии мар-
дум, бо урфу одат ва олами тасаввуроти оммањои васеъ намудор месо-
занд. Рамзњо дар намоён сохтани вазифаи эстетикии рубої дар соњањои 
гуногуни рўзгори мардум роли хоси худро доранд» [2, с.15]. 

 Дар рубої њамон чизњо ва њодисањо мафњуми рамзї пайдо кар-
даанд, ки аз як ва ё аз якчанд љињат имконияти рамзшавї доранд. 
Маслан, об – манбаи њаёт, омили зиндагї ва нашъунамои рўзгор аст. 
Бинобар ин дар рубоињо он муроди дилро ифода кардааст.  

Мо дар ин маќола инъикоси касбу њунарњоро дар рубоињои 
халќии тољикї ба гурўњњо људо карда, дар бораи њар гурўњи он маълу-
мот медињем.   

Дар рубоиёти халќї, касбу њунарњои мардумї, аз ќабили 
дўзандагї, бофандагї, наќшкашї, заргарї, касбњои вобаста ба кишо-
варзї, яъне даравгарї, хўшачинї, молбонї ва ѓайра бештар инъикос 
гардидаанд. Мусаллам аст, ки аз ќадим дар зиндагии мардуми тољик 
касбу њунарњои дўзандагї, досу дарав, чорводориву оњангарї мављуд 
буда яке аз љузъи асосии зиндагии онњо мањсуб мегардад. Аз ин рў, ин 
мавзўъњо аз назари мардум дар канор намондааст. 

«Дар рубоињо чањ-чањи булбул дар шохи гул, тору пуд дар ма-
тоъ образњои рамзие мебошанд, ки орзуи ташкили оила ва хушбахтиро 
ифода мекунанд», – навиштааст Р. Амонов [2, с. 13].  

Мавзўи асосии рубоиёти интихобнамудаи мо низ ишќї-лирикї 
буда, шахси эљодкунанда маќсади худро, ки орзуи ташкили оила ва 
хушбахтиро дорад, тавассути он баён менамояд. Нахуст дар бораи 
касбу њунарњои мардона, ки дар рубоињо инъикос гардидаанд андеша 
меронем. Масалан дар рубоии зер духтаре ба љавони дилдодааш му-
рољиат мекунад, ки ў ба куљо меравад. Љавон дар љавоб молбонї 
мегўяд. Аз њисобе, ки молбонї аз шахс мењнати зиёд талаб мекунад, 
љавон дар љавоб ба духтар ишорат мекунад, ки аз зарби ин мењнат 
кафи пояш сухта ва пешонааш араќ кардааст. Духтар бошад бо як 
мењрубонии хоса араќњои пешонии љавонро бо рўймолчаи дўхтаи худ, 
ки бо наќшу нигорњои чорќаламу пайконї оро дода шудааст, пок мена-
мояд. Чунончи: 
 

Э бачањаке, гуљо мерай? Молбонї.   
Сўхтай кафи пот, араќ кардай пешонї. 
Рўймол бидўзум чорќаламу пайконї, 
Покиза кунум араќои пешонї. 

               (Норак, 9280) 
 

 Чи тавре ки аз муњтавои ин рубої маълум шуд, ду љавони дил-
дода мењру муњаббати худро тавассути истифодаи иборањое, ки дар 
онњо њунару њунармандї инъикос ёфтаанд, ба њамдигар баён намуда-
анд. 
 Мавзўи рубоии зерин низ ишќї буда, духтараки дилдода љавони 
ошиќро савори асп, ки дар сар тоќии пурнаќшу нигор дорад ва ин тоќї 
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бо абрешими хуљандиву дўхти бухорї оро дода шудааст, аз кутали 
рўбарў њамроњи рафиќони хеш намудор мешавад, тасвир намудааст: 
 

Ай кутали рупару буромад се сувор, 
Чашм андохтум, ки ёракум тоќасувор. 
Ин тоќасувор тоќияш наќшу нигор, 
Бирешуми хуљандиву бо дўхти Бухор. 

(Норак, 9284). 
 

Дар рубоии мазкур низ аз мењру муњаббати духтар нисбат ба ља-
вони дилдодааш сухан меравад. Аз ин маълум мешавад, ки касбу 
њунарњо љузъе аз зиндагии мардуми одї буда, њамбастагии онњо бо ру-
бої ба контексти эљодшавии он  тааллуќ мегирад. 

Оњангарї њунари мардона буда, аслан ба ин касб мардон шуѓл 
меварзанд. Тасвири ин касб низ дар рубоињои халќии тољикї хеле хуб 
инъикос ёфтааст. Духтари ошиќ дар мисраи якуми рубої «ёри ман 
оњангар аст» гуфта, он асбобу анљоме, ки барои оњангарон зарур аст 
як-як номбар мекунад. Давоми мисраи якум њар дам ба хубон мезанад 
ва дар мисраи дуюм низ ишораашро давом дода, гоњ бо обу гоњ ба 
оташ ва гоњ ба сандон мезанад мегўяд. Њамин тариќ, духтар ба воситаи 
ин ду мисраи рубої унсурњои асосие, ки дар дукони оњангарон мављуд 
аст як-як номбар карда, дар мисраи сеюм нисбат ба љавони ошиќи худ 
бо дилсўзї дастакои нозукаш тоќати анбур надорад мегўяд. Дар ми-
сраи чорум бошад, ў аз дили дардманди худ, ки љавон гоњ-гоњ ба љони 
ў мезанад њарф задааст. Ин љо «гоњ-гоњ оташ ба љони дардмандон» 
гуфтани духтар ишора ба лањзаи бетафовутии писар нисбати ў аст: 

  
Ёри ман оњангар аст, њар дам ба хубон мезанад, 
Гоњ ба обу гоњ ба оташ гоњ ба сандон мезанад. 
Тоќати анбур надорад дастакои нозукаш, 
Гоњ-гоњ оташ ба љони дардмандон мезанад. 

(Норак 9457) 
 

Мавзўи дигаре, ки дар рубоии зерин мавриди тасвир ќарор ги-
рифтааст, даравгарї мебошад. Гўянда дар ду мисраи аввал аз беди ба-
ланде, ки дар киштзор мављуд аст, хоњиш менамояд, ки сояи худро ба 
рўйи даравгарон гардонад. Дар мисраи сеюм  ба даравгар мурољиат 
карда, бо дилу љон якљоя дос кашем мегўяд. Аз муњтавои мисраи чорум 
бармеояд, ки гўянда зани калонсолест, ки ба даравгарон сарварї ме-
кунад. Ў ба даравгарон бо суханони худ нерў бахшида «як љонам дорам 
фидои њаматон» мегўяд: 
 

Ин беди баланд соя гардон-гардон, 
Ин соята ба рўи дуравгар гардон. 
Эй дуравгарон, дос кашен бо дилу љон, 
Як љонам дорам фидои њаматон. 

(Данѓара, 7635) 
 

Дар рубоии дигаре, ки варианти дигари рубоии боло буда, бо ка-
ме дигаргунї эљод шудааст, ишора ба ин навъи мењнат, яъне даравгарї 
мебошад. Дар рубоии мазкур шахси гўянда хостааст, ки сояи бед ба 
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тарафи гандумдаравон раваду онњо бо дилу љон зери сояи он кор ку-
нанд. Мисраи чоруми ин рубої «Паропари нахчирай, чоршасти камон» 
бошад, ба фикри мо ба хотири ќофия истифода гардидааст. 
 

Ин беди баланди соя ларзон-ларзон, 
Сояш бурава ба рўи гандумдаравон. 
Гандумдаравон, доскашен бо дилу љон, 
Паропари нахчирай, чоршасти камон. 

(Норак, 9646) 
 

Дар мисраъњои аввали рубоии дигар сухан дар бораи дилбаре 
меравад, ки зебої ва њусну латофати ў ба гандуми сабз ташбењ дода 
шудаасту дилдодааш – марди фаќир худро замини ў мешуморад. Вале 
дар мисраи сеюм гандум аллакай расидаву зард шудааст ва талабгорон 
ё даравгарони зиёд дорад. Яъне ин духтари зебо аллакай ќадрас шуда-
асту љавонони зиёд харидори ўянд. Хулосаи рубої чунин мешавад, ки 
марде, ки ба маъшуќаи худ дастрасї надорад ва худро фаќире мешу-
морад ва ба хотири оне, ки даравгарон зиёданд, хушачинї мекунад. 
Яъне, харидори ин духтар бисёр асту амри мањол аст, ки насиби марди 
фаќир гардад. Дар ин љо ибораи марди фаќир маънои љавони кам-
баѓалро дорад, ки барои хостгорї намудани духтари дилдодааш дасти 
норасо дорад.  
 

Э љўраи љон, амин аминут бошуме, 
Ту гандуми савзу ман заминут бошуме. 
Дар гандуми савз даравгарат бисёрай, 
Ман марди фаќир хушачинут бошуме. 

(Данѓара, 2304) 
 

 Рубоии дигаре, ки аз мардуми даризабонони Афѓонистон 
навишта шуда, бо каме тафовут, бо сабку лањљаи афѓонї эљод шудааст, 
варианти рубоии боло мебошад. Дар ин рубої низ духтар ба гандуми 
сабз ва харидоронаш ба даравгар ташбењ дода шудааст. Дар мисраи 
охири рубої  ба фикри мо хушачинї ба маънои агар духтар ба ў имкон 
дињад, љавон як умр ба ў вафодор мемонад, омадааст. Вале дар рубоии 
варианти аввала хушачинї ба маънои дасти норасо доштани љавон ва 
аз дур њавас хўрдани ўро ифода мекунад. 
  

Ай куртакавут ман камини ту шавум, 
Да гандуми савз ма замини ту шавум. 
Да гандуми савз даравгарон бисёрас, 
Як бўса буте, ки хушачини ту шавум. 

[10, с. 71] 
 

Порчаи суруди дигаре, ки ин љо мавриди тањќиќ ќарор гирифт, 
суруди маъмулии дењќонон «майдо» мебошад. Дар мисраи аввали ин 
порча марди дењќон дар бораи корњои дунё, ки оќибат надорад кори 
дунё барбод гуфта, дар мисраи дувум бошад, аз умри гузаштаи хеш, ки 
ба тамошои љањон гузаштааст, афсўс мехўрад. Дар мисрањои сеюму 
чорум сухан аз хирманкўбиву људо кардани коњ аз дон рафта мисраи 
панљум бо наќороти «Майдо љонваракум майдо» ба охир мерасад. Яъне 
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дар ин порча истилоњи вобаста ба мењнат хирманкўбї хеле хуб истифо-
да шуда, бори дигар собит менамояд, ки мардум дар њангоми кор бай-
ту тарона ва рубої эљод карда ва касбу њунари худро дар мисрањои 
эљодкардаашон ба таври фаровон инъикос менамудаанд. 

    
Дунё барбод, кори дунё барбод, 
Умрам ба тамошои љиёнай барбод. 
Рўзе, ки шава хирмана кунам дар бод, 
Донаш ба замин резад, коњаш бар бод. 
Майдо, љонваракуме майдо. 

(Норак 9321) 
 

 Гурўњи дуюми рубоиёте, ки мавриди тањлили мо ќарор гирифт, 
ба њунарњои дастии занона бахшида шудааст. Дар ин гурўњи рубоиёт 
аслан намунањое интихоб гардидаанд, ки ба дўзандагиву чеварї ва 
наќшу нигорњои он тааллуќ доранд.  

Дар рубоии зерин дар бораи модаре, ки чевари хуб асту аз матоъи 
атлас ба тани њазору як кас куртањои шинаму зебо медўзад сухан ме-
равад. Яъне чевари хуб њазору як мизољ дорад. Дар баробари чевари 
хуб будан, инчунин ин модар мањсули дасти худро, ки њам болину би-
стар аст, аз матоъњои миллї, яъне атласу лас медўзад. Дар ин рубої 
дар баробари њунари дўзандагиву чеварї, матоъњои миллии мо низ 
инъикос ёфтааст: 

  
Зебову шинам куртаи атлас медўхт, 
Њам болину бистараша аз лас медўхт. 
Чеварзани хуби дења буд модари ман, 
Доим ба тани њазору як кас медўхт. 

(Њисор, 3404) 
 

Чи тавре ки дар боло ќайд кардем, мавзўъњои асосии рубоињои 
халќии тољикї ишќї-лирикї буда, маќсади эљоди онњо аз љониби 
гўянда, ба таври рамзї аз ишќи худ хабар додан мебошад. Масалан, 
дар ду мисраи аввали рубоии зерин боми ќатор ва ќошоне, ки ба думи 
мор ташбењ дода шудааст, аз тарафи гўянда бо мањорати баланд 
тасвир гардидааст. Барои ифодаи маќсади худ ва нишон додани мењру 
муњаббати самимї духтаре ба љавони дилдодааш ваъдаи дўхтани 
љомаро медињад. Чи тавре маълум аст, дар мисраи сеюми рубоии маз-
кур духтарак бо истифода аз калимаву иборањои марбут ба њунару њу-
нармандї, яъне «љома биёр, медўзум» маќсади хешро баён намудааст. 
Дар мисраи чорум љавондухтар кушоду равшан аз ишќи худ њарф зада 
иќрор шудааст, ки то рўзи ќиёмат дар ѓами ин љавон месўзад, яъне ба ў 
вафодор мемонад:   
 

И боми ќатор боми кияй ёри худум, 
Ќошо думи мор ёри кияй ёри худум. 
Ќошо думи мор, љома биёр, медўзум, 
То рўзи ќиёмат дар ѓамот месўзум. 

(Норак, 9290) 
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Варианти дигари ин рубої, ки дар шакли себайта эљод шуда, аз 
шаш мисраъ иборат аст бо каме дигаргунї эљод шудааст, яъне дар ру-
боии зерин ба љойи тавсифи «ќошодуми мор» калимаи «љомабеќасаб» 
истифода шудааст, вале муњтаво як аст. Дар ин рубої ду мисраи дигар 
илова шуда, љавондухтар дар он аз њарсола зиёдтар будани сўзиши ди-
ли худро баён мекунад. Аз љумла, ў сўзиши дили худро аз лолаву 
райњон то ба кабоби дегдон бурда мерасонад. Дар ин љо гули лола ба 
таври рамзї истифода шуда, сурхии он ба оташ ташбењ шудааст.  

Бояд ќайд кард, ки яке аз сабабњои ба вуљуд омадани вариантњо 
ба минтаќањо низ вобастагї дорад. Масалан дар ин ду рубоие, ки 
мавриди омўзиш ќарор додем, якеаш аз ноњияи Норак ва дигараш аз 
ноњияи Данѓара сабт шудаанд. 

 

И боми ќатор боми кияй? Боми худум, 
Љомабеќасаб ёри кияй? Ёри худум. 
Љомабеќасаб биёр, љомата наќш дўзум, 
То омаданта дар њаќакут месўзум. 
Њар сол месўхтум лолаву райњон ворї, 
Имсол месўзум кабоби дегдон ворї. 

(Данѓара 2302) 
 

Дар рубоии зерин низ гўяндаи љавоне аз калимањои вобаста ба 
њунару њунармандї истифода намуда, аз ишќи беќарори худ, ки њатто 
як рўз тоќати фироќи ёрашро надорад њарф мезанад. Ў аз сўзиши дили 
худ «ба сўзани бахмалдўз њалќа шудам» мегўяд. Дар мисраи сеюм, ки 
љавондухтар «сўзан гиру ришта гир, чашмонма бидўз» мегўяд, аз мењру 
муњаббати зиёди ў нисбат ба љавони дилдодааш дарак медињад. Дар 
мисраи чорум бошад, ў њатто омодааст, ки чашмони худро дўхта кур 
шаваду вале тоќати як рўз људоии ёрашро набинад. Чунонки аз 
муњтавои ин рубої низ маълум аст, тасвири сўзану ришта ва њунари 
бахмалдўзї барои ифодаи маќсади ин љавондухтари ошиќ истифода 
шуда, ошиќ будани ўро инъикос намудааст:   

 
Ёрум рафтай, на шав ќарорум, на рўз, 
Њалќа шидам ба сўзани бахмалдўз, 
Сўзан гиру ришта гир, чашмонма бидўз 
Ман кур шавум, бе ту нагардум яг рўз. 

(Норак, 9320) 
 

 «Бофандагї пешаи анъанавиест, ки дар њамаи шањру дењањои 
Тољикистон ва минтаќањои дигари тољикнишин маъмул аст ва аслан 
корест, ки аз њунарманд ваќти зиёд металабад, диќќату майдакорї ме-
хоњад. Кори бофандагї мушкил аст, аз ин сабаб бофандагон бо замза-
ма кардани суруду таронањо овози худро бо таќ-таќи дўкони нассољї 
њамоњанг намуда, ѓаму ѓуссаи дили худро сабук мегардонанд: 

 

Дилакам зардоб шуд, аз чаќ-чаќи бофандагї, 
Чашмакам пуроб шуд, аз риштањои кандагї. 
Аз сањар то шом почак мезанам бар чањ-чањак, 
Ќоматам пуртоб шуд, аз кору бори зиндагї». 

 [3, с.110] 
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Дар рубоии зерин духтарак њунари шерозбофиро истифода кар-
да, аз ишќи худ ба муаллим хабар медињад. Дар навбати худ љавон бо-
яд, ба мактуби духтар љавоб гардонида, духтараки ошиќро ноумед 
нагардонад: 

  
Шероз мебофтум чормехаву љонона, 
Хат мекунум муаллимљон бухона. 
Бухонаву бухона љавоб гардона, 
Маро, ки намегира дидаву руш мемона. 

(Норак,  9543) 
 

Њамин тариќ аз тањлилу баррасии байту рубоињои халќии 
тољикї ба хулосае омадем, ки дар онњо касбу њунарњои халќї ба таври 
васеъ инъикос гардидааст. Гўяндагони халќї аслан ањли мењнат буда, 
бештар дар ваќти кишту кор, љамъоварии њосил, њангоми дўхтани 
љомаву тоќї ва амсоли ин рубої эљод кардаанд. Чигунае ки дар боло 
ќайд кардем, гўянда њар он чиро мебинад ва ё худ бевосита иштирок-
чии њамон њолат аст, дар эљоди рубої онро тасвир мекунад.  

Наќши истилоњњои марбут ба њунару њунармандї дар рубоёти 
халќии тољикї баён намудани дарди дили ошиќон ва ба љавон ва ё 
духтари дилдодааш аз ишќи худ хабар расонидан мебошад.  
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Ниёзова М. 
 
ОТРАЖЕНИЕ НАРОДНЫХ РЕМЁСЕЛ В ТАДЖИКСКИХ  

НАРОДНЫХ ЧЕТВЕРОСТИШИЯХ  
 
Данная статья посвящается одному из самых распространенных   

жанров народного творчества таджиков – рубаи. Согласно сведениям 
автора, многими учёными были проведены исследования двустиший и 
четверостиший (рубаи) и опубликованы ряд научных публикаций.  

Автор исследования представила краткую информацию о жанре 
рубаи, его тематике и содержании. Также в статье анализируются те 
рубаи, в содержании которых отражаются народные ремесла. В по-
добных рубаи лирические мысли и поэтические воображения исполь-
зуется в качестве символов.  

Автор, анализируя народные двустишия и рубаи таджиков дела-
ет вывод о том, что в них широко отражается тема народных ремёсел. 
Творцы и исполнители поэтического жанра в основном были труже-
никами и исполняли рубаи во время посева, сбора урожая, вышивки 
платьев и тюбетеек. Как уже утверждалось выше, поэты в своих сочи-
нениях описывали то что видели или то действие, в котором принима-
ли непосредственное участие.   

Ключевые слова: фольклор, жанр, народ, четверостишие - ру-
баи, занятие, ремесло, вышивание, ткачество. 
 
Niyazova M. 

REFLACTION OF FOLKCRAFTS IN THE TAJIK 
 FOLK QUATRAINS 

 
The paper is dedicated to one of the most widespread genres of the 

Tajik folk art – rubai, which is a form of quatrain. According to the litera-
ture reviewed by the author, there are many published works, which analyze 
folksongs and quatrains. In rubais lyric thoughts and ideas and poetic imag-
ination are used symbolically, making them favorite to people.  

In this paper the author tried to provide the reader with brief infor-
mation about the genre rubai, its content and topics. Also, in this paper are 
analyzed those couplets and rubais, which reflect the folks crafts.  

The author, analyzing the national couplets and the rubais of the Ta-
jiks, concludes that they widely reflect folk crafts. Folk poets are mostly 
workers and composed rubais and couplets during sowing, harvesting, em-
broidery of dresses and skullcaps.  

Keywords: folklore, people, genre, rubai, quatrain, profession, craft, 
needlework, weaving. 
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Броимшоева М.  
 

ЛЕКСИКАИ КУЛОЛЇ ДАР ЗАБОНЊОИ 
 ШУЃНОНЇ ВА РЎШОНЇ 

 
   Дар маќола лексикаи кулолї дар забонњои шуѓнонї ва рушонї 
мавриди тањлилу тадќиќ ќарор гирифтааст. Муаллиф калимањоеро, ки 
ба њунари кулолї марбутанд љамъоварї намуда, хусусиятњои лексикї ва 
грамматикияшонро муайян намуда, сатњи истеъмоли онњоро нишон до-
дааст.  

Калидвожањо: забонњои шуѓнонї ва рўшонї, њунар, лексика, 
кулол, зарфи гилї, кўза, коса. 

 
 Пас аз имзои Созишномаи сулњ ва истиќрори сулњу вањдат ба-
рои рушди минбаъдаи илму тадќиќот, тараќќиёту пешрафти љамъиятї, 
шароити нав фароњам омад ва ин марњила боис гардид, ки таваљљуњ ба 
арзишњои миллї зиёдтар гардад. Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон дар Паёми худ ба 
Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон солњои 2019-2021-ро «Солњои 
рушди дењот, сайёњї ва њунарњои мардумї» эълон намуд. Ин ташаббу-
си таърихї тамоми њунармандон, ањли фарњанг ва муњаќќиќони ба ин 
соња сарукордоштаро боз њам рўњбаланд сохта, онњоро ба эњё намуда-
ни баъзе аз њунарњо, ки ба гўшаи фаромўшї рафтаанд, водор месозад. 
 Яке аз ин њунарњо кулолї мебошад, ки замоне маъмул ва ањам-
миятнок буд, вале солњои охир дар Бадахшони мавќеи он нисбатан 
мањдуд шудааст. Аз рўйи гуфтаи муњаќќиќон дар Тољикистон њунари 
кулолї таърихи беш аз сењазорсола дорад. Дар ин кишвар ќариб њамаи 
намудњои санъати баланди тайёркунии њунари кулолї нигоњ дошта 
шудаанду ин амалро дар замони гузашта аслан занон ба уњда дошта-
анд. Аз рўйи бозёфтњои археологї маълум гардидааст, ки ашёњои гилї 
ба њазорсолањои VI-II то мелод тааллуќ доранд [5, с. 481]. 

Кулолгарон дар баробари зарфњо ба сохтани шамъдон, асбоби 
ресандагии дастї, ќубурњо, њайкалчањои гуногун машѓул буданд. Дар 
он замон зиёдтар њайкалчањои худоён, мусиќинавозон ва њайкалчањое, 
ки дар дасташон меваи анор доштанд, инчунин њайвону бутњоро ме-
сохтанд. Дар Суѓд њайкалчањое пайдо намудаанд, ки ба замони модар-
худоии асрњои I-XII-и ањди мо дахл доранд, яъне ин њайкалчањои мо-
дархудо будаанд. 

Чи тавре ки археологон муайян намудаанд, дар Кўлоб дар назди 
маќбараи Сайид Алии Њамадонї кўраи ду ќабатаи кулолї ёфт шуд, ки 
ба давраи њахоманишњо (асри VII то мелод) мансуб мебошад. Ќабати 
аввал барои оташафрўзї сохта шуда будааст, ки аз он љо гармї ба 
ќисмати дуюм гузашта, онро сўзон менамояд [2, с. 20]. 

Дар Помир низ аз даврањои пешин њунари кулолї хеле пањн 
шуда буд, зеро шароити зисти онваќта ба ташаккули ин њунар оварда 
мерасонд, яъне мардум ба асбобњо ва зарфњои гилин эњтиёљи махсус 
доштанду барои рўзгордорї аз онњо истифода менамуданд. Дар њамаи 
ноњияњои Бадахшон дар рўйи ашёњои сафолин наќќошї менамуданд 
[2, с. 21]. 
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Муњаќќиќи барљастаи рус Андреев М. С. дар китоби «Тољикони 
водии Хуф» оид ба масъалаи кулолї дар Хуф ва Шуѓнон маълумот 
дода, њатто расми зарфњои гилини дар давраи пеш сохташударо дар 
китобаш бо номњояшон зикр намудааст. Вожањои марбут ба њунари 
кулолї метавонанд њамчун захираи бой дар забон барои ифодаи ма-
фњумњо ва ашёњои нав низ хидмат намоянд[1, 348]. Наќши М. Андреев 
дар нигоњдории ин калимањо дар забонњои бехати помирї хеле муњим 
аст  

Мо бархе аз калимањои марбут ба њунари кулолиро мавриди 
љамъоварї ва тадќиќ ќарор дода ин љо баррасї менамоем. 

Љирāй «сафол» – хоки зарчатоб аст, ки њангоми бо об омехта 
кардан мулоим мешавад. Ин хокаи зардчатоб, ё кабудчатоб, ки дар 
давраи пешин онро аз кўњњо, селљой дарёфт мекарданд ва аз рег ва 
сангчањо људо намуда истифода мекарданд. Чи тавре ки маълум аст, 
дар Шуѓнону Рўшон масолење, ки аз он зарфу ашёњои дигар сохта 
мешуданд, љирāй меноманд, вале дар водии Бартанг, ки ба ноњияи 
Рўшон тааллуќ дорад аз замони ќадим онро саѓаз меноманд, ки то њол 
дар дењањои ин водї (дењањои Пасор ва Бопасор) маъмул аст. Аз рўйи 
этимология мумкин аст, калимаи љир аз калимаи забони шуѓнонї жїр 
«санг» гирифта шуда, бо мурури солњо ба табдилшавии овозњо дучор 
омада бошад, зеро мумкин аст, ки он сангрезаи дар давоми асрњои зи-
ёд ба хока табдил ёфта асту маънояш хокаи санг бошад. Марбут ба ин 
решаи калима дар забони шуѓнонї калимањои дигар низ вуљуд доранд: 
чирāйчїнт «кандани сафол», љирāйљукт «кўфтани сафол», љирāйљẙн 
«макони сафол», љирāйин  «сафолин», љирāйдор «сафолдор». Онро аввал 
бо ẋац «об» ва баъд δоẋц, яъне пашми буз, ки мисли ќил «тори мўй» 
сахт аст, омехта аз он кулчањо ва пас аз он ќолаби зарфњо ва ашёњои 
дигарро тайёр мекунанд. Барои сохтан ва пухтани зарфњои сафолин аз 
замини њамвор ва оташдони сангї, ки дар забони шуѓнонї полчаки, ё 
кицорак меномиданд, истифода мебурданд. Зарф ё асбобњои сохта-
шударо бо йоц «оташ»-и баланд, ки бояд онро печонад, мепазанд ва ин 
оташро аз шаб то субњ паст намекунанд, то ашё нимхом намонад. Аз 
рўйи навиштањои М. С. Андреев дар замони гузашта оташи барои 
пухтани зарфњо гирондашуда, то ќади одам мерасид [1, с. 349]. Мар-
думи Шуѓнону Рўшон зарфњои гилиро чунин ном мебурданд: кўза 
«кўза», ѓẙẋцак «зарфи аз кўза хурдтар, ки даста надорад», бїг «зарфи 
сафолии аз кўза кушодтар ва кутоњтар», газдонбїг «зарфи сафолии 
найчадор», ѓемакдорбїг «зарфи сафолии сарпўшдор», ѓẙῨакдорбїг 
«зарфи сафолии гўшакдор», келбїг, шипакбїг «зарфи сафолие, ки аз 
љињати пањної хеле васеъ аст», дастадорбїг «зарфи сафолии якдаста-
дор», хараẋинбїг «зарфи сафолие, ки «шукуфа» дорад», сичакдорбїг 
«зарфи сафолие, ки дастачаи кутоњ дорад», найакдорбїг «зарфи сафо-
лии найчадор», ушап, паῨнїӡ «зарфи сафолии калонњаљм, ки барои 
тайёр кардани дўѓу равѓани маска истифода мешавад», ѓидора «коса», 
wисерн «зарфи сафолии калон, ки барои нигоњ доштани равѓан исти-
фода мешуд» ва чойбиг «зарфи сафолин, ки барои чойљўшї истифода 
бурда мешавад». Аксари ин номњо ба гурўњи калимањои архаистї до-
хил гардида истодаанд. 

Кузā «кўза» аз љирāй «сафол» сохта мешуд ва яке аз намудњои он 
кўзаи якдаста йи дастайак кузā аст, ки то 30 см баландї дорад. Ин 
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намуди кўзањоро барои нигоњ доштани равѓан ва об истифода мебур-
данд. Гоњњо  гўẋт «гўшт», маẋ «боќило», кїлат пїлчак «калапоча»-ро 
дар кўза гузошта, дар Ῠêӡ «лахтча» гўр карда шаб мемонданд, то сањар 
он хеле хуб мепухт ва мулоим мешуд.  

Ѓẙẋцак «зарфи аз кўза хурдтар, ки даста надорад» як гўшаки он-
ро бишак - пистонак меномиданд, ки аз ин гўшаашро барои доштани 
зарф сохтаанд ва ангуштро ба он дароварда, мебардоштанд, ќисми по-
ёнаш бошад аз ќисмати болоияш васеътар аст Ин зарф аз 8-17 см ба-
ландї дорад. Калимаи ѓẙẋцак, аз решаи ѓẙẋц ва суффикси –ак иборат 
аст. 

Бїг «зарфи аз кўза кушодтар ва кутоњтар» низ як намуди зарфи 
сафолин аст, ки ба кўза монанд буда, вале аз љињати ѓунљоишаш аз он 
калонтар ва васеътар мебошад, њаљмаш аз 3,5 то 7 см, баландиаш то 10 
см аст. Ин зарф бештар барои нигоњ доштани шир ва мањсулоти моеъ 
истифода мегардид. Бигњо аз љињати њаљм ва андозаву шакл аз њам-
дигар фарќ доштанд. Масалан, дар водии Бартанг биги найчадорро, 
ки мисли чойник найча дорад, газдонбиг мегуфтанд, аммо дар ноњияи 
Роштќалъа онро найакдорбїг мегуфтанд. 

Ѓидорā ш. ѓудорā «коса» зарфест, ки тарафи поёниаш тангтар ва 
ќабати болоияш васеътар, кушодтар аст ва он барои хўрдани шир, об, 
шўрбо истифода шуда, баландиаш 5-8 см ва диаметраш аз 10-20 см аст,  
ба забони тољикї онро коса мегўянд. Ѓидорāндїр марẙбен вуд [4, с. 
463]. Агар чашмонашонро аз њад зиёд кушоянд, мегўянд чашмонашро 
ѓидора барин кушод. 

Алаби «таѓорача» ба коса монандї дошта, монанди дегча 4 
гўшак дорад ва барои гирифтани ќаймок ва равѓан истифода мешуд. 
Газдонбїг «зарфи сафолии найчадор», яке аз зарфњоест, ки њаљми нис-
батан майда дошт ва дар забонњои помирї ба тарзњои ш. бїг, рушонї 
бег, хуф. бог ном бурда мешуд. Дар њамаи ин забонњо маънои давраро 
ифода мекунад, вале бог љинси мардона ва бїг љинси занонаро ифода 
мекунад. Фарќи ин ду зарф танњо дар ѓунљоиши ѓизо аст. Њарчанд њар 
ду ба гурўњи кўзањои дастадор дохил мешаванд, аммо онњо нул дошта, 
аз кўза хурдтаран,  7-14 см. баландї доранд. Зарфњои ба гурўњи бигњо 
дохил гардида, ќабати поёниашон нисбат ќисмати болої фаррохтар 
аст.  
  Дар Хуф бїгњо ду намуд доранд, яке бадандтар, калонтар, дуюм 
дастадор, вале найча дорад ин найча макак гарданаи бигро ба тарафи 
пушти он мепайвандад. Ин кўзачаи нисбатан калонтар газдонбиг аст, 
ки барои нигоњ доштани равѓан истифода мешавад. Кўзача ё биги 
найчадоро дар Шуѓнон найакдорбїг, дар Хуф-найдорбог (х.) ва дар 
ноњияи Роштќалъа найакдорбїг меноманд.  

Кушчак (мардона), кузачак, [2, с.15], кушчакбуц зарф сафолиеро 
мегўянд, ки аз тарафи боло ва дањана даста дорад ва мардуми шуѓни-
забон онро кушчак ном мебурданд ва дар ноњияи Рушон, Хуф онро да-
стадорбїг мегуфтанд, ки дар замони пеш барои ширдушї истифода 
мешуд. 

Wисêрн «зарфи сафолии калон, ки барои нигоњ доштани равѓан 
истифода мешуд» ба љинси занона дохил шуда, зарфи калони сафолин 
бо деворањои начандон баланд аст, ки дар он равѓани маска гузошта 
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мешавад [2, 348]. Тарзи дигари истеъмоли ин калима дар давраи пеш 
сиwêрн будааст. 

Билўлак «кўузача», зарфи хурдакаки гилї (даста ва найчадор 
билул ранги љигариро ифода мекунад [2, 250]. 

Њамин тавр дар забонњои шуѓнонї ва рўшонї калимањои мар-
бут ба кулолї чунин хусусиятњо доранд: 

1. Зарфњои гилин дар забонњои шуѓнонї ва рўшонї аз љињати 
тарзи талаффуз ва истифода ба њам монандї дошта, танњо аз љињати 
фонетикї фарќ мекунанд. Масалан: бїг (ш.)-бог ( руш.) «зарфи аз кўза 
кушодтар ва кутоњтар», ѓẙẋцак (ш.)-ѓўẋцак (руш.) «зарфи аз кўза хурд-
тар, ки даста надорад», ѓêвакдорбїг (ш.) - Ῠемакдор-бег (руш.) «зарфи 
сарпўшдор», бишакдорбїг (ш.)-бешакдорбег (руш.) «зарфи синадор», 
ѓẙῨак (ш.)- ѓẙῨїљ (руш.) «гўшак», ќїч (ш.)- кољ (руш.) «шикам». Дар ша-
кли калимањо тафовут ба назар мерасад: саѓаз (руш.) - љирай (ш.) «са-
фол», найакдорбїг (ш.) - газдонбег (руш.) «зарфи найчадор», бунак (ш.) - 
ќадайак (руш.) «таги зарф», кицор (ш.) - арδẙн (руш.) «оташдон», 
љинљиц (ш.) - wудак (руш.) «лўхтак». 

2. Дар њар ду забон дар номи зарфњои сафолин љинсият ба назар 
мерасад. Масалан: калимањои ѓидорā «коса», бог, бїг, љогā «зарф», 
ѓẙẋцак ба љинси занона дохил мешаванд. Ва калимањои кушчак, кузā, 
ѓêвак, ѓемак, ѓўῨен (шуѓ)-ѓаwоōљ (руш.) билўлак (ш.) бикчунканд (ш.) ба 
љинси мардона тааллуќ доранд. 

3. Аз калимањои дар боло зикршуда калимањои нав низ ба вуљуд 
омадаанд: љирайин «сафолин» љирайљукт «кўфтани сафол», љирайљẙн 
«макони сафол», љирайкāнд «пораи сафол»,; ѓẙẋц, ѓẙẋцак «зарфи аз кўза 
хурдтар, ки даста надорад»; кицор «оташдон», кицорак «оташдони 
хурд», кицоргāл «болои оташдон». 

4. Дар байни мардум доир ба зарфњои сафолин эътиќоду бо-
варњои зиёд мављуданд, аз љумла дар ноњияи Роштќалъа њангоми 
анљоми яке аз одатњои ќадимии мардумї аловпарак (паридан аз болои 
оташ) пораи сафолро, ки биẋчундкāнд меномиданд, мешикастанд. Аз 
рўйи эътиќод, агар ин амалро иљро намоянд, дар мурури сол зарфњои 
ањли хонавода аз шикастан эмин мемонданд. Инчунин ситирахмро дар 
зарфи љирāйин «сафолин» ё љирāйкāнд «сафолпора» дуд мекарданд. Ба-
рои шустани майит аз ин гуна пиёла ва аз  хуми сафолин барои нигоњ 
доштани тангањо истифода мебурданд. Гўё маблаѓи дар он љо гузо-
шташуда баракат пайдо карда, рўз аз рўз зиёд мешудааст. 

Њамин тариќ, касбу њунарњои анъанавии тољикон фарогири до-
нишу таљрибањои суннатї буда, тањлили калимаву истилоњоти он моро 
бо тасаввуроту љањонбинии ниёгон ошно месозад.  
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ЛЕКСИКА ГОНЧАРСТВА  
В ШУГНАНОМ И РУШАНСКОМ ЯЗЫКАХ 

 
  В данной статье подвергается анализу и исследованию гончар-
ская лексика шугнанского и рушанского языков. Автором собранно 
большое количество слов, относящихся к гончарному промыслу, кото-
рым в последние годы угрожает опасность исчезновение. В исследова-
нии, определяются грамматические и лексические особенности в 
шугнанском и рушанском языке. 

Ключевые слова: шугнанский и рушанский языки, ремесло, гон-
чарство, гончарные изделия, лексика гончарства, грамматические и 
лексические особенности. 

 
 Broimshoeva M. 
  

 POTTERY VOCABULARY  
OF SHUGHN I AND RUSHANI LANGUAGES 

 
In this article, author analyzed and researched the pottery vocabu-

lary of Shughni and Rushani languages. There has been collected a large 
number of words and terms related to this folk craft that in recent years are 
threatened with extinction. The author also shows the grammatical and lex-
ical features of this vocabulary. 

Keywords: Shughni and Rushani languages, folk craft, pottery, vo-
cabulary, jug, pot, bowl. 
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УДК  02+021+023.5+024+025/027+008+681.5.015.23 

Мазурицкий А.,  
Кузичкина Г.  
 

СОВРЕМЕННАЯ БИБЛИОТЕКА И  
ВЫЗОВЫ ВРЕМЕНИ 

 
Представлены насущные проблемы библиотечной сферы, связанные 

с определением миссии библиотек, их роли и места в современном обще-
стве. Дан краткий экскурс в историю библиотечного дела; выявлены ос-
новные факторы, оказавшие влияние на его трансформацию. Особое 
внимание уделено проблеме взаимоотношений библиотек и властных 
структур, в частности процессу так называемой оптимизации общедо-
ступных библиотек, преимущественно сводящемуся к сокращению биб-
лиотечной сети. Отмечено отсутствие чётко обозначенной государ-
ственной политики в области библиотечного дела, что затрудняет 
формирование его обновлённой единой концепции. Рассматривая соот-
ношение информационного и культурно-просветительского функционала 
общедоступных библиотек, авторы приходят к выводу о необходимости 
соблюдать определённый баланс, исходящий из социальной востребован-
ности, целевых и ресурсных возможностей каждой библиотеки. Подня-
ты вопросы трансформации представлений о библиотечном специалисте 
и проанализированы связанные с ними задачи системы библиотечного 
профессионального образования как основы сохранения и развития кад-
рового потенциала библиотечно-информационной сферы. Главное в от-
ветах библиотек на вызовы времени – это их теоретическое обоснова-
ние, практическая апробация, мобильность и своевременность. Подчёрк-
нуто, что библиотечная сфера нуждается в модернизации: и наука, и 
практика библиотечного дела, и кадровые ресурсы библиотек, и библио-
течное образование.  

Ключевые слова: библиотеки, социальная миссия библиотек, вос-
требованность библиотек, библиотека и власть, функции общедоступ-
ных библиотек, библиотечные кадры.  

 
Сегодня словосочетание «вызовы времени» употребляется очень 

часто: его используют журналисты, учёные и практики разных отрас-
лей. Слово «вызов» в этом случае по значению близко к слову «требо-
вание», а не приглашение. Синонимами к сочетанию «вызовы време-
ни» выступают «проблемы», «болевые точки», «кризисы», «стимулы» и 
т.п. Иначе говоря – это те актуальные общественные проблемы, кото-
рые нельзя игнорировать, не замечать; они требуют обязательного от-
вета. Попытаемся определить, какие вызовы стоят перед библиотека-
ми сегодня. Отметим, что эта тема – остроактуальна, она горячо об-
суждается как теоретиками, так и практиками библиотечного дела. 
Вызов первый: неопределённость миссии библиотек в современном 
обществе. В сфере культуры у библиотеки всегда была своя ниша, своё 
место, незыблемое, признаваемое за ней «по умолчанию». Сам вопрос 
«Зачем нужна библиотека обществу?» просто не мог возникнуть ввиду 
очевидности ответа: «А как общество может существовать без библио-
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теки?» В период поиска библиотекой своего предназначения в новых 
социально-экономических условиях усилилось внимание к уточнению 
миссии библиотеки. Известный отечественный библиотековед А. Н. 
Ванеев предложил определение этого понятия: «Библиотека рассмат-
ривается на уровне абстрактного мышления как символ культуры, 
идеальное духовное начало общества, обеспечивающее сохранение и 
передачу культурного наследия, духовной памяти человечества. В та-
ком значении понятие миссия относится к любой библиотеке, незави-
симо от формы её организации, времени и пространства её существо-
вания» [1, с. 648]. Существуют и иные определения, расширяющие 
взгляд на суть библиотеки, иногда – даже чрезмерно её возносящие, а 
иногда – отражающие функции и задачи конкретного учреждения. 
Наиболее последовательно и детально этот вопрос освещён в работах 
профессора А. В. Соколова [2, 3]. Задуматься над формулировкой мис-
сии очень полезно, в первую очередь – для самоидентификации, по-
строения стратегии развития, выявления круга главных ценностей и 
приоритетов. Но формулирование единого определения миссии ещё не 
означает, что социум принимает библиотеку так же, как и сама биб-
лиотека позиционирует себя, – т.е. как посредника и проводника, реа-
лизующего благую во всех отношениях цель. На наш взгляд, абсолют-
но прав М. Д. Афанасьев, который считает, что «смыслы деятельно-
сти» (по сути – это и есть миссия) должны быть связаны с требования-
ми, вызовами нынешнего, современного общества [4]. На наших глазах 
произошло радикальное переосмысление социального статуса библио-
теки. Возникло противоречие между декларируемой миссией библио-
теки и тем, как её воспринимает современное общество. Вызов второй: 
роль и место библиотеки в обществе Вопрос о том, какой должна быть 
современная библиотека, и более того – нужна ли она в эпоху инфор-
мационного изобилия, множественности форм и средств доступа к ин-
формации, волнует не только отечественную библиосферу – он имеет 
общемировой масштаб. Чтобы разобраться в сути этого вызова, обра-
тимся к прошлому. На протяжении двухсот лет библиотеки играли 
эксклюзивную роль в жизни общества, имели определённый авторитет 
и постоянную востребованность, поскольку иных возможностей полу-
чить информацию, преимущественно в форме печатных книг, просто 
не существовало. Существующая система библиотечного обслужива-
ния стала складываться с первых лет советской власти. Она замеча-
тельно вписывалась в концепцию образовательной и культурной по-
литики государства, которая заключалась в создании идеологически 
обоснованной и контролируемой системы массового общедоступного 
образования и массового просвещения народа. Новые советские биб-
лиотеки включились в процессы ликвидации неграмотности, инфор-
мирования населения о важнейших событиях, происходящих в жизни 
страны. Изменения в социально-политической ориентации государ-
ства оказали прямое воздействие и на сферу культуры. Во время пере-
стройки, с конца 1980-х – начала 1990-х гг., библиотеки на какое-то 
время просто выпали из поля зрения государственных, а тем более 
партийных, органов. С одной стороны, это было благом, поскольку 
избавило библиотеки от функций проводников коммунистической 
идеологии и вернуло их гуманистическую основу. В раннем постсовет-
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ском периоде чтение ещё занимало лидирующую позицию среди лю-
бимых занятий граждан, поэтому читальные залы не пустовали. 
Вступление в эру рыночных отношений поначалу оказалось выгодным 
для массовых библиотек: в отличие от многих других учреждений сфе-
ры культуры они продолжали оказывать свои услуги в основном бес-
платно. Впрочем, вечный книжный дефицит породил первую платную 
услугу – «ночные абонементы». Свершилась «Великая книжная рево-
люция»: морально и идеологически устаревшая литература отправи-
лась на свалку, благодаря усилиям негосударственных издательств по-
явился невиданный ранее по разнообразию и доступности книжный 
рынок. Парадоксально, но именно тогда фонды библиотек перестали 
удовлетворять потребности читателей – началось недофинансирова-
ние, урезание средств на комплектование, подписку на периодику. Мы 
начали отставать от требований общества. Всё чаще читатели, при-
вычно обратившись в библиотеку за новинками, получали вынужден-
ный отказ. И авторитет библиотеки как надёжного и, безусловно, ак-
туального источника информации начал неуклонно снижаться. «Храм 
знаний», как уважительно и заслуженно именовали библиотеку, по-
шатнулся… Изменился стиль жизни: всё больше людей было вынужде-
но не жить, а выживать, искать дополнительные источники дохода. В 
социологических опросах тех лет на вопрос «Часто ли вы читаете?» 
чаще всего отвечали: «На чтение нет времени». Появилось понятие 
«прагматичное чтение» в противовес «чтению для души». Изменилась 
и сама информационная среда, мест хранения и способов трансляции 
культурного наследия стало намного больше. Компьютеризация об-
щедоступных библиотек далеко не всюду шла в необходимом темпе, и 
значительная часть из них оказалась не в состоянии обеспечить все-
сторонний доступ пользователей к сетевой информации. Огромная 
аудитория и реальных, и потенциальных читателей, обратившись в 
«пользователей», так никогда более и не переступила порог библиоте-
ки, увлечённо осваивая сетевые ресурсы и повторяя девиз «В интернете 
есть всё!». «Храм знаний» стремительно опустел… С чем ассоциирует-
ся библиотека? С пыльными ненужными книгами. Современный праг-
матичный социум не ориентирован на гуманистические ценности, но-
сителем которых является библиотека. Он отмечает её архаичность, 
несовременность, непривлекательную безлюдность и бедность. Озна-
чает ли это, что у библиотек нет шансов, нет никаких конкурентных 
преимуществ? Анализируя тезис «Библиотека не нужна в век интерне-
та» с позиции современной теории информационного противоборства, 
профессор Н. И. Гендина отмечает наличие манипулятивных приёмов, 
формирующих негативное отношение общества к библиотекам. Такие 
приёмы часто используются в публичных дискуссиях, средствах массо-
вой коммуникации, включая интернет. А вот голоса и мнения защит-
ников библиотек звучат гораздо реже и тише. Тем не менее в ходе 
неизбежных перемен и реформ постепенно выявляются и становятся 
всё очевиднее и сильные стороны библиотек – их конкурентные пре-
имущества. Н. И. Гендина относит к ним общедоступность, предо-
ставление бесплатной, систематизированной и структурированной ин-
формации самого широкого профиля, культуротворческий и образо-
вательный потенциал, социальный имидж библиотеки как нейтраль-
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ного, незаинтересованного поставщика информации, свободного от 
коммерческих пристрастий, и подчёркивает: «Такой имидж библиотек 
обеспечивает социальное доверие к ним и может рассматриваться как 
социальный капитал, как стабилизирующий фактор в условиях неста-
бильного общества» [5]. Очевидно, что для ответа на вызов времени 
«Где место библиотеки в современном социуме, в чем её уникаль-
ность?» должна была произойти определённая революция изнутри – в 
сознании самих библиотекарей. Они должны были осознать, что жить 
как прежде нельзя, критично оценить свой потенциал, сформулировать 
приоритеты развития по новому пути. Постепенно сформировался об-
раз Новой библиотеки с новыми возможностями. Появились концеп-
ции, программы, проекты, связанные с организацией особого библио-
течного пространства. Проанализировав публикации не столько тео-
ретиков, сколько практиков, мы выявили эпитеты, которыми они со-
провождали понятие «библиотечное пространство»: социокультурное, 
общественное, открытое, вдохновляющее, обновлённое, комфортное… 
Одновременно шло позиционирование библиотеки во внешнем про-
странстве – в разных его ипостасях, на разных уровнях – как противо-
вес идее «разбиблиотечивания». В публикациях библиотека рассмат-
ривается как активный и необходимый элемент культурного, вирту-
ального, медиапространства, городского, природного и культурного 
ландшафта (этот перечень пространственных сфер можно продол-
жить). В любом случае попытку библиотек самоопределиться можно 
оценить только положительно. Эта деятельность направлена на усиле-
ние социального имиджа библиотек как центров общественной жизни, 
реализации культурных, образовательных, социальных, творческих 
программ и проектов. В реальности же ситуация складывалась не так 
просто. В библиосфере возникло неравенство возможностей, особенно 
в отношении общедоступных библиотек: на повестке дня по-прежнему 
стоит не только задача их модернизации, но и вопрос о смысле их су-
ществования, необходимости для современного пользователя инфор-
мации, поскольку основным критерием эффективности библиотеки 
остается её посещаемость. В создавшихся условиях именно общедо-
ступным библиотекам пришлось мучительно искать своё место, дока-
зывать общественно-полезную значимость, браться за самые различ-
ные, весьма далёкие от их миссии, роли… К чести наших библиотека-
рей, большинство из них, вопреки неблагоприятным обстоятельствам, 
спасли и продолжают спасать библиотеки от полного забвения и фак-
тического уничтожения. Надеемся, что период стихийного выживания 
пройден. Опыт, полученный в постсоветскую эпоху, показал: нужна 
обновленная стратегия деятельности, единая концепция современного 
библиотечного дела, которая позволит провести необходимые рефор-
мы и восстановить былой социальный авторитет библиотек. Вызов 
третий: библиотеки и власть Как бы нам ни хотелось, но окончатель-
ное решение о том, каким будет ответ на вызовы времени, принимают, 
как правило, не сами библиотеки, а представители власти, государ-
ственные лидеры, парламент, правительство. И вновь – очередной ис-
торический экскурс. Напомним, что Россия очень поздно подошла к 
реализации идеи создания публичных библиотек. Примечательно, что 
в 1830 г. появился проект создания публичных библиотек в губернских 
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городах, – благодаря президенту Вольного экономического общества 
Николаю Семёновичу Мордвинову. Автором проекта стал не деятель 
культуры, а экономист. На это хотелось бы обратить внимание тех, от 
кого зависит судьба библиотек, их финансирование, тех, кто принима-
ет не всегда обдуманные решения, подписывая документы о сокраще-
нии и слиянии библиотек в регионах. Именно экономист Н. С. Морд-
винов понимал, что без развития образования и культуры невозможно 
развитие Государства Российского. Библиотеки в советское время за-
нимали определённую нишу в системе идеологических учреждений 
(показательно в этом смысле «Положение о библиотечном деле в 
СССР» 1984 г.). Такое положение дел сохранялось до перестроечных 
времён, когда партийным органам, патронирующим библиотеки, ста-
ло не до них. В конце 1980-х – начале 1990-х гг. с исчезновением идео-
логической составляющей изменилась и политика государства в отно-
шении образования и культуры. И библиотеки потеряли свою «непри-
косновенность», превратившись из «бойцов идеологического фронта» 
в «специалистов сферы обслуживания». Появилось новое российское 
законодательство в области библиотечного дела с иными установками 
и приоритетами библиотечной деятельности. Нельзя сказать, что в 
настоящее время государство совершенно устранилось от проблем 
библиосферы. Мы видим, что на самом высоком уровне декларируют-
ся значимость и необходимость дальнейшего развития библиотек – в 
курсе библиотечных проблем и Президент РФ В. В. Путин. Вопросы 
состояния библиотек обсуждаются на заседании Правительства РФ. С 
другой стороны, есть и весьма тревожные факты. В 2016 г. Правитель-
ством РФ была разработана и принята «Стратегия государственной 
культурной политики на период до 2030 года». В части, которая каса-
ется перспектив развития культуры и её учреждений, библиотеки даже 
не упоминаются. Справедливости ради отметим: в 2018 г. «Страте-
гия…» дополнена направлением «Формирование информационного 
пространства знаний» (правда, развитие этого направления связано 
преимущественно с НЭБ). Значительная часть насущных проблем обу-
словлена неопределённостью организационно-правового поля дея-
тельности библиотек. Не утверждена Концепция развития библиотеч-
ного дела в Российской Федерации. В журнале «Университетская кни-
га» опубликованы мнения директоров областных библиотек о состоя-
нии библиотечного дела. Почти единодушно они пришли к выводу: 
«Главная разрушительная сила для деятельности библиотек в совре-
менной России – это полное отсутствие государственной политики в 
области библиотечного дела», в связи с чем «требуется внести соответ-
ствующие изменения в Федеральный закон “О библиотечном деле”, 
сделав его из декларативного документа рабочим; разработать подза-
конные акты, регламентирующие материально-техническое оснащение 
библиотек, особенно муниципальных, и позволяющие им вести работу 
в соответствии с задачами и требованиями информационного обще-
ства, следовать лучшим международным стандартам» [6]. А что проис-
ходит на местах? Трактовка основных положений государственной 
культурной политики целиком и полностью зависит от уровня соци-
альной ответственности местной власти. К сожалению, значительная 
часть чиновников, формирующих и транслирующих региональную 
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культурную политику, не имеет представления о социальной роли 
библиотек, рассматривая их лишь как расходную часть местного бюд-
жета. Право на существование библиотек стало определяться не высо-
кими идеалами, что изначально закладывалось в библиотечное созна-
ние, а экономическими показателями развития того или иного регио-
на. Тревожной тенденцией стало то, что в условиях перехода на само-
финансирование практически приостановилось финансирование ряда 
социо-культурных проектов, реализуемых библиотеками (в том числе 
стратегически важнейших проектов по продвижению чтения). Более 
того, с отнесением культуры к сфере услуг положение всегда бесплат-
но, бескорыстно работавших библиотек ещё более усугубилось. Едва 
ли не впервые в истории отечественных библиотек им пришлось вво-
дить платные услуги (причём процесс определения границы между 
бесплатными и платными услугами, ценообразования шёл мучитель-
но). Однако, как было сказано в одной из дискуссий в сетевом сообще-
стве «Современная библиотека», библиотеки были и остаются наиме-
нее доходным сектором культурного обслуживания. В методической 
литературе «библиотека и информационный центр рассматриваются 
как сервисные организации, основной задачей которых является 
предоставление качественных услуг пользователям» [7].  

Сторонники клиентоориентированного подхода предлагают за-
менить и традиционное слово «читатель», и ставшие постепенно при-
вычными «потребитель» и «пользователь» на «клиент библиотеки». 
Однако пока это понятие ещё вызывает некоторое неприятие в биб-
лиотечном сообществе. Следует сказать, что в последнее время наме-
тились тенденции изменения сложившейся ситуации. В частности, ви-
це-спикер Государственной Думы РФ Пётр Толстой считает, что необ-
ходимо вывести культуру, образование, науку из сферы услуг [8]. Тем 
не менее формирование «новой» библиотечной системы идёт полным 
ходом. Печально, но мы все уже как-то свыклись с процессом так 
называемой оптимизации библиотек. Хотелось бы напомнить изна-
чальный смысл понятия «оптимизация»: «Выбор из всех возможных 
вариантов использования ресурсов тех, которые дают наилучшие ре-
зультаты» [9]. Однако «библиотечная оптимизация» – это исключи-
тельно сокращение штата, перевод библиотек на неполный рабочий 
день, их слияние или закрытие, объединение библиотек и культурно-
досуговых учреждений под прикрытием благой цели – экономия бюд-
жетных средств, борьба с устаревшим и ненужным… Очень сомнева-
юсь, что выбранные варианты оптимизации служат достижению 
«наилучших результатов» в организации библиотечного обслужива-
ния населения и способствуют улучшению состояния культурной сфе-
ры. В 2017 г. Российская национальная библиотека провела монито-
ринг ситуации в нашей отрасли. Результаты свидетельствуют о том, 
что «продолжаются сокращение сети общедоступных библиотек и 
снижение обеспеченности территорий библиотеками. За последние три 
года сеть уменьшилась на 2,1 тыс. учреждений в целом по России. Ос-
новная доля потерь приходится на сельские библиотеки – около 1,5 
тыс. (68% от общего числа утраченных библиотек)» [10]. Негативную 
роль сыграли и новые нормативы обеспеченности населения общедо-
ступными библиотеками (в настоящее время действие нормативов 
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приостановлено, но они активно использовались для закрытия биб-
лиотек). Непродуманные действия органов власти вызывают про-
тестное движение библиотекарей и читателей. Такие протесты прохо-
дили в Москве (когда была попытка закрыть весьма успешную и эф-
фективно работающую библиотеку им. Данте Алигьери), в Волгограде 
и других регионах. Все мы были свидетелями недавних необдуманных 
действий по объединению РГБ и РНБ. Но особенно тревожит посте-
пенное исчезновение детских и юношеских библиотек, их слияние с 
библиотеками, обслуживающими взрослое население. Декларируются 
ценностные приоритеты развития подрастающего поколения, а на деле 
нивелируются уникальные возможности и опыт системы библиотечно-
го обслуживания детей и юношества. Важно, что руководители биб-
лиотек, да и всё библиотечное сообщество, не бездействуют, а отвеча-
ют на этот вызов. Именно благодаря их совместным усилиям были от-
менены федеральные нормативы обеспеченности населения учрежде-
ниями культуры (распоряжение Правительства РФ от 26 янв. 2017 г. № 
95-р), которые вели к полному разбиблиотечиванию страны! И вновь 
сошлёмся на высказывания директоров областных библиотек: «Оче-
видно, что библиотечный потенциал в каждом регионе разный», но 
«необходимо изменить взгляд на библиотеку как со стороны власти, 
так и внутри профессионального сообщества, …нужно сначала 
научиться доносить свою позицию до тех активных агентов современ-
ного общества, от кого зависит финансирование библиотек в частно-
сти и их существование в целом. Это значит, что необходимо научить-
ся разговаривать и с властью, и с законодателями, и с читателями» [6]. 
Вызов четвёртый: библиотека – информационный центр или культур-
но-досуговое учреждение? Мы уже неоднократно обращались к этой 
проблеме – в дискуссиях и докладах, статьях – позиция наша известна 
[11, 12]. На наш взгляд, этот вызов имеет прямую связь с вопросом 
«Какие библиотеки нужны социуму?». Поскольку место библиотек 
(особенно общедоступных) в едином региональном и общероссийском 
информационном пространстве определяется весьма призрачно, а ос-
новная роль отведена Национальной электронной библиотеке (кото-
рая, несмотря на все споры относительно её контента, по своему за-
мыслу является одним из важнейших факторов в организации библио-
течного обслуживания населения), библиотеки всё чаще берут на себя 
функции культурно-досугового центра, по сути реализуя концепцию 
«третьего места». Подробный анализ сложившейся ситуации даёт И. В. 
Бабич [13]. Оценивая развитие социокультурной деятельности общедо-
ступных библиотек как форму «борьбы за выживание», автор прихо-
дит к следующему выводу: «Отмечая успехи на пути превращения биб-
лиотек в центры местного сообщества, исследователи “вынуждены бы-
ли признать”, что плотное окружение книг и информационных ресур-
сов лекциями, выставками, театральными инсценировками постепенно 
ведёт к тому, что собственно чтение замещается развивающимися 
кружками, досуговыми мероприятиями, а зачастую прямыми социаль-
ными услугами. Иными словами, в библиотеке хорошо, но библиотека 
ли это?» [13, с. 41]. Получается, что мы вновь вернулись к проблеме: 
что такое современная библиотека? Чем она отличается от иных куль-
турно-досуговых учреждений? Неслучайно «эффективные менеджеры», 
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оптимизаторы увидели возможность перепрофилирования библиотек 
в «культурно-досуговые учреждения библиотечного типа». А это – ещё 
один способ разбиблиотечивания. Очень точно эту тенденцию оценила 
директор Санкт-Петербургской библиотеки им. В. В. Маяковского, 
президент Петербургского библиотечного общества Зоя Васильевна 
Чалова: «Министерство культуры РФ в некоторой растерянности: что 
делать в этой ситуации с библиотеками? Давайте им разрешим петь и 
плясать, при этом не выделяя денег на комплектование фондов. На 
мой взгляд, это порочная практика. Библиотеки следует развивать, 
поддерживая именно книжные и образовательные проекты, а превра-
щать нас в досуговые центры – это путь в никуда» [14]. Да, конечно, 
посещаемость очень важна, но важны и цель этой посещаемости, и её 
результат. Нельзя допустить, чтобы библиотеки постепенно преврати-
лись в досуговые центры, которые делают упор на «удовлетворение», а 
не на «развитие» потребностей людей. Нельзя допустить, чтобы книги 
и информационные ресурсы библиотек рассматривались только как 
«приправа к досугу». Для сохранения своего лица, своей миссии нам 
надо научиться соблюдать разумный баланс функционала библиотеки, 
исходя из её целевых и ресурсных возможностей. Возвращаясь к внед-
рению принципа клиентоориентированности, приведём мнение С. А. 
Басова, которое мы полностью разделяем: «Востребованность парка, 
клуба и библиотеки имеет разную природу. Публику надо ещё и под-
нимать над собой, а не только идти у неё на поводу. Познавательно-
гуманистическая (а не развлекательно-потребительская) сущность 
библиотеки – и есть основа её востребованности. На неё и должны ра-
ботать все функции библиотеки. Очень хочется, чтобы действия обще-
ства, власти и библиотекарей складывались, усиливая, а не ослабляя 
друг друга» [15]. Мы понимаем, что спрос рождает предложение, но и 
предложение может рождать и формировать спрос. Это подтверждает 
опыт отечественных библиотек.  

Вызов пятый: необходимость библиотечной профессии и профес-
сионального образования. В массовое сознание активно внедряется 
идея о том, что бурное развитие информационных технологий приве-
дёт к исчезновению библиотеки и, соответственно, библиотечной про-
фессии. Известно, что в «Атласе новых профессий» она указана в числе 
«профессий-пенсионеров» – в связи с оцифровкой библиотечных фон-
дов и организацией всестороннего доступа к информации. На наш 
взгляд, «похороны» профессии преждевременны.  

В новой информационной среде сохранятся функции библиоте-
карей как информационных посредников, оказывающих услуги по ин-
формационному консультированию, поиску, качественному отбору и 
оценке информации. Сохранятся и создаваемые ими информационные 
продукты, синтезирующие библиографию и веблиографию. Для реа-
лизации функций информационных посредников, организаторов досу-
га, социальных коммуникаторов и т.д. нужен совершенно новый тип 
универсального библиотечного специалиста, способного мобилизо-
вать имеющиеся знания и готового к профилизации на определённом 
рабочем месте. Возможно ли это? Это вызов и для системы отраслево-
го образования. Мы убеждены: особенность требований к библиоте-
карю – это постоянное повышение эрудиции, квалификации. Непре-
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рывное (само) образование – образ жизни современного информаци-
онного специалиста. Библиотекари никогда не прекращают учиться, 
изучать и исследовать и помогают делать это своим читателям, поль-
зователям. Следовательно, необходима единая система непрерывного 
профессионального образования. Прямая дискуссия между теоретика-
ми – представителями отраслевых вузов и ссузов – и практиками, раз-
вернувшаяся в 2018 г. на Всероссийском библиотечном конгрессе, по-
казала, что преобладает негативное или скептическое отношение к вы-
пускникам библиотечных школ. Библиотечная практика изобилует 
примерами, когда более инициативными, креативными и ценными ра-
ботниками оказываются не библиотекари «по диплому», а специали-
сты с иным базовым образованием. Мы не видим в этом особой траге-
дии, однако считаем, что необходимо направлять подобных специали-
стов на хотя бы минимальную профессиональную переподготовку, об-
ращая их, так сказать, в библиотечную веру. Ресурс для этого есть – 
как в магистратуре, так и в системе дополнительного профессиональ-
ного образования. Необходимы продуктивный диалог, организация 
целенаправленной деятельности по сохранению и библиотек, и биб-
лиотечно-информационного образования.  

Особо следует подчеркнуть, что до сих пор не утверждён Профес-
сиональный стандарт на библиотечно-информационную деятельность; 
его проект уже изрядно устарел. Нужен глубокий и всесторонний ана-
лиз кадровой ситуации на местах (состояние по параметрам образова-
ния и возраста, потребности в кадрах), что позволит определить пер-
спективы подготовки профильных кадров по заказу библиотек. Ре-
шать обозначенные и многие другие проблемы необходимо очень 
быстро, пока не утрачены накопленные опыт и потенциал вузов. Ву-
зовским работникам, как и библиотекарям, свойственно стремление к 
инноватике и оперативному реагированию на вызовы времени. Вопро-
сы трансформации библиотечного профессионального образования 
находятся в центре внимания педагогического сообщества [16]. В за-
вершение хотелось бы сказать, что мы прекрасно понимаем реалии 
нашего времени и те вызовы, которые стоят перед нами. Библиотечная 
сфера, безусловно, нуждается в модернизации: и наука, и практика 
библиотечного дела, и кадровые ресурсы библиотек, и библиотечное 
образование. Чтобы библиотеки не исчезли, необходимы не только 
намерения Президента РФ по их сохранению. Мы должны отвечать на 
вызовы времени. И наши ответы должны быть не только теоретически 
обоснованными и апробированными на практике, но и своевременны-
ми, иначе они могут оказаться не только неэффективными, но и несо-
ответствующими духу времени. В заключение приведём ироничный 
афоризм из сетевого пространства: «Есть несколько типов людей: одни 
катят мир, другие бегут рядом и кричат: “Боже, куда катится этот 
мир?!”, третьи: “Остановлюсь – задавят!”, четвёртые: “Остановлюсь, 
обдумаю и начну что-то делать, иначе задавят”». Мы полагаем, что 
наиболее продуктивен четвёртый подход. Реалии быстро меняющегося 
мира требуют от специалистов библиотечной сферы обдуманной стра-
тегии, гибкости и мобильности в осуществлении своей миссии.  
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Мазуритский А.,  
Кузичкина Г.  

 
КИТОБХОНАИ МУОСИР ВА ТАЌОЗОИ ЗАМОН 

 
Дар маќола масоили мубрами соњаи китобдорї, ки ба вазифањои 

муайяни китобхонањо, наќш ва  мавќеи онњо дар љомеа марбутанд, 
баррасї шудааст. Муаллифон ба фаъолияти китобдорї сайри таърихї 
намуда, омилњои асосии ба пешрафти он таъсиррасонро ошкор наму-
даанд. Доир ба масъалаи муносибатҳои байни китобхонаҳо ва 
сохторҳои ҳукуматӣ, аз ҷумла раванди мутобиќкунонии дастрасии 
умум ба китобхонаҳои ҷамъиятӣ, ки ба коҳиш ёфтани шабакаи 
китобхонаҳо оварда мерасонад, эътибори махсус дода шудааст. Ишо-
ра шудааст, ки дар сурати набудани сиёсати даќиќи давлатї дар соњаи 
фаъолияти китобдорї ташаккули консепсияи ягонаи таљдидгардида 
душвор аст. Муаллифон мувофиќати функсияҳои иттилоотӣ, фарҳангӣ 
ва маърифатии китобхонаҳои ҷамъиятиро баррасї намуда ба хулосае 
меоянд, ки зарурияти риояи арзиши муайяни аз њисоби имкониятњои 
умумї ва захирањои ҳар як китобхона бадастомада њатмист. 
Масъалањои таѓйирёбии таассурот доир ба мутахассиси китобхонаҳо 
ва вазифаҳои марбут ба системаи маърифтию касбии китобхона 
ҳамчун асос барои нигоҳдорӣ ва рушди нерӯи кадрии соњаи китобдорї 
- иттилоотї таҳлил карда шуданд. Масъалаи асосии ба талаботи замон 
ҷавобгў намудани китобхонаҳо асосноксозии назариявї, татбиќи 
амалї ва дастрасии сариваќтї арзёбї мешавад. Таъкид гардидааст, ки 
соњаи китобдорї њам аз нигоњи илм ва њам амалияи фаъолияти 
китобдорї, захираҳои кадрӣ ва тањсилоти китобдорї ба навсозӣ ниёз 
дорад  

Калидвожањо: китобхонањо, вазифаи иљтимоии китобхонањо, 
талаботи китобхонањо, китобхона ва њокимият, функсияи 
китобхонањои дастраси умум, кадрњои китобдорї 

.   
 

Mazuritsky A.,  
Kuzichkina G.  

 
MODERN LIBRARIES AND THE CHALLENGES 

 
The authors discuss the main challenges for the libraries related to the 

libraries’ mission, their role and place in the modern society. The brief his-
torical review of librarianship is given; the key factors of its transformation 
are revealed. The focus is made on the libraries – government authorities 
interaction and, in particular, on the so-called optimization of public librar-
ies which primarily means the decreasing library network. The well-shaped 
state policy in librarianship is lacking today which impedes development of 
an upgraded unified concept. By examining the ratio of information and 
cultural and educational functions of the public libraries, the authors con-
clude on the need for some balance based on social demand, target and re-
source potential of each library. The transformation of the concept of the 
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library profession and related problems of library education as the founda-
tion for preservation and development of human resources in the library 
sphere, are also discussed. The libraries’ principal response to the challenges 
lies in the theoretical substantiation, testing in practice, mobility and rele-
vance. Keywords: libraries, libraries’ social mission, libraries relevance, li-
braries and government, functions of public libraries, library staff. We will 
try to identify the challenges to libraries. The first challenge is library mis-
sion uncertainty in modern society. In culture, the library has always had its 
own niche, recognized "by default". The question “Why does a society need 
a library?” simply could not arise, in view of the obvious answer: “How can 
a society exist without a library?” Dr. M. Afanasyev says that the “mean-
ings of activity” must be associated with the demands and challenges of the 
modern society. There is a contradiction between the declared mission of 
the library and how the modern society perceives the library. The second 
challenge: the role and place of the library in society. The question of what 
a modern library should be, and moreover, whether a library is needed in an 
era of information abundance, has a global scale. A huge audience of both 
real and potential readers, turning into “users”, never again enter the li-
brary, enthusiastically repeating “There's everything in the Internet!”. Third 
challenge: libraries and power. No matter how much we would like, but the 
final decision on the nature of the response to the challenges of the time is 
taken, not by the libraries themselves, but by the government, parliament. 
In the late 1980’s – early 1990’s the concept of the state for the development 
of education and culture has changed. The libraries lost their “immunity”, 
having turned from “fighters of the ideological front” into “specialists in the 
service sector”. In 2016, the Government approved the “Strategy of the 
state cultural policy for the period until 2030”, there are no libraries at all. 
Fourth call: is library – information center or cultural and leisure institu-
tion? Since the place of libraries in all-Russian information space is defined 
very illusively, the main role is played by the National Electronic Library. 
Fifth Challenge: the need for the library profession and vocational educa-
tion. The idea is that the rapid development of information technologies 
will lead to the disappearance of the library and, accordingly, the elimina-
tion of library profession. The “Atlas of new professions” librarian is listed 
among the “retired professions”. We need a completely new type of univer-
sal library specialist.  

 
ТДУ 655/5(575/3)+655(47+57)    

Буризода Ќ. 
 

ТАРЃИБИ ФАЪОЛИЯТИ НОШИРЇ ДАР  
ОЗМУНИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ “САНЪАТИ КИТОБ” 

  
Тањќиќоти мазкур мушкилоти асосии ноширони тољикро дар 

омодагї ва иштирок ба Озмуни байналмилалии «Санъати китоб», ки аз 
љониби Шӯрои байнидавлатӣ оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи матбуоти даврӣ, 
нашр, савдою тавзеи китоб ва умури ноширии Иттињоди Давлатњои 
Мустаќил ва дастгирии Фонди байналмилалии њамкорињои гуманитарии 
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кишварњои ИДМ созмон дода шудааст, дар бар мегирад. Дар Озмуни 
XVI байналмилалии «Санъати китоб», ки дар шањри Бокуи Љумњурии 
Озорбойљон 30-юми майи соли 2019 баргузор гардид, њамагї ду муассисаи 
нашриявї: ЉДММ «Ношир» ва Сарредаксияи илмии Энсиклопедияи мил-
лии тољик бо пешнињоди 8 китоби сифатан баланд ширкат варзиданд. 
Бо хунукназарии роњбарони муассисањои нашриявї нашриёти дигар дар 
Озмуни байналмилалї ширкат надоштанд. Тањќиќот нишон дод, ки 
мушкилоти асосии нашриётњо дар кишвар, пеш аз њама, дар набудани 
фармоишњои бо теъдоди калон интишор намудани адабиёт мебошад, ки 
он эњтиёљоти китобхонањо ва китобдўстонро ќонеъ карда наметаво-
над. Мушкилии дигар, мувофиќати теъдод бо нархгузорї аст, ки аз он 
бештар сифат ва нархи китоб таѓйир меёбад. Нашриётњое, ки бо 
теъдоди кам китоб нашр мекунанд, маљбуранд нархи онро баланд бардо-
ранд. Дар дигар њолатњо нашрияњои теъдодашон камро бо маводи си-
фатан паст интишор менамоянд. Ба аќидаи муаллиф роњи баромад аз ин 
њолат вуљуд дорад. Аввал дар назди Вазорати фарњанг Кумитаи омўзиш 
ва пешнињоди номгўйи адабиёти заруриро барои китобхонањои кишвар 
омода сохта, адабиёти интишоршавандаро зери назорат гирад. Дар ки-
швар зиёда аз 6 њазор китобхонаи оммавї, мактабї, илмї ва соњавї 
фаъолият доранд, ки ќисми зиёди онњо дар дењотанд ва барои хариди 
китобњои тозанашр маблаѓгузории кофї намешаванд. Агар Кумитаи 
мазкур рўйихати мањсулоти чопии барои китобхонањо њатмиро омода 
сохта, онро ба Њукумат пешнињод намояд бо дастгирии Њукумат 
теъдоди китобњои тозанашр зиёд гардида, мушкилии асосї бартараф 
мешавад. Имконияти нашри китоб бо теъдоди зиёд пайдо шуда, мута-
носибан фаъолияти нашриёт пурќувват гардида, сифати мањсулоти 
чопї бењтар ва нархи он паст шуда, дастрасии китобхонањо ва ки-
тобдўстон ба он осон мегардад. Њамин тариќ шароити мусоид барои 
фароњам овардани фазои иттилоотию фарњангї дар минтаќањо муњайё 
гардида, дастрасии ањолї ба сарчашмањои дониш меафзояд ва љањонби-
нии сокинони кишвар тавсеа меёбад.  

Калидвожањо: озмун, нашрия, нашриёт, китоб, китобхона, ки-
тобдўст, њалли мушкилот.  

 
Аз соли 2004 инљониб, бо ибтикори Шӯрои байнидавлатӣ оид 

ба ҳамкорӣ дар соҳаи матбуоти даврӣ, нашр, савдою тавзеи китоб ва 
умури ноширии Иттињоди Давлатњои Мустаќил ва дастгирии Фонди 
байналмилалии њамкорињои гуманитарии кишварњои ИДМ Озмуни 
байналмилалии «Санъати китоб» бо иштироки ноширон ва намоянда-
гони киш-варњои узв њамасола баргузор мегардад. Маќсади асосии 
Озмун дарёфти лоиња ва дастовардњои бењтарин дар соњаи табъу нашр 
ва тарѓиби он дар доираи кишварњои ИДМ мебошад. Соли 2018 Озму-
ни XV байналмилалии «Санъати китоб»-и кишварҳои узви ИДМ дар 
шањри Душанбе баргузор шуд ва дар он китоби «Донишномаи 
фарњанги мардумии тољик», иборат аз 2 љилд дар радифи китобњои 
Љумњурии Белорус ва Федератсияи Россия сазовори «Шоњљоиза» гар-
дид.  

Имсол Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и ки-
шварҳои узви ИДМ 30-юми майи соли 2019 дар шаҳри Бокуи 
Ҷумҳурии Озорбойҷон  баргузор гардид. Дар ин аз љумњурињои Бело-
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рус, Озорбойљон, Ќазоќистон, Ќирѓизистон, Тољикистон, Федератсияи 
Россия ва Туркманистон китобњои тозанашр пешнињод гардиданд. 
Намояндагони кишварњои ИДМ, аз љумла љумњурињои Белорус, Озор-
бойљон, Ќазоќистон, Ќирѓизистон, Тољикистон, Федератсияи Россия 
шахсан иштирок доштанд, ба ѓайр аз Љумњурии  Туркманистон, ки дар 
озмун ѓоибона иштирок дошт.   

Дар Озмун аз 7 кишвари узв  81 китоб ворид гардид. Аз љумла, 
аз Љумњурии Тољикистон ду муассиса: Сарредаксияи илмии Энсикло-
педияи миллии тољик ва ЉДММ «Ношир» китобњои тозанашри хешро 
манзури њакамони Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и 
кишварҳои узви ИДМ гардониданд.  

Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и кишварҳои 
узви ИДМ-ро Раиси Шӯрои байнидавлатӣ оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи 
матбуоти даврӣ, нашр, савдою тавзеи китоб ва умури ноширӣ њусни 
ифтитоњ бахшида, кулли иштирокдоронро ба кишвари офтобии Озор-
бойљон хайра маќдам гуфт ва сухани табрикотиро ба намояндаи Вазо-
рати фарњанги Љумњурии Озорбойљон дод, то ин ки ў сухани табрико-
тии Вазири фарњанги Љумњурии Озорбойљонро ќироат намояд. Сипас, 
риштаи сухан ба Директори Китобхонаи миллии Озорбойљон дода 
шуд ва ў њамчун мизбони чорабинї иштирокдоронро ба ин диёри 
таърихї ва махзани китобии кишвар хуш омадед гуфта ба кори Озмун 
муваффаќиятњо орзў намуд.  

Намояндагони кишварњои узви ИДМ миннатдории хешро ба 
ташкилкунандагони Озмун ва мењмоннавозии онњо баён карда, пас аз 
он китобњои бењтарини кишвари хешро ба њозирин муаррифї наму-
данд.  

Бо пешнињоди Раиси Шӯрои байнидавлатӣ оид ба ҳамкорӣ дар 
соҳаи матбуоти даврӣ, нашр, савдою тавзеи китоб ва умури ноширӣ 
њайати гурўњи корї аз намояндагони кишварњои узви ИДМ ташкил 
дода шуд ва тариќи овоздињии кушод Раиси гурўњи корї намояндаи 
Федератсияи Россия, Мудири шуъбаи намоишњои китобї, тарѓибот ва 
хониши Раёсати матбуоти даврї, нашри китоб ва полиграфияи Аген-
тии Федералии матбуоти даврї ва иртибот бо омма Воропаев Алек-
сандр Николаевич интихоб гардид. Намояндагони дигари гурўњи корї 
њамчун аъзои комилњуќуќ аз кишварњои узви ИДМ таъйин шуданд. Бо 
њамин кори Озмун оѓоз гардид.  

Дар назди њакамони Озмун вазифаи муњим: муайян ва интихоби 
китобњо аз рўйи номинатсияњои «Иттињод», «Кишвари ман», «Китоб 
барои кўдакон ва љавонон», «Муколамаи фарњангњо», «Илм ва инно-
ватсия», «Адабиёти таълимї ва омўзишї», «Китоби мунаќќаш (Арт-
книга)», «Китоби дар Иттињод нашршуда», «Санъати ороиш», «Ѓала-
ба» ва «Шоњљоиза» меистод. Гарчанде тибќи наќша чорабинї дар як 
рўз бояд ба итмом мерасид, бо сабаби мавриди тањлили њаматарафа 
ќарор гирифтани теъдоди зиёди китобњои ба номинатсияњо пеш-
нињодшуда, кори гурўњи корї дар рўзи 31.05.2019 то соати 17:00 идома 
ёфт. Њангоми бањодињї њайати њакамон кўшиш ба харљ доданд, то ин 
ки ягон китоб аз назари онњо берун намонад. Намояндагон бањои 
хешро дар вараќањои алоњида сабт намуда, онњоро бо њам муќоиса ва 
китобњое, ки сазовори љойи муайян мегардид ба протоколи Озмун во-
рид карда мешуд. Бањсњо тариќи манзурнамоии далелу бурњони ќотеъ 
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аз љониби намояндагони кишварњои узви ИДМ [намояндаи ки-
шварњои алоњида китобњои хешро аз рўйи номинатсия муаррифї ва 
арзёбї менамуд] бартараф карда мешуд.  

Асарњои манзурнамудаи ноширони тољикро дар Озмун Буризо-
да Ќ. Б. муаррифї намуд ва теъдоди онњо ба 8 номгўй, аз љумла ду до-
нишномаи Сарредаксияи илмии Энсиклопедияи миллии тољик ва 6 ки-
тоби ЉДММ «Ношир» ташкил медод.  

Баъд аз бањсу талошњои зиёд китобњое, ки аз Љумњурии Тољики-
стон ба Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и кишварҳои 
узви ИДМ пешнињод гардида буданд, дар номинатсияи «Кишвари 
ман» љойи аввал ба китоби Северный Таджикистан / Сост. 
Р.Ахмадзода и др. – Худжанд: Ношир, 2018, дар номинатсияи «Муко-
ламаи фарҳангҳо» љойи аввал ба китоби «Наврўз ва љашнњои дигар», 
љилди 3-и Донишномаи фарњанги мардуми тољик (Сарредаксияи ил-
мии Энсиклопедияи миллии тољик. – Душанбе: Эр-Граф, 2018.), бо ди-
пломи махсуси номинатсияи «Муколамаи фарњангњо» китоби Есенин 
С. Гулафшони шеър (бо ду забон: русї, тољикї ва њуруфи арабї, 
ЉДММ «Ношир», 2018), дар номинатсияи «Илм ва инноватсия» љойи 
дуюм ба китоби ДДБЊСТ Боргоњи муќаддаси маърифат (ЉДММ 
«Ношир», 2018), дар номинатсияи «Адабиёти таълимӣ ва омӯзишӣ» 
љойи дуюм ба китоби «Асосњои web-дизайн» (ЉДММ «Ношир», 2018), 
дар номинатсияи «Ғалаба» љойи дуюм ба китоби «Хистеварз дар 
солњои Љанги Бузурги Ватани (1941-1945)» (ЉДММ «Ношир», 2018) ва 
дар номинатсияи «Иттиҳод» љойи сеюмро китоби Мирзоюнус М. 
Творческое взаимодействие писателей Центральной Азии. – Худжанд: 
Ношир, 2018 насиб гардид.  

Љамъулљамъ аз 8 китобе, ки аз ноширони Љумњурии Тољикистон 
пешнињоди Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и ки-
шварҳои узви ИДМ гардида буд 7 китоб соњиби љоизањои гуногун гар-
диданд. Танњо як китоби Сарредаксияи илмии Энсиклопедияи миллии 
тољик, зери унвони «Донишномаи донишмандони Тољикистон дар иб-
тидои ќарни ХХI», ки дар Озмуни XV байналмилалии «Санъати ки-
тоб»-и кишварҳои узви ИДМ дар шањри Душанбе сазовори дипломи 
махсус дар соли 2018 гардида буд, аз рўйихати озмун хориљ карда шуд. 
Боќї тамоми китобњое, ки аз Љумњурии Тољикистон пешнињод шуда 
буданд, аз љониби њайати њакамон сазовори љоизањо гардонида шу-
данд. 

Мутаассифона, имсол ягон китоби ноширони тољик дар номи-
натсияњои «Китоб барои кўдакон ва љавонон», «Китоби мунаќќаш 
(Арт-книга)», «Китоби дар Иттињод нашршуда», «Санъати ороиш» ва 
«Шоњљоиза» пешнињод нагардид.  

Маросими тантанавии мукофотонидани ѓолибони Озмуни XVI 
байналмилалии «Санъати китоб»-и кишварњои узви ИДМ бо диплом 
ва љоизањои Кумитаи Иљроияи ИДМ дар рафти маросими тантанавии 
мукофотонидани ғолибони Намоишгоҳ-ярмаркаи байналмилалии ки-
тоби Москва ба нақша гирифта шудааст. 

Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб» на танњо яке аз 
минбарњои муњим барои муаррифї ва шиносоӣ бо фаъолияти ноши-
рони кишварҳои узви ИДМ мебошад, балки имрўз онро дар сатњи 
љањонї низ эътироф менамоянд. Аз ин рў, хуб мешуд, ки ноширони 
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тољик ба ин Озмун бо тайёрии љиддї бинанд ва китобњои чопнамудаи 
худро на танњо манзури хонандаи тољик, балки ба хонандагони та-
моми кишварњои ИДМ пешкаш намоянд ва дар оянда сазовори љо-
изањои гуногун гарданд. 

Таваљљуњи беинтињо бузурги Асосгузори сулњу вањдат, Пешвои 
миллат муњтарам Эмомалї Рањмон ба рушди фарњанг ва табъу нашри 
кишвар моро вазифадор менамоянд, ки китобњои аз лињози мазмуну 
муњтаво волоро, бо сифати арзанда ва ба талаботи замони муосир 
љавобгў омода, нашр ва ба хонандагони хушзавќ манзур намоем.  

Њукумати Љумњурии Тољикистон як зумра ќарору ќонун ва са-
надњои меъёриву њуќуќиро ќабул ва роњандозї намуд, ки он барои 
рушду такомули соњаи табъу нашр шароити хуби фаъолиятро муњайё 
сохтааст. Њамзамон бо ибтикори шахсии Сарвари муаззам ба силсила-
китобњои «Ахтарони адаб», «Китобхонаи мактаб», «Энсиклопедияи 
миллии Тољик» ва ѓайра њамасола маблаѓњои бузург људо мегардад, ки 
он дар сатњу сифати китобњои миллї таъсири мусбат мерасонад. Ин-
чунин, барои рушди соња барномањои давлатї ќабул ва маблаѓгузорї 
шуда истодаанд, ки таъсири онњо дар сифату самаранокии фаъолияти 
ноширї, полиграфї ва бунёди нашриётњои наву замонавї ќобили та-
ваљљуњ аст. Мутаассифона, Озмуни XVI байналмилалии «Санъати ки-
тоб»-и кишварҳои узви ИДМ нишон дод, ки ноширони мо бо вуљуди 
дастгирии Њукумати Љумњурии Тољикистон барои иштирок дар чора-
бинињои сатњи байналмилалї хунукназарї зоњир менамоянд, ки са-
бабњои он ба мо норавшан аст. Хуб мешуд, ки вазъи табъу нашри ки-
швар аз љониби муассисањои илмию тањќиќотї ва Раёсати табъу наш-
ри Вазорати фарњанг мавриди омўзиш, тањќиќ ва натиљагирї ќарор 
гирад ва мушкиливу масоили њалталаби он муайян ва роњњои њаллаш 
мавриди баррасї ќарор дода шавад. Тибќи маълумоти Вазорати 
фарњанги Љумњурии Тољикистон дар асоси баќайдгирии давлатї ва 
бањисобгирии ташкилотњои табъу нашр дар соли 2017 дар љумњурї 71 
нашриёт (10 адад давлатї ва 61 адад ѓайридавлатї) дар асоси Ќонуни 
Љумњурии Тољикистон “Дар бораи фаъолияти ноширї ва полиграфї” 
фаъолият мекунанд. Хуб мешуд, ки аз ин теъдоди нашриётњо аќќалан 
10 нашриёт мањсулоти хешро ба 11 номинатсияи Озмуни “Санъати 
китоб”-и Шӯрои байнидавлатӣ оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи матбуоти 
даврӣ, нашр, савдою тавзеи китоб ва умури ноширии Иттињоди 
Давлатњои Мустаќил пешнињод менамуд, то ин ки имконияти 
бадастоварии “Шоњљоиза” бештар мегардид.  

Масъалаи дигари ташвишовар, ки ба рушди табъу нашри 
кишвар алоќаи ногусастанї дорад, вазъи таъминоти китобхонањои 
љумњурї бо китобњои тозанашр аст. Мутаассифона, имрўз ба аксари 
китобхонањои минтаќавї, ѓайр аз вилоятї, шањрї ва ноњиявї барои 
харидории китоб ва матбуоти тозанашр маблаѓ људо намегардад. Аз 
ин рў, теъдоди китобњое, ки имрўз нашриёт ва чопхонањои мо 
интишор менамоянд 100 то 300 нусхаро ташкил медињад. Њол он ки 
дар Љумњурии Тољикистон беш аз 6000 китобхонањои гуногун амал 
мекунад ва теъдоди китобњое, ки њамагї 100-300 адад нашр мегарданд 
барои китобхонањо нокифоя ва аксари китобхонањои мо аз он бебањра 
мемонанд. Дар сурати кам нашр шудани китоб дар бораи сифат ва 
ороиши полиграфии он, ки ба нархи китоб таъсири бевосита 
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мерасонад, чизи хуб гуфтан ѓайриимкон аст ва нархи њар нусхаи он 
барои китобхонањо ва китобдўстон хеле гарон мегардад. Аз ин рў, он 
китобњое, ки бо сифати баланди полиграфї интишор мегарданд бо 
нархи гарон мавриди фурўш ќарор мегиранд, ки хонандаи мо ќодир 
нест онро харидорї намояд. Бинобар ин, ноширон барои баланд 
нашудани нархи китоб аз коѓазу мањсулоти сифатан пасттар истифода 
намуда, манзури бозори китоб мегардонанд, то ин ки хонанда онро 
харидорї карда тавонад. Албатта, яке аз сабабњои асосие, ки 
ноширони мо дар Озмуни XVI байналмилалии «Санъати китоб»-и 
кишварҳои узви ИДМ иштирок надоштанд сифати китобњои 
тозанашри онњо мебошад.  

Барои бењтар шудани вазъи табъу нашри кишвар ва таъмини 
њаддалимкони пурраи талаботи хонандагон дар гўшаву канори 
љумњурї, пуррагардонии фазои иттилоотї ва фарњангии замони 
муосир моро мебояд, ки имрўз сиёсати китобдорї ва ноширии 
кишварро таљдиди назар намоем ва теъдоди муайяни номгўйи китобу 
маљалла ва рўзномањоеро, ки њатман дар китобхонањои оммавї, 
мактабї, илмї ва соњавї дар ташаккули фазои маънавї ва фарњангии 
кишвар муњим арзёбї мегарданд бояд бо пешнињоди Вазорати 
фарњанг омода ва њамасола аз љониби Њукумати Љумњурии 
Тољикистон тасдиќ гарданд. Дар назди Вазорати фарњанг Кумитаи 
салоњиятдор аз њисоби мутахассисони табъу нашр, Раёсати фарњанг, 
китобхона, Иттифоќи нависандагон, намояндаи Вазорати маориф ва 
илм ва дигар идорањои ба мавзўъ алоќаманд созмон дода шавад ва 
омоданамої, мазмуну муњтаво, сифат ва теъдоди нашр ва таъминоти 
китобхонањои кишварро зери назорати вижа ќарор дињад. 
Китобхонањои дењот, ки ба бештар аз 70%-и ањолї хизмат мерасонанд 
ва аксари насли навраси ояндасози миллат аз онњо истифода бурда, 
сатњи дониш ва љањонбинии худро ташаккул медињанд, аз мадди 
назари мо бояд пинњон набошанд. Чунки имрўз аксари китобхонањои 
оммавї, илмї, мактабї ва соњавї ба дастгирии њукуматњои мањал ниёз 
доранд ва аксаран онњо ба маводи тозаэљод ва маљаллаву рўзномањои 
марказие, ки сиёсати Њукумати Љумњурии Тољикистонро тарѓиб 
менамоянд эњтиёљ доранд ва норасоии маводи тозанашр ба ташаккули 
инсони нав дар љумњурї таъсири манфї хоњад расонид.         

Пешнињоди дигар он аст, ки њангоми баргузории «Намоиши 
байналмилалии китоби Душанбе» ба тамоми ноширони љумњурї 
вараќаи иттилоотї оид ба талаботњои Озмуни байналмилалии 
«Санъати китоб»-и кишварҳои узви ИДМ таќсим карда шавад, то ин 
ки онњо то баргузории чорабинї дар соли дигар омодагии хуб бинанд 
ва китобњои бењтарини хешро ба он пешнињод намоянд. Назорати 
доимии омодагии нашриётњоро Раёсати табъу нашри Вазорати 
фарњанги Љумњурии Тољикистон ба зима гирад. Иштирок дар ин 
Озмун барои ноширони тољик нињоят бузург арзёбї мегардад, чунки 
тавассути он шароит барои муаррифии китобњои тозанашр, пайдо 
кардани бозорњои нави китобфурўшї, омўзиши таљрибаи пешќадам 
дар соњаи табъу нашр ва њамќадами замон буданро муњайё месозад.   

Озмуни «Санъати китоб» минбарест, ки тавассути он мо 
дастовардњои табъу нашри кишвари худро муаррифї менамоем ва 
сазовори бањои арзандаи намояндагони кишварњои узви ИДМ 
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мегардем. Мо бояд ин минбарро самаранок барои тарѓиби 
дастовардњои замони соњибистиќлолии хеш истифода барем, то ин ки 
љањониён бо нависандагону шоирони тољик ва симоњои шинохтаю 
эљодиёти онњо аз наздик ошно гарданд. Ин минбар воситаи муњиммест 
барои тарѓиби фарњанги пурѓановати миллати мо дар арсаи љањонї.  

Њамзамон дар доираи Озмун оид ба баргузории чорабинињои 
гуногун вобаста ба интишори китоб, омўзиши таљрибаи якдигар, таш-
кили курсњои кўтоњмуддати такмили ихтисос, конференсия, семинар, 
мизњои мудаввар, мубодилаи афкор оид ба таќвияти муносибатҳои 
дуљониба ва бисёрљониба дар њалли масоили мављудаи бозори китоб 
байни кишварҳои ИДМ ва амсоли он корњои зиёде анљом мегирад ва 
барои ноширони тољик ин самти њамкорї муфиду созгор ва манфиато-
вар хоњад буд. 

 
Буризода К.  
 

ПРОПАГАНДА ИЗДАТЕЛЬСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В  
МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНКУРС «ИСКУССТВО КНИГИ»  

  
В статье исследуются основные существующие проблемы та-

джикских издателей в подготовке и участию в Международном кон-
курсе «Искусство книги», ежегодно проводимой Межгосударственным 
советом по сотрудничеству в области периодической печати, книгоиз-
дания, книгораспространения и полиграфии при поддержке Межгосу-
дарственного фонда гуманитарного сотрудничества государств – 
участников СНГ. В XVI Международном конкурсе «Искусство книги», 
проходившем в городе Баку Республики Азербайджан 30 мая 2019 года 
участвовали всего 2 издательские организации: ОАО «Ношир» и Глав-
ная научная редакция Таджикской национальной энциклопедии, 
предоставившие для участия в конкурсе 8 наименований книг высоко-
го качества. Из-за халатности руководителей учреждений остальные 
издательства не предоставили свои новые печатные издания для уча-
стия в Международном конкурсе. Исследование показало, что основ-
ной проблемой издательств в стране, является, прежде всего, нехватка 
больших заказов на издания многотиражных книг. В основном изда-
тельствами, практикуется издание малых тиражей от 100 до 300 экзем-
пляров, которое недостаточно для удовлетворения потребностей биб-
лиотек и книголюбов. Другая проблема связана с количеством и цено-
образованием изданных книг, от которого, по сути изменяется каче-
ство и цена. Издательствам, выпускающим малые тиражи, приходится 
поднимать цену за единицу издания, то есть книги. В остальных случа-
ях они выпускают малотиражные издания из низкокачественных мате-
риалов, не соответствующие качеству выпускаемых книг. По мнению 
автора, существует выход из создавшейся ситуации. Во-первых, при 
Министерстве культуры необходимо создать Комитет по изучению и 
предложению списка необходимой востребованной литературы, важ-
ной для библиотек страны, и надзору за выпускаемой литературы. В 
стране действуют более 6 тысяч массовых, школьных, научных и от-
раслевых библиотек, большая часть из них находится в сельской мест-
ности которые, по сути недостаточно финансируются, вследствие чего 
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не имеют возможности для приобретения новых книг. Если данный 
Комитет подготовит список печатных изданий, подлежащих приобре-
тению и пополнению фондов библиотек, то основная проблема изда-
тельств будет решена. Появится возможность выпуска многотиражных 
изданий книг, что, соответственно, укрепит деятельность издательств, 
улучшится качество выпускаемой литературы, снизится себестоимость 
и книги станут доступны как библиотекам, так и  книголюбам. Тем 
самым будут созданы благоприятные условия для пополнения инфор-
мационного и культурного пространства в регионах,  что существенно 
повысит уровень доступа населения к источникам знания и расширит 
их мировоззрение.   

Ключевые слова: Конкурс, издание, проблемы, издательства, 
тиражи, книга, библиотека, книголюб.            

 
Burizoda K. 

 
PROPAAGANDA OF PUBLISHING ACTIVITIES IN THE 

 INTERNATIONAL COMPETITION "BOOK ART" 
 

The article dedicated to the main problems of Tajik publishers in the 
preparation and participation in the International competition of “Book 
Art” held annually by the Interstate Council for Cooperation in the field of 
periodicals, publishing, book distribution and printing with the support of 
the Intergovernmental Foundation for Educational, Scientific and Cultural 
Cooperation of the CIS (IFESCCO). In the XVI International Competition 
“Book Art” held in the city of Baku, Azerbaijan, May 30, 2019, from Tajik-
istan only 2 publishing organizations participated: “Noshir” OJSC and the 
Main scientific edition of the Tajik National Encyclopedia, which provided 
8 titles of high quality books for participation in the competition. Due to 
the negligence of the heads of organizations, the remaining publishers did 
not submit their new print publications to participate in the International 
Competition. The study showed that the main problem of publishers in the 
country is, first of all, the lack of large orders for the publication of long-
run books. Mostly by publishers, the practice of publishing small runs of 
100 to 300 copies, which is not enough to meet the needs of libraries and 
book lovers. Another problem is related to the quantity and pricing of pub-
lished books, from which, in fact, the quality and price change. Small pub-
lishers have to raise the price per unit of publication, that is, books. In other 
cases, they produce low-volume editions from low-quality materials that do 
not correspond to the quality of the books produced. According to the au-
thor, there is a way out of this situation. Firstly, under the Ministry of Cul-
ture, it is necessary to create a Committee to study and propose a list of the 
required literature, which is important for the country's libraries, and to su-
pervise the published literature. The country has more than 6 thousand 
mass, school, scientific and industry libraries, most of them located in rural 
areas, which, in fact, are underfunded, as a result of which they are not able 
to purchase new books. If this Committee prepares a list of print media sub-
ject to acquisition and replenishment of library funds, the main problem of 
publishers will be resolved. It will be possible to issue large-volume editions 
of books, which, accordingly, will strengthen the activities of publishers, 
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improve the quality of published literature, reduce production costs and 
books will be available to both libraries and book lovers. Thus, favorable 
conditions will be created for replenishing the information and cultural 
space in the regions, which will significantly increase the level of access of 
the population to the sources of knowledge and expand their worldview. 

Keywords: International competition, publication, problems, publish-
ing houses, circulations, book, library, bibliophile. 

 
ТДУ 02+021+021.7+023+621.3.038+581.3.06+37тољик 

Комилов М. 
 

ТАЪМИНИ КИТОБХОНАЊОИ ТОЉИКИСТОН БО 
ТЕХНОЛОГИЯИ МУОСИРИ ИТТИЛООТЇ-

КОММУНИКАТСИОНЇ 
 

 Дар тањќиќот масоили таъмини китобхонањои љумњурї бо тех-
нологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. Муаллиф дар такя ба маводи чопиву бойгонї вазъи воќеии 
татбиќи барномањои давлатиро дар самти компютеркунонии китобхо-
нањои мамлакат тањлил намуда, рољеъ ба дастовардњо ва норасоињои 
кор дар ин самт андешаронї кардааст. Дар ин робита бо истифода аз 
натиљаи тањќиќотњои доирнамудаи Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии 
фарњанг ва иттилоот њолати таъмини китобхонањои мамлакат бо 
технологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї ва истифодаи 
маќсадноки онро дар фаъолияти китобхонањои шањру ноњияњои љумњурї 
мавриди омўзиш ќарор додааст. Њамзамон муаллиф оид ба наќши техно-
логияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї дар бунёди захирањои 
њуљљатњои электронї, такмили захираи китобхонањои электронї ва 
бењтар намудани фаъолияти сомонањои интернетї андешањои љолиб ба-
ён намудааст. 
 Калидвожањо: китобхона, китобхонаи электронї, технологияи 
муосири иттилоотї-коммуникатсионї, барномаи давлатї, компютер-
кунонї, Интернет, сомона, тањќиќот.  

 
 Воридшавии Љумњурии Тољикистон ба љомеаи иттилоотї 

таќозо кард, ки тамоми муассисаву ташкилотњо бо технологияи итти-
лоотї-коммуникатсионї таъмин гарданд ва дар фаъолияти онњо исти-
фодаи босамари чунин технология ба роњ монда шавад. Дар ин љараён 
китобхонањо њамчун муассисањои иттилоотї, фарњангї ва омўзишї 
муваззаф шуданд, ки љињати иљрои рисолати хеш – љамъовариву кор-
кард, гурўњбандиву фењристнигорї, њифзу нигоњдорї, тарѓибу та-
швиќи маљмўи нисбатан комили њуљљатњои гуногунмазмуну гуно-
гунсоња њарчи бештар технологияи муосири иттилоотї-
коммуникатсиониро мавриди истифода ќарор дињанд. Бањри татбиќи 
ин вазифањои муњим ва њамзамон таќвияти раванди иттилоотонї ва 
таъмини амнияти иттилоотии кишвар, ќабл аз њама, тањия ва ќабул 
шудани як зумра санадњои меъёриву њуќуќї, аз ќабили ќонунњои 
Љумњурии Тољикистон «Дар бораи иттилоотонї» (с.2001), «Дар бораи 
њифзи иттилоот» (с.2002), «Дар бораи фаъолияти китобдорї» (с.2003), 
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«Стратегияи давлатии технологияи иттилоотию коммуникатсионї ба-
рои рушди Љумњурии Тољикистон» (с.2003), «Консепсияи амнияти ит-
тилоотии Љумњурии Тољикистон» (с.2003) ва дигар санадњои ќонунгу-
зорї шароитњои мусоид фароњам оварданд.  

Бояд зикр намуд, ки бунёди заминаи њуќуќї, албатта, оѓози 
њамагуна иќдомот дар татбиќи наќшањои тарњрезишуда мебошад. Ам-
мо татбиќи воќеии њадафу вазифањои гузошташуда сараввал таљњизо-
тонидани китобхонањои мамлакат бо технологияи муосири иттилоотї-
коммуникатсионї ва бо донишњои марбут ба ин технология мусаллањ 
гардонидани китобдоронро таќозо мекунад. Барои татбиќи ин иќдо-
мот ќабул шудани ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон «Дар бо-
раи бењтар намудани вазъи Китобхонаи миллии Љумњурии Тољикистон 
ба номи Абулќосим Фирдавсї» ва дар ин робита ба тасвиб расидани 
ду барномањои давлатї дар соњаи китобдорї мусоидат намуданд.  

2 июли соли 2005, тањти раќами 238 ќарори Њукумати Љумњурии 
Тољикистон «Дар бораи тасдиќи Барномаи рушди фаъолияти ки-
тобдорї дар Љумњурии Тољикистон барои солњои 2006-2015 ва Барно-
маи рушди Китобхонаи миллии Љумњурии Тољикистон ба номи 
Абулќосим Фирдавсї барои солњои 2006-2015» ќабул гардид, ки муто-
биќи он ќадамњои нахустин љињати компютеркунонии китобхонањои 
мамлакат гузошта шуд. Ањамияти ќабули ин барномањои давлатї аз 
љониби Президенти мамлакат дар Паёми навбатї ба Маљлиси Олии 
Љумњурии Тољикистон чунин арзёбї гардид: «Масъалаи дигаре, ки 
мазмуну муњтавои тарбияи наслњои имрўзу оянда ба њалли он иртибо-
ти ногусастанї дорад, баланд бардоштани сатњи маърифати мардум 
аст. Наќши китоб ва китобхонањо барои ин маќсад хеле муњим аст. 
Бинобар ин Њукумати Тољикистон ду барномаро барои рушди 
фаъолияти китобдорї барои солњои 2006-2015 ќабул намуд, ки ма-
блаѓи умумии онњо њашт миллион сомонї мебошад» [10].  

Њадафи «Барномаи рушди фаъолияти китобдорї дар Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2006-2015» 
аз он иборат буд, ки «функсияњои иттилоотї, иљтимоию фарњангї ва 
маърифатии китобхонањоро таќвият дода, ба рушди шабакаи китоб-
хонањо дар шароити муносибатњои бозори мусоидат намуда, даст-
расии фонди китобхонањоро барои њамаи табаќањои љомеа таъмин 
карда, ба воридсозии технологияњои нави иттилоотї дар фаъолияти ки-
тобхонањо кўмак расонида, механизмњои молиявї ва иќтисодии 
фаъолияти китобхонањоро муайян сохта, заминаи моддию техникии 
онњоро тањким бахшида, тарбияи кадрњои баландихтисосро такмил 
дода, эътибори иљтимоии кормандони китобхонањоро боло бардорад» 
[3, с.6]. Њамзамон дар Барнома ишора шуда буд, ки заминаи моддию 
техникии китобхонањои оммавї ба таљњизонидан бо технологияи му-
осири иттилоотї ва навсозии куллї ниёз доранд. Аќибмонии назар-
раси љумњурї аз мамолики мутараќќии саноатї аз љињати донишу ма-
лакањои информативии љомеа барои татбиќи васеъ ва истифодаи са-
мараноки технологияи иттилоотию  коммуникатсионї  дар фаъолияти 
китобхонањо ва таъмини дастёбї ба шабакањои телекоммуникатсионї 
ва иттилоотии гуногун, аз љумла Интернет, монеа эљод мекунад [3, с.8]. 
Барои рафъи камбудињои љойдошта дар сархатњои 3, 6 ва 9-и банди 5-и 
Наќшаи чорабинињо оид ба татбиќи Барномаи рушди фаъолияти ки-
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тобдорї дар Љумњурии Тољикистон барои солњои 2006-2015 «Му-
стањкам намудани заминаи моддию техникии муассисањои китобдо-
рию иттилоотї» тўли солњои 2006-2015 барои зина ба зина компюте-
ронидани тамоми китобхонањои давлатии оммавї аз њисоби ма-
блаѓњои буљети љумњуриявї 140000 сомонї, барои таљњизонидани та-
моми китобхонањои марказї бо воситаи њозиразамони нусхабардор, 
аудивизуалї, интишорї, мутолиотї ва василањои коммуникатсионї 
330000 сомонї, барои таъсиси китобхонањои электронї дар назди ки-
тобхонањои калони шањрї 225000 сомонї пешбинї шуданд [3, с.16-17].  

Бо маќсади тањкими заминаи моддиву техникї, таъмир ва 
таъмини коршоямии биноњои китобхонањои мамлакат, харидории 
асбобу анљом, таљњизоти техникї, барномањои компютерї, чопи 
маводи илмї-методї ва таълимї барои китобдорон, аз њисоби 
маблаѓњои «Барномаи рушди фаъолияти китобдорї дар Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2006-2015» то соли 2015 дар маљмўъ 4 млн. 
230 њазору 32 сомонї масраф гардидааст [13].  

Мутобиќи «Барномаи рушди Китобхонаи миллии Љумњурии 
Тољикистон ба номи Абулќосим Фирдавсї барои солњои 2006-2015» 
љињати автоматонии равандњои китобдорию иттилоотї, компютеронї 
ва љорї намудани технологияи нави иттилоотї дар маљмўъ 169200 
сомонї пешбинї шуда буд [2]. Татбиќи амалии Барномаи мазкур 
имкон дод, ки мазмуну мундариљаи фондњои Китобхонаи миллии 
Љумњурии Тољикистон ба номи Абулќосим Фирдавсї такмил ёбад, дар 
фаъолияти китобхона низоми нисбатан комили худкори равандњои 
китобдорї-иттилоотї љорї шавад ва сатњу сифати хизматрасонии 
китобдориву библиографї бењтар гардад. Дар робита ба ин дастрасии 
хонандагони анъанавї ва маљозї ба манобеи чопию электронии 
марказњои иттилоотї ва китобхонањои ватанию хориљї таъмин 
гардад. Бо технологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї таъмин 
гардидани Китобхонаи миллии Љумњурии Тољикистон ба номи 
Абулќосим Фирдавсї имкон дод, ки дар китобхона тавассути 
барномаи соњавии «Ирбис» фењристњои электронї ташкил карда 
шаванд. Аз љумла, беш аз 50 њазор номгўї китобњои тозанашр 
тавассути фењристи электронї барои истифодаи хонандагон пешнињод 
гардид. Дар китобхона аз моњи сентябри соли 2006 толори нави 
хониши электронї бо 20 њазор нусха нашрияњои электронї ба 
фаъолият шурўъ кард. Толор бо технологияи замонавї: 8 компютер, 3 
сканер, 3 принтер, 3 дастгоњи нусхабардорї таљњизонида шуда, ба 
шабакаи байналмилалии Интернет пайваст гардид ва истифодаи 
Интернет барои хонандагони китобхона бо таври ройгон пешнињод 
шуд. Илова бар ин, 648 матни электронии китобњои дарсї барои 
хонандагони китобхона харидорї карда шуда, матни беш аз 1500 
китобњои нодиру камёб, ки бо теъдоди 1 нусха дар китобхона мафњуз 
буданд, раќамї гардонида шуд ва барои истифодаи хонандагон 
пешнињод гардид. Китобхона сомонаи худро (www.nlrt.tj) созмон дод, 
ки тавассути он дар радифи нашрияњои электронии китобхона, боз 
китобњои электронии марбут ба таъриху фарњанги миллати тољик бо 
забонњои тољикиву русї ва англисиву форсї барои эњтиёљмандони 
ватанї ва хориљї пешнињод шуданд. Истифодаи ин манбаъ имкон дод, 
ки теъдоди хонандагони маљозї зиёд шаванд ва фондњои электронии 
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Китобхонаи миллї бештар мавриди истифода ќарор гиранд. 
Њамкории китобхона бо китобхонањои милливу давлатии дигар 
кишварњо густариш ёфт ва шартномањои тарафайн ба имзо расиданд, 
ки тибќи онњо мубодилаи байналмилалии китобњои чопї ва 
электронї, созмондињии толорњои хониши маљозї, баргузории 
чорабинињои муњими соњавї (конфронсу форумњо, семинар-тренингњо, 
мизњои мудаввар, курсњои такмили ихтисос), бунёд ва инкишофи 
низоми электронии пахши иттилоот, омўзишу тарѓиби таљрибаи 
китобдорї љоннок ва роњандозї карда шуданд. Дар маљмўъ бањри 
татбиќи наќшаи чорабинињои Барномаи мазкур дар самти 
автоматикунонии равандњои китобдорию иттилоотї, компютеркунонї 
ва љорї намудани технологияи нави иттилоотї дар фаъолияти 
Китобхонаи миллии Љумњурии Тољикистон ба номи Абулќосим 
Фирдавсї аз њисоби маблаѓњои пешбинигардида 24 адад компютер, 21 
адад принтери ранга ва сиёњу сафед, 11 адад таљњизоти њифзи амнияти 
компютерњо (УПС), 4 адад сканер, 2 адад мизи компютерї, 1 адад 
видеокамера, 1 адад проектор, 1 адад факс, 2 адад видеоплейер ва 1 
адад дастгоњи аккосї харидорї карда шудааст [7].  

Раванди асосии компютеркунонии китобхонањои мамлакат баъд аз 
ќабули «Барномаи компютеркунонии китобхонањои давлатию оммавї дар 
Љумњурии Тољикистон барои солњои 2011-2013» оѓоз ёфт. Барнома бо 
маќсади муњайё намудани шароит бањри баланд бардоштани 
самаранокии фаъолияти китобхонањои давлатию оммавї, эътибори 
иљтимоии онњо тавассути љорї намудани технологияи иттилоотию 
коммуникатсионї, таъмини дастёбии озодона, баробар ва васеи 
истифодабарандагон ба захирањои китобдорию иттилоотии мамлакат ва 
тамоми љањон, ташаккули фарњанги иттилоотии китобдорон ва 
истифодабаранда-гони китобхонањо, бунёди фазои ягонаи китобдорию 
иттилоотї дар Љумњурии Тољи-кистон тањия гардид ва бањри ноил 
гардидан ба ин маќсад њалли чунин вазифањо зарур шуморида шуданд: 
дастрас намудан, насб кардани таљњизоти компютерї ва таъминоти 
барномавї дар китобхонањо; муњайё сохтани замина барои тањияи 
фењристи љомеи (љамъбастии) электронии миллї; тадриљан интиќол 
додани фонди китобхонањо ба шакли электронию раќамї; пайваст 
намудани китобхонањо ба шабакањои дохилї (вилоятї, минтаќавї) ва 
интернет; тањияи веб-сайтњо дар  китобхонањои вилоятї, системаи 
китобхонањои марказонидашудаи шањрї ва ноњиявї; ташкил ва 
гузаронидани озмунњои њамасолаи вилоятї, минтаќавии "Китобхонаи 
бењтарин дар соњаи технологияи иттилоотию коммуникатсионї"; таъ-
лими кормандони китобхона ва истифодабарандагон бо технологияи 
нави иттилоотї; муњайё сохтани замина барои ба таври оммавї љорї 
намудани технологияњои иттилооию коммуникатсионї, тадриљан гузаш-
тан ба азнавсозии сохтории китобхонањо ва автоматикунонии пурраи 
равандњои китобдорию иттилоотї; бунёди мониторинг љињати тањлили 
самаранокии истифодабарии технологияњои иттилоотию коммуни-
катсионї дар китобхонањо ва татбиќи Наќшаи чорабинињои Барномаи 
мазкур [1]. 

Барои татбиќи «Барномаи компютеркунонии китобхонањои 
давлатию оммавї дар Љумњурии Тољикистон барои солњои 2011-2013» 
5544,82 њазор сомонї, аз љумла аз њисоби маблаѓњои Вазорати фарњанги 
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Љумњурии Тољикистон 2280,2 њазор сомонї, аз њисоби маблаѓњои 
маќомоти иљроияи мањаллии њокимияти давлатии вилоятњо, шањрњо ва 
ноњияњо 431,72 њазор сомонї, грантњои созмонњои байналмилалї 2832,9 
њазор сомонї, пешбинї шуд [1]. 

Мутобиќи Барнома њамагї барои китобхонањо 592 компютер, 
222 принтер, 74 сканер, 592 мизи компютерї, 592 курсии компютерї, аз 
љумла барои Китобхонаи давлатии бачагонаи љумњуриявии ба номи 
М. Миршакар 8 компютер, 3 принтер, 1 сканер, барои 8 китобхонаи 
вилоятї, аз љумла китобхонањои бачагонаи вилоятї, Китобхонаи 
марказии шањрии ба номи А. Лоњутии шањри Душанбе 72 компютер, 
27 принтер, 9 сканер, барои 64 китобхонаи марказии шањрию ноњиявї 
512 компютер, 192 принтер, 64 сканер, пешбинї гардид [1]. 

Соли 2012 аз њисоби маблаѓњои «Барномаи давлатии 
компютеркунонии китобхонањои давлатию оммавї дар Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2011-2013» китобхонањои вилояти Хатлон 
бо 50 адад компютер, 15 принтер, 4 сканер ва мизу курсињо ба маблаѓи 
умумии 211350 сомонї, китобхонањои вилояти Суѓд бо 34 адад 
компютер, 10 принтер, 4 сканер, ба маблаѓи умумии 143725 сомонї, 
китобхонањои ВМКБ бо 16 адад компютер, 8 принтер, 3 сканер, ба 
маблаѓи умумии 71147 сомонї таъмин карда шуданд [14].  

Соли 2013 Вазорати фарњанг аз њисоби маблаѓњои буљети 
љумњуриявї тибќи муќаррарот пас аз баргузории тендер дар њаљми 500 
њазор сомонї китобхонањои марказии шањру ноњияњои љумњуриро дар 
маљмўъ ба 114 адад компютер, 42 адад принтер, 14 адад сканер, 114 
адад миз ва 114 адад курсињои компютерї таъмин намуд. Аз љумла, ба 
китобхонањои вилояти Хатлон 50 адад компютер, 17 адад принтер, 6 
адад сканер, 50 адад миз ва 50 адад курсињои компютерї, ба вилояти 
Суѓд 34 адад компютер, 11 адад принтер, 3 адад сканер, 34 адад миз ва 
34 адад курсињои компютерї, ба китобхонањои ВМКБ 16 адад 
компютер, 6 адад принтер, 3 адад сканер, 16 адад миз ва 16 адад 
курсињои компютерї, ба китобхонањои шањру ноњияњои тобеи љумњурї 
14 адад компютер, 8 адад принтер, 2 адад сканер, 14 адад миз ва 14 
адад курсињои компютерї таќсим карда шуданд. Дар маљмўъ аз 
њисоби маблаѓњои «Барномаи давлатии компютеркунонии 
китобхонањои давлатию оммавї дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2011-2013» барои китобхонањои марказии шањру ноњияњои 
мамлакат 229 адад компютер, 84 адад принтер, 24 адад сканер, 229 миз 
ва 229 курсињои компютерї харидорї гардиданд [4]. 

Мутаассифона, чуноне ки тањлилњо нишон медињанд на њамаи 
бандњои Наќшаи чорабинињои Барномаи мазкур бинобар сабаби људо 
нагардидани маблаѓњои пешбинишуда иљро гардиданд. Иљро 
нагардидани нишондодњои Наќшаи чорабинињои «Барномаи 
компютеркунонии китобхонањои давлатию оммавї дар Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2011-2013» аз љониби маќомоти иљроияи 
мањаллии њокимияти давлатии вилоятњо боиси нигаронии маќомоти 
ваколатдори соњаи фарњанг гардид, ки ин матлаб дар њисоботи 
Вазорати фарњанг чунин арзёбї шудааст: «нишондоди бандњои 2, 3, 5, 
6, 8, 9-и Наќшаи чорабинињои «Барномаи компютеркунонии 
китобхонањои давлатию оммавї дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2011-2013» дар вилоятњои Хатлон, ВМКБ љињати људо 
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намудани маблаѓ барои харидории 8 ададї компютер, 3 ададї принтер 
ва 1 ададї сканер барои китобхонањои вилоятии калонсолон ва 
бачагона то њанўз иљро нагардидаанд» [12]. 

Бинобар сабаби норасоии маблаѓ ин Барнома дар ноҳияи Рашт 
њам иљро нашудааст [8].  

Бо маќсади омўзиш ва муайян сохтани вазъи воќеии таъминот ва 
истифодаи технологияи муосир дар фаъолияти китобхонањои 
мамлакат, ходимони илмии шуъбаи китобшиносї, китобхонашиносї 
ва библиографияшиносии Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг ва 
иттилоот (ПИТФИ) дар шањру ноњияњои љумњурї тањќиќоти 
сотсиологї баргузор намуданд. Бањри љамъоварии мавод 2 
пурсишнома, яке барои китобдорон тањти унвони «Сатњи таъминоти 
китобхонањои Љумњурии Тољикистон бо технологияи иттилоотї – 
коммуникатсионии муосир ва истифодаи он дар фаъолияти 
китобдорї» ва дигаре бо унвони «Вазъи дастрасии хонандагон ба 
технологияи иттилоотї-коммуникатсионии муосир дар китобхонањо 
ва сатњи истифодаи он» барои истифодабарандагони китобхонањо 
тањия шуда буд. Масалан, тањќиќот собит сохт, ки дар шањри Исфара 
як китобхонаи марказї ва 21 шуъба (филиал)-и он фаъолият мекунанд. 
Фонди китобхонањо аз нигоњи мазмун хело куњна буда, зиёда аз 70 
дарсади онро китобњои русии замони шўравї ташкил медињанд. 
Камбудии дигар ин таъмирталаб будани биноњои китобхонањо 
мебошад. Аз 22 китобхонаи амалкунанда 18-тоаш муњтољи таъмиранд. 
Дар шароити љањонишавии фазои иттилоотї талабот ба истифодаи 
воситањои нави иттилоотию иртиботї афзуда, таъмини он дар 
китобхонањо муносибати устуворро таќозо мекунад. Дар ин радиф 
муайян сохтани талаботи хонанда ба истифодаи технологияи муосир – 
њадафи дигари тањќиќоти баргузоршуда мањсуб ёфт. Чунончи тањќиќ 
нишон дод, хонандаи имрўза бештар эњтиёљ ба истифодаи манобеи 
электронї, сомонањои интернетї ва китобхонаи электронї дорад ва 
мехоњад, ки њарчи бештар аз ин воситањо барои ќонеъ намудани 
эњтиёљи худ истифода намояд. Аммо, мутаассифона, на њамаи 
китобхонањои шањри Исфара ба технологияи нави иттилоотию 
иртиботї таъмин гаштаанд. Масалан, фаќат дар китобхонаи марказї 
њамагї 4 адад компютер, 1 адад принтер ва 1 сканер мављуд асту халос. 
Он њам бошад бо шабакаи Интернет пайваст нест. Назарсанљї нишон 
дод, ки аз китобхонањои шањри Исфара 40% мактаббачагон, 20% 
омўзгорон, 25% нафаќахурон, 15% шахсони касбу кори гуногун 
истифода мекунанд. Натиљагирї аз тањќиќоти баргузоршуда ва 
хулосаву тавсияњои мушаххас перомуни бењтар намудани вазъи 
хизматрасонии китобдорї дар шањри Исфара дар маќолаи З. 
Муњиддинов «Технологияи муосир ва истифодаи он дар фаъолияти 
китобхонањо [9] мавриди арзёбї ќарор гирифтааст. Ба андешаи 
муаллиф набудани технологияи муосир дар фаъолияти кории 
китобхонањо, аз як љониб, мушкилии зиёдеро ба миён оварда бошад, аз 
љониби дигар, китобњое, ки аз тарафи хонандагон дархост карда 
мешаванд дар фонди китобхонањо мањфуз нестанд. Мушкилоти дигар 
сари ваќт дастрас нагардидани китобњои тозанашр ба китобхонањои 
музофотї ва суст фаъолият намудани абонементи байни китобхонањо 
дар низоми хизматрасонии ѓайримуќимї ба хонандагон мебошад. Дар 
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охир муаллиф барои мувофиќу мутобиќ намудани самтњои асосии 
фаъолияти китобхонањо ба шароити љањонишавии фазои иттилоотї 
истифодаи дастгоњи Wi–Fi, Mоdem (интернети беноќил), ки дар њама 
љо дастрас мебошад, барои китобхонањои љумњурї зарур 
шуморидааст. 

Чунин тањќиќот дар китобхонањои шањри Њисор ва ноњияи 
Рўдакї низ баргузор шуданд. Муњаќќиќон сараввал бо китобдорон 
доир ба мавзўи «Вазъи дастрасии хонандагон ба технологияи 
иттилоотї-коммуникатсионии муосир дар китобхонањо ва сатњи 
истифодаи он» семинари омўзишї баргузор намуданд. Њамзамон 
тавассути пурсишномањо муайян карданд, ки бо технологияи нави 
иттилоотию иртиботї танњо китобхонањои марказї таљњизонида 
шудаанд. Масалан дар Китобхонаи марказии шањри Њисор – 36 
компютер, 3 ксерокс, 4 принтер, 1 телевизор, 1 сканер, 2 телефон ва дар 
Китобхонаи марказии ноњияи Рўдакї – 2 компютер, 1 ксерокс, 2 
принтер, 1 телевизор, 1 сканер, 1 телефон барои истифода пешнињод 
шудаанд. Мутаассифона, вазъи таъмини китобхона-филиалњо бо 
технологияи муосири иттилоотию иртиботї ташвишовар буда, ба 
талабот љавобгўй нест. Чуноне ки тањќиќот нишон дод китобхона-
филиалњои №№1, 2, 5, 6, 8, 9, 11, 12, 14-16, 19, 20-22-и шањри Њисор ва 
китобхона-филиалњои №№ 2, 3, 5-7, 9, 10-14, 17, 19, 20, 26-36-и ноњияи 
Рўдакї бо ягон намуди воситањои муосири иттилоотию иртиботї 
таъмин нагаштаанд [6]. Чунин вазъият дар китобхонањои низоми 
марказонидашудаи ноњияи Айнї низ њукмфармост. Ба истиснои 
китобхонаи марказии ноњия (як компютер ва як адад принтер) дигар 
китобхона-филиалњои ноњия бо технологияи нави иттилоотї-
коммуникатсионї таъмин нестанд. Аз љумла, дар китобхонаи 
бачагонаи ноњия, китобхона-филиали №3-и дењаи Дар-Дар, 
китобхона-филиали №6-и дењаи Урметан, китобхона-филиали №9-и 
дењаи Сангистон, китобхона-филиали №29-и дењаи Томин ва дигар 
китобхона-филиалњои ноњияи Айнї ягон намуди технологияи нави 
иттилоотї-коммуникатсионї вуљуд надорад. Дар њудуди шањри 
Панљакент бошад танњо Китобхонаи низоми марказонидашуда дорои 
2 компютер, 2 принтер ва 1 сканер мебошад [5]. 

Тањќиќоти дар ноњияи Рашт баргузоршуда нишон дод, ки дар 
фонди Китобхонаи марказии ноњия китобњо бо тартиби алифбо, аз 
рўйи номи китоб љобаљо гузошта шудаанд. Ин низоми гурўњбандї 
барои пажўњиш ва пайдо намудани адабиёт аз китобдор ва хонанда 
ваќти зиёдро таќозо менамуд. Њамзамон маълум гардид, ки дар 
Китобхонаи марказї ва дигар китобхона-филиалњо ягон намуди 
фењрист амал намекунад ва хонандагон барои љустуљўйи адабиёт ваќти 
зиёд сарф мекардаанд ва чунин вазъият дар тамоми 38 китобхона-
филиалњои минтаќа њукмфармост. Бо дарназардошти вазъи 
вуљуддошта ходимони илмии ПИТФИ зарур донистанд, ки ќабл аз 
њама, барои ошно намудани кормандони китобхонањои ноњия ба 
нозукињои ташкили фонди китобхона ва такмили он, баќайдгириву 
коркарди адабиёт, барасмиятдарории китобњои тозанашри ба фонд 
воридшуда, фењристнигорї ва дигар масоили марбут ба фаъолияти 
китобдорї, семинари омўзишї баргузор намоянд. Семинар бо 
иштироки 38 нафар мудирони китобхонањои шањраку ноњия дар 
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Китобхонаи марказии шањраки Ѓарм баргузор гардид. Дар семинар 
андешањои љолиб перомуни ташкили китобхонањои электронии 
анъанавї, тањияи фењристњои электронии алифбої ва мураттабї барои 
хонандагон, тарзу усулњои истифодаи сомонањои интернетї барои 
дарёфти адабиёти электронї ва истифодаи он дар раванди 
хизматрасонї, љорї намудани технологияи нави иттилоотию иртиботї 
дар таљрибаи китобхонањои дењот баён ёфта, оид ба наќшу маќом ва 
вазифаву ањамияти дастгоњи маълумотдињї-библиографии китобхона 
ва ќисмњои асосии он: захираи нашрњои маълумотї-библиографї, 
системаи фењристу картотекањо ва захираи маълумотномањои 
иљрошуда дар пажўњишу дастрас намудани адабиёти дархостшаванда 
ва омўзишу тарѓиби фонди китобхона, мубодилаи афкор сурат гирифт. 
Ба аќидаи муњаќќиќон, барои бењтар намудани фаъолияти 
китобхонањои ноњияи Рашт, сараввал, чунин корњоро ба анљом 
расонидан ба маќсад мувофиќ аст: 

- сатњи дониши касбии китобдорони ноњияро тавассути дар назди 
филиали Донишгоњи давлатии педагогии шањраки Ѓарм ташкил 
кардани шуъбаи китобдорї ва ташкил намудани курсњои 
кутоњмуддати такмили ихтисос такмил дод; 

 - тамоми фонди китобхонањои ноњияро тибќи љадвали ТКБ 
раќамгузорї карда, ба соњањои дониш људо намуд; 

- тибќи талабот барои омўзиш, истифода ва муаррифии фонди 
китобхонањо навъњои гуногуни фењристу картотекањоро тартиб дод;  

- љињати бунёд ва такмили фонди нашрњои маълумотдињї-
библиографї тадбирњои мушаххас андешид ва њарчи бештар бо ворид 
сохтани донишномањову луѓатњо, маълумотномањову таќвимњо 
мазмуну мундариљаи фондро мукаммал намуд; 

- аз имконияти воситањои нави иттилоотию иртиботї васеъ 
истифода карда, љињати ташкили китобхонањои электронии анъанавї 
ва маљозї тадбирњо андешид [11]. 

Компютеркунонии китобхонањои мамлакат, албатта, дар 
раванди пайвастшавии китобхонањо ба шабакаи байналмилалии 
Интернет ва созмондињии сомонањои интернетї мусоидат намуд. Аз 
љумла, китобхонањои вилоятии ба номи Садриддин Айнї ва 
Шамсиддин Шоњини вилояти Хатлон, китобхонањои марказии шањри 
Турсунзода, ноњияњои Спитамен ва Панљ, Китобхонаи илмии ДДФСТ 
ба номи Мирзо Турсунзода ва дигар китобхонањо ба шабакаи 
глобалии Интернет пайваст шуданд. Пайваст шудани китобхонањо ба 
шабакаи Интернет на танњо барои ќонеъ намудани эњтиёљоти ба 
иттилоот доштаи хонандагон мусоидат намуд, балки барои бунёди 
захирањои њуљљатњои электронї ва дар ин замина бењтар намудани 
фаъолияти китобхонањои электронї ва сомонањои интернетї шароити 
мусоид фароњам овард. 

Ташаккули захирањои њуљљатњои электронї, ќабл аз њама, бояд 
тибќи муќаррарот дар асоси нишондоди ќонунњои амалкунадаи 
Љумњурии Тољикистон: «Дар бораи фаъолияти китобдорї», «Дар 
бораи њуќуќи муаллиф ва њуќуќњои вобаста ба он», «Дар бораи 
њуљљати электронї», «Дар бораи иттилоотонї», «Дар бораи њуќуќи 
дастрасї ба иттилоот», «Дар бораи њифзи иттилоот» ва дигар 
санадњои меъёриву њуќуќии вазорату идорањо, роњандозї шавад. 
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Барои татбиќи ин иќдом китобдоронро зарур аст, ки дар баробари 
хубу њамаљониба донистани мазмуну муњтавои ќонунњои амалкунанда, 
боз бештар усулњои самарабахши истифодаи воситањои нави 
иттилоотї-коммуникатсиониро аз худ намуда, љињати љамъоварї, 
коркард, њифзу нигоњдорї ва тарѓибу истифодаи њуљљатњои электронї 
сањмгузор бошанд.  

Воситањои нави иттилоотї-коммуникатсионї бештар барои 
бунёди се гурўњи захирањои њуљљатњои электронї: захираи нашрњои 
электронии дар CD-ROM ва дигар њомилњои электронї сабтшуда; 
захираи њуљљатњои электронии дар шабакањои дурдаст љойгиршуда; 
захираи њуљљатњои электронии китобхонаи электронї, шароитњои 
заруриро фароњам меоранд. 

То ба имрўз 8 манбаи маъмули такмили захираи китобхонањо 
бо истифода аз воситањои нави иттилоотї-коммуникатсионї арзи 
вуљуд доранд, ки њар кадоме аз онњо метавонад барои 
мукаммалгардонии захираи китобхонањо бо адабиёти зарурї мусоидат 
намояд. 

Манбаи якуми такмили захираи китобхонањо, ќабл аз њама, 
гирифтани нусхањои њатмї тибќи муќаррарот аз муассисањои табъу 
нашр. 

Манбаи дуюм – харидорї намудани њуљљатњои электронї аз 
шахсони воќеї ва њуќуќї. 

Манбаи сеюм – гирифтани њуљљатњои электронї ба сифати 
туњфа аз шахсони воќеї ва њуќуќї. 

Манбаи чорум – раќамигардонии нашрњои чопии китобхона, ки 
одатан аз љониби худи китобхона ба роњ монда мешавад.   

Манбаи панљум – нусхабардории њуљљатњои электроние, ки дар 
сањифањои Интернет љой дода шудаанд. 

Манбаи шашум – гирифтани њуљљатњои электронї аз муаллифон 
ва ё ноширон. 

Манбаи њафтум – гирифтани њуљљатњои электронї аз 
бунёдгузорони китобхонањои электронї ва коллексияњои мавзўї. 

Манбаи њаштум – гирифтани њуљљатњои электронї мутобиќи 
лоињањо ва барномањои тахассусї. 

Яке аз воситањои муњими иттилоотї-коммуникатсионии муосир 
сомонањои интернетї мањсуб меёбанд. Дар шароити љањонишавии 
фазои иттилоотї наќш ва маќоми сомонањои интернетї барои бењтар 
намудани сатњу сифати хизматрасонии китобдорї беандоза калон 
мебошанд. Бахусус истифодаи бамавриди сомонањои интернетї 
метавонад дар такмили захираи китобхонањо ва таъмини онњо бо 
адабиёти дилхоњ мусоидат намояд.  

Имрўз дар сомонањои интернетї китобњо доир ба соњањои 
мухталифи дониш барои мутолиа мавриди истифодаи њамагон ќарор 
дода мешаванд. Хурсандибахш аст, ки бештари китобњои 
пешнињодшударо метавон на танњо мутолиа кард, балки бе ягон 
мамоният тасвирбардорї намуда, барои истифодаи минбаъда нигоњ 
дошт.  

Ин тамоюл бахусус дар фаъолияти китобхонањои ноњиявию дењот 
чињати бо таври ройгон такмил додани захираи онњо муњим арзёбї 
гардида, бахусус барои такмили захираи китобхонањои анъанавї ва 
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электронї шароит фароњам меоварад. Ќабл аз њама, имкони такмили 
захираи китобхонањои электронї пайдо мешавад ва китобдор метавонад 
бо истифода аз сомонањои интернетї љамъоварии китобњои электронї ва 
дар заминаи он бунёди китобхонаи электрониро ба роњ монад. Илова бар 
ин, китобдор метавонад нусхаи матни электронии китобњои дар захираи 
китобхона мављуднабударо чоп намуда, фонди анъанавии китобхонаро 
ѓанї гардонад. Њамзамон бо истифода аз сомонањои интернетї китобдор 
метавонад дар радифи китобњои электронї китобњои гўё ва ё садодорро 
(аудикитобњо) ба хонандагон пешнињод намояд. Масалан, дар сомонаи 
sattor.com/tojiki.html тањти унвони «Адабиёти ниёгон» оид ба адабиёти 
ќадим ва нави тољик, осори адибони классик ва муосири адабиёти тољик 
маълумот тањия гашта, матни электронии адабиёти илмї, таълимї ва 
бадеї дар шакли PDF ва њамзамон китобњои гўё (аудиокитобњо) барои 
истифодаи омма пешнињод шудаанд. Дар ќисмњои русї ва англисии 
сомона матни электронии ашъори классикони адабиёти тољик интихобан 
ворид шудаанд, ки онњоро низ китобдор метавонад барои истифодаи 
доимии хонандагон тасвирбардорї намояд. 

Тавассути сомонаи kitobhona.tj китобдор имкон дорад, ки барои 
такмили захираи китобхона маводи пешнињодшударо бо таври ройгон 
истифода намояд. Масалан дар ќисми «Китобњои дарсї» матни 
электронии 103 китоби дарсї ва дар ќисми «Китобњои бадеї» матни 
электронии 88 номгўй китобу маљаллањо барои истифода пешнињод 
шудаанд.  

Дар сомонаи «Китобхонаи электронї» (mavod.tj) матни 
электронии 165 китобњо доир ба соњањои мухталифи дониш бо забонњои 
тољикї ва русї пешнињод карда шудааст, ки онњоро низ китобдор 
метавонад ба захираи электронии китобхонаи худ ворид созад.   

Дар маљмўъ истифодаи бамавриди сомонањои интернетї ба 
китобдорон имкон медињад, ки барои дарёфти маводи зарурї ва дар 
заминаи он ташаккули захираи китобхонањо корњои шоёни тањсину 
назаррасро ба анљом расонида, ба њамин васила дар рушди соњаи 
китобдорї сањм гузоранд. 

Албатта, дар баробари пажўњишу љамъоварии њуљљатњои 
электронї китобдорон муваззаф мегарданд, ки љињати коркарду 
гурўњбандї ва танзими истифодаи њуљљатњои электронї тибќи 
муќаррароти соњавї тадбирњои мушаххас андешанд. 

Њамин тавр, тањлили вазъи таљњизотонидани китобхонањои 
мамлакат бо технологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї нишон 
дод, ки новобаста аз ќабул шудани барномањои давлатї дар соњаи 
китобдорї ва љалби дигар воситањо дар самти таъмин намудани 
китобхонањо бо технологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї то 
кунун камбудињо љой доранд. Аз љумла, то имрўз на њамаи китобхонањои 
мамлакат бо компютерњо ва дигар технологияи муосир таљњизотонида 
шудаанд. Илова бар ин компютерњои насбшуда мутобиќи таъйиноташон 
ва имконияташон таљдидро таќозо мекунанд. Барои таъмини комили 
китобхонањо бо технологияи муосири иттилоотї-коммуникатсионї тањия 
ва ќабули «Барномаи давлатии компютеркунонии китобхонањои 
Тољикистон» барои дањ соли минбаъда мувофиќи маќсад мебошад.  
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1. Барномаи компютеркунонии китобхонањои давлатию оммавї 
дар Љумњурии Тољикистон барои солњои 2011-2013 [Матн]: Бо Ќарори 
Њукумати Љумњурии Тољикистон аз 2 августи соли 2010, №384 тасдиќ 
шудааст [Манобеи электронї]. – Низоми дастрасї: www.adlia.tj 
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ОБЕСПЕЧЕНИЕ БИБЛИОТЕК ТАДЖИКИСТАНА  
СОВРЕМЕННЫМИ ИНФОРМАЦИОННО-

КОММУНИКАЦИОННЫМИ ТЕХНОЛОГИЯМИ 
 

 В исследовании рассматриваются проблемы обеспеченности 
библиотек республики современными информационно-коммуни-
кационными технологиями. Автор на основе печатных и архивных ма-
териалов анализирует процесс внедрения государственных программ в 
области компьютеризации библиотек страны и отмечает достижения и 
недостатки в данном направлении. Используя результаты социологи-
ческих исследования, проводимых Научно-исследовательским инсти-
тутом культуры и информации, автор проанализировал состояние 
обеспечения библиотек страны современными информационно-
коммуникационными технологиями и его целенаправленного исполь-
зования в деятельности городских и районных библиотек республики. 
Также, в исследовании обобщается роль современных информацион-
но-коммуникационных технологий в создании фондов электронных 
документов, комплектовании фонда электронных библиотек и улуч-
шения деятельности web-сайтов. 
 Ключевые слова: библиотека, электронная библиотека, совре-
менная информационно-коммуникационная технология, государ-
ственная программа, компьютеризация, Интернет, web-сайт, исследо-
вание. 
 
Komilov M. 

 
SUPPLYING THE LIBRARIES OF TAJIKISTAN WITH MODERN 

INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES 
 
The article deals with the problems of providing libraries of the Tajiki-

stan with modern information and communication technologies. The au-
thor on the basis of published and archival materials analyzes the process of 
implementing state programs in the field of computerization of libraries in 
the country and outlines achievements and shortcomings in this area. Using 
the results of sociological research conducted by the Research Institute of 
Culture and Information, the author studies the state of providing the coun-
try's libraries with modern information and communication technologies 
and their targeted use in the activities of the city and district libraries of the 
country. The study also summarizes the role of modern information and 
communication technologies in creating electronic document collections, 
manning the electronic library stock and improving the performance of In-
ternet websites. 

Keywords: library, electronic library, modern information and com-
munication technology, government programs, computerization, Internet, 
web site, research. 
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Зубайдов А. 
 

 БУЗУРГТАРИН ХУНЁГАРИ ЗАМОНИ 
 СОСОНИЁН 

 
Дар  маќола дар бораи рушди њунари мусиќї дар давлатдории Сосо-

ниён (224-651), ки зиёда аз чорсад сол марзњои Эрону Хуросони осиёимиёна-
гиро муттањид месохт ва њамзамон дар бораи Борбад, ки зодаи Марв буда, 
анъанањои бою ќадимаи мусиќии Шарќи Миёнаро аз худ намудааст, сухан 
меравад. Борбад ба пойтахти давлатдории Сосониён шањри Тайсафун 
(Мадоин) њамчун устоди комилу шуњратёр ворид шуда, маќоми аввали њу-
нармандон (Сархуррамбош)-и дарбори Хусрави Парвизро соњиб гардид.  

Борбади Марвазї бузургтарин хунёгари замони Сосониён ва  Шарќи 
асримиёнагї ба њисоб меравад. Аз рўйи таомули замони бостон Борбад дар 
худ њунари сарояндагї, эљодгари асарњои адабї-мусиќї ва ромишгариро ба 
њам омехта буд. Ў сози дўстдоштааш барбатро моњирона навохта, бо 
садои худододаш суруд мехонд. Матни сурудњояшро «насри мусаљљаъ» 
(шеъри њиљої) ташкил медод. 

Баъзе лањзањои њунарнамоии Борбад дар «Шоњнома»-и Фирдавсї ва 
достони «Хусрав ва Ширин»-и Низомї инъикос гардидааст. Дар ин асарњо 
симои бузурги њофиз, шоир ва навовари мусиќии њамузамона пеши назари мо 
љилвагар мешавад. Ин шоирони бузурги шеъри классикии тољик дар ниго-
штањои худ доир ба ин њунарманди нотакрор маълумоти пурќиммат до-
даанд.  

Муаллиф аќидаеро љонибдорї намудааст, ки њафт дастони «Хусра-
вонї»-и Борбад асоси «Дувоздањмаќом» ва меросбари вай «Шашмаќом» 
аст. 

Борбад тавассути истеъдоди нотакрораш тавонистааст дар 
рушди мусиќии мардуми эронтабори замони Сосониён ва минбаъд, њамза-
мон  мусиќии арабњо ва дигар мардумони Машриќзамин таъсири ногустур-
данї ва мондагор гузорад. 

Калидвожањо: Сосониён, барбат, ромишгар, Борбад, суруд, оњанг, 
парда, шеър, Машриќ, каломи мавзун. 

   
Борбади Марвазї бузургтарин хунёгари давраи салтанати Сосо-

ниён (замони њукмронии Хусрави Парвиз) ва асосгузори мусиќии њирфа-
вии Шарќ ба њисоб рафта, дар рушду нумуи фарњанги мусиќии мардуми 
эронинажод ва минбаъд халќњои дигари Машриќу Маѓриб хизмати 
босазо ва мондагор кардааст. Ў санъати навозандагиву сарояндагиро ба 
пояи баланди иљрої расонида, дар рушди илму амали мусиќии устодонаи 
халќњои Машриќзамин наќши муассир барљой гузоштааст. 

Сулолаи Сосониён аждодони гузаштаи мардуми тољик буданд. 
Давлати Сосониён (222-651) аз љињати сиёсиву иќтисодї, иљтимої хело 
тараќќї намуда, илму фарњанг низ хело пеш рафта буд. Асосгузори он 
Ардашери Бобакон (Ардашер писари хурдии Попака), ки њокими вилоя-
ти Истахр (дар Форс) буд, соли 220 милодї њукмрони тамоми Форс гар-
дид. Соли 224 ў пас аз шикаст додани намояндаи охирини ашкониён Ар-
давони I вилоятњои ѓарбии империяи Парфияро ба мамлакати худ њам-
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роњ карда, худро «шоњаншоњ» эълон намуд. Ў баъди муњорибањои хунин 
сарзамини Эрони Шарќиро низ забт намуд ва дар сохти давлатдорї 
таѓиротњои зиёд ворид сохт. Барои мустањкам гардидани њокимияташ 
чорањои зарурї андешида, аз њисоби ба мамлакаташ њамроњ намудани 
мулкњои дигар як давлати мутамарказу пурќувватро ташкил дод ва онро 
ба хотири бобояш Бобакон Сосон, ки коњини маъбади Анањит буд, 
номгузорї намуд. Ба њамин тариќ дар таърих як сулолаи нави  давлат-
дорї бо номи Сосониён арзи њастї намуд, ки масоњати он хело фарох бу-
да, пойтахташ шањри ќадимаи Хуросону Мовароуннањр Тайсафун (Ма-
доин, Истахр, Перси-полис) интихоб гардид [7, с. 257].  

Чунончи аз сарчашмањои таърихї дармеёбем, тўли садсолањои 
мављудияташ империяи Сосониён (асрњои III-VII милод) аз љињати сиёси-
ву иќтисодї мавќеи худро мустањкам намуда, илму фарњанг рушд меёбад 
ва њунарњои шањрсозї, меъморї, наќќошї, хотамкорї, њайкалтарошї, 
мусиќї ва амсоли инњо њамаљониба тараќќї карда, пеш мераванд. Баху-
сус дар ин давра ёдгорињои меъмории муњташами «Тахти Љамшед», 
«Тахти Рустам», маљмаањои меъмории «Бесутун», «Ќасри Доро» сохта 
мешаванд, ки дар асоси анъанањои меъмории мардумони Мовароун-
нањру Хуросон бунёд гардида буданд. Деворнигорањои рангоранги ин 
биноњо аз пешрафти санъати њайкалтарошї, кандакорї, наќќошї дарак 
медињанд. Китобу зарфњо ва дигар ашёи рўзгор, ки аз ин давра то замони 
мо расидаанд, гувоњ бар онанд, ки санъати наќшу нигораофаринї ва хо-
тамкорї ба дараљаи баланди рушд расида будааст. 

Дар сарчашмањои хаттии то замони Сосониён дар бораи сатњи ба-
ланди фарњанги мусиќии мардумони эронинажод, бахусус давраи ахеме-
нидињо ва њахоманишиён маълумоти ночиз дода шудааст, вале мутаас-
сифона, ягон маъхази хаттї дар бораи илму амали мусиќии он давра то 
имрўз пайдо нагардидааст. 

Аз маъхазњои таърихии аз замони Сосониён ба мо расида, амсоли 
«Корнамек Ардашер Папакан» (Корномаи Ардашери Бобакон), «Хусрав 
Каватан ут ризак» (Хусрави Ќубодон ва надими ў), «Андарзи Бузур-
гмењр», «Фарњанги пањлавик», «Дарики хварсандињ» (Ойини хурсандињо) 
– китоб дар бораи ќоидањои илмї-амалии санъати мусиќї, «Троникно-
мак» (Китоби таронањо), «Менуи Хирад», «Дарахти Ассурик», «Тољно-
мак» ва ѓайра  мушоњида менамоем, ки соњањои гуногуни илм, бахусус 
илму амали мусиќї, санъати навозандагиву сарояндагї дар ин давра хело 
рушд намуда, ањли њунари мусиќї дар дарбор ва берун аз он  соњиби 
шуњрату маќоми хос будаанд.  

Дар яке аз сарчашмањои хело муњимми замони Сосониён «Хусра-
ви Ќубодон ва надими ў» дар бораи мавќеъ ва муњиммияти мусиќї дар 
љомеа, сањми бузурги тарбиявї доштани он, созњои гуногуни мусиќї ва 
моњияти онњо, табаќабандии овозњои сарояндагии мардонаву занона, 
шунавоии мусиќї, тавъамии мусиќї бо сухан ва ѓайра андешањои љолибу 
њикматомез баён гардидааст.  

Дар китоби «Ойини хурсандињо» бошад сухан дар бораи санъати 
мусиќї, касби ромишгариву сарояндагї, созњои мусиќии танбўр, чанг, 
барбат, шоирони ромишгар, сурудњои анъанавї-русумї, шаклу васоити 
иљрої, тарзи дастаљамъона сурудан, одоби њунарварони дарборї, 
маќому вазифа ва уњдадорињои сардори дастаи њунармандон – хуррам-
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бош, тарбия намудани њунармандони љавон, мавзўот ва истилоњоти гу-
ногуни мусиќї меравад.   

 Ба забони пањлавї тарљима гардидани як ќатор асарњои илмии 
олимони Юнони Ќадим Афлотун, Арасту, Файсоѓурс ва дигарон дар 
пешрафт ва нашъу нумуи илмњои гуногуни замони Сосониён, аз љумла 
таърих, риёзиёт, ситорашиносї, фалсафа, мусиќї ва ѓайра такони бузург 
бахшид. Олимону њунармандон дар љодаи илму фарњанг, аз љумла илму 
амали мусиќї ба дастовардњои назаррас ноил мегардиданд, зеро бевоси-
та дар зери њимояту сарпарастии шоњони сосонї ќарор доштанд.  

Санъати мусиќї, бахусус дар замони салтанати Ардашери Боба-
кон (222-251), Шопури I (242-272), Бањроми Гўр (421-438), Хусрави Ану-
шервон (531-579), Хусрави Парвиз (590-628) ба ављи аъло расида буд, зеро 
ин шоњон худ бењтарин донандагони шеъру мусиќї буданд. Бењуда нест, 
ки муњаќќиќону мусиќишиносон замони њукмронии Хусрави Парвизро 
(590-628-38) бо дарназардошти рушди мусиќии њирфаї «асри заррин 
(тиллої)-и мусиќї» донистаанд. Аз њисоби њунармандони дарбори Ху-
срави Парвиз чандин гурўњњои калони мардона ва занонаи касбии му-
сиќї, аз љумла гўяндагон-иљрокунандагони достонњои халќї, њофизон, 
ромишгарон, гурўњи раќсї ва амсоли инњо таъсис дода шуда буданд, ки 
дар љамъомаду маросимњои муњимми дарбор иштирок ва  њунарнамої 
мекарданд. 

Чунонки Аскаралї Раљабов ќайд менамояд: «Табаќабандии 
касбии мусиќинавозон дар даврони Сосониён ташаккул ёфта ва ин 
анъана дар давоми асрњои баъдї давом кардааст» [13, с. 41].   

 Мусиќї љузъи асосии оинњои дарборї ба њисоб рафта, њунарман-
дон сазовори маќоми баланд буданд. Танњо њунармандони варзида ва 
мусиќии сатњи баланд ба дарбор роњ меёфт. Ањли њунар дар эљодиёти 
касбиву баландмазмуни худ бењтарин дастовардњои шоњони сосонї ва 
тарзу сохти давлатдории онњоро васфу тараннум менамуданд. Амали-
ётњои мусиќї дар дарбор, баромади њунармандон бо тартиботи муайян, 
зери назар ва тавсияи роњбари гурўњњои њунарии дарбор – хуррамбош ва 
Ромишсарой (академияи санъат) сурат мегирифтанд.  

Дар «Китоб-ут-тољ…»-и Ибни Љоњиз, ки яке аз маъхазњои ќадим 
ба њисоб меравад омадааст, ки асосгузори давлатдории Сосониён Арда-
шери Бобакон  њунармандонро маќоми хело баланд дода, онњоро ба 
гурўњњо људо карда буд. Масалан як дастаи њунармандон барои гузаро-
нидани базму љашнњои дарборї, маросими тољгузорї, дастаи дигар ба-
рои гусели шоњ ба шикор ва пешвоз дар бозгашт, сеидигар дар майдони 
њарб ва ба инњо монанд њунарнамої мекарданд. Њар як даста ба худ сар-
дори махсус дошт, ки онро хуррамбош (пардадор) мегуфтанд ва ў 
фаъолияти њар як њунарманд ва иштироки ўро дар гузаронидани чораби-
нињои дарборї тањти назорати љиддї ќарор медод.  

Дар ин давра илму амали мусиќї рушд ёфта, силсилаи пардабан-
дии њафтзинаї љорї мегардад. Ибни Хурдодбењ (асри IX) дар рисолааш 
«Ал–лавњ вал малоњї» доир ба лањнњои машњури замони Сосониён 
маълумот дода, миќдори онњоро њашт гуфтааст: Бањор, Бандистон, Моњ 
дар бўстон, Насим, Гоњ, Абрин, Обзана ва Асброс. [11, с. 49]. 

Ў дар замони Бањроми Гўр (а. V)  ба вуљуд омадани дастонњои 
силсилавиро таъкид намудааст. 
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Њусейналии Маллоњ, низ дар замони Сосониён вуљуд доштани 
њашт «Хусравонї»-и асосиро ишора намуда, онњоро чунин номбар кар-
дааст: Бандистон, Бањор, Моњ бар бўстон, Насим, Гавашт, Асброс, 
Мењргонї ва Нимрўзї.  

Яъќуб ибни Исњоќ ал-Киндї (801-866) низ силсилаи сурудњои «Ху-
сравониёт»-ро мањсули замони Бањроми Гўр медонад. Дар ин бора дар 
«Њафт пайкар»-и Низомї ва «Равзат-ус-сафо»-и Мирхонд низ маълумот 
дода шудааст. Инчунин аз маъхазњо дармеёбем, ки бо амри Бањроми Гўр 
аз ќавми лўњриён (бо гузашти айём лурї ва баъд лўлї шудааст)-и музо-
фоти Мўлтони Њиндустон якчанд њазор њофизону навозандагон ва 
раќќосањои хушхиром ба сарзамини Сосониён оварда шудаанд, ки дар 
манотиќи гуногуни кишвар њунарнамої мекарданд. Муаррихону 
муњаќќиќони мусиќї (аз љумла Н. Њакимов, А.  Низомї) љонибдори он 
аќидаанд, ки «аз њамон давра сар карда як намуд пайвандии хос миёни 
суннатњои мусиќии њиндї ва тољикї падидор гардид» [11, с. 52]. 

Низомии Ганљавї дар достони «Хусрав ва Ширин» овардааст, ки 
шоњи сосонї Хусрави Парвиз (абераи Бањроми Гўр) барои боз њам ба-
ланд бардоштани шукуњу шуњрати давлатдориаш аз Њиндустон шаш 
њазор навозандагон, сарояндагон, раќќосањо, ширинкорон, лухтакбозон 
ва амсоли инњоро оварда, ба гурўњњо таќсим менамояд ва ба њар кадоми 
онњо маоши махсус таъйин мекунад. Албатта ин гуна чорабинињо дар 
рушду нумуи санъати мусиќии њирфаї наќши амиќ мегузоштанд.  

Метавон гуфт, ки ба тарзи силсилавї эљод кардану иљро намудани 
суруду дастонњо ва танзиму таснифи ин шакли оњангбандї (композитсия) 
аз замони Бањроми Гўр оѓоз ёфта, эљодиёти Борбади Марвазї, Накисои 
Чангї, Ромтину Бомшод, Саркабу Саркаш (Саркис), Гесў (Кесван)-и На-
вогар, ки дар замони њукмронии Хусрави Парвиз доди њунарро дода бу-
данд, аз ин сарчашма об хўрдааст [4, с.11]. 

Низомии Ганљавї дар достони «Хусрав ва Ширин» 30 лањн (оњанг, 
парда, маќом)-и Борбадро номбар кардааст: Ганљи бодовард, Ганљи гов, 
Ганљи сўхта, Шодирвони марворид, Тахти тоќдисї, Ноќусї, Аврангї, 
Њуќќаи Ковус, Моњ бар кўњон, Мушкдона, Ороиши хуршед, Нимрўз, 
Сабз дар сабз, Ќуфли румї, Сарвистон, Сарви сињї, Нўшинбода, Роми-
ши љон, Нози Наврўз, Мушкуя, Мењргонї, Марвои нек, Шабдиз, Шаби 
фаррух, Фаррухрўз, Ѓунчаи кабки дарї, Нахчиргон, Кини Сиёвуш, Кини 
Эраљ, Боѓи Ширин [13, с. 83-85]. 

Чи тавре ки Низомии Ганљавї дар достони «Хусрав ва Ширин» 
овардааст: 

 
Даромад Борбад чун булбули маст, 
Гирифта барбате чун об дар даст. 
Зи сад дастон, ки ўро буд дар соз,  
Гузида карда сї лањни хушовоз. 
Зи белањнї бад-он си лањни чун нўш,  
Гање дил додиву гањ бистадї њуш. 

  
Њар яке аз лањнњои борбадї таърихи эљод ва мазмуну мундариљаи 

хоси худро доранд ва номи баъзеашон дар шакли оњангу номи маќом то 
замони мо расидааст, ки гувоњи сарчашмаи мусиќии касбї-классикии 
тољик будани мусиќии аждодист ва Борбаду њамкасбонаш сарчашмадори 
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он мебошанд. Масалан: Дилангез, Наврўзи Хоро, Рост, Бузург, Рањовї, 
Сарандоз (Сарахбор), Сипоњон (Исфањон), Ироќ ва ѓайра. 

Дар замони давлатдории Сосониён (224-651), бахусус дар давраи 
њукмронии Хусрави Парвиз (590-628-38) илму адабу фарњанг ва санъати 
овозхониву ромишгарї ба ављи аъло расида, суннати овозхонии занон 
ривољ ёфт. Дар дарбори шоњ – Хусрав њунармандоне чун Борбади 
Марвазї, Озодвари Чангї, Саркаш (Саркис), Саркаб, Накисои Чангї, 
Ромтин, Бомшод фаъолият доштанд, ки њар кадом дар њунарварї ва до-
нистани илму иљрои амалии мусиќї ягонаи даврон буданд.  

Сардори дастаи ромишгарони дарбори Хусрави Парвиз Борбади 
Марвазї суруду оњангњои зиёд эљод намудааст. Ў пас аз расидан ба Тай-
сафун (Мадоин, Истахр, Персеполис,) – пойтахти давлати Сосониён 
муѓаннии аввал ва роњбари дастаи њунармандони дарбори Хусрави 
Парвиз таъйин мегардад. Борбад дар базму маросимњои дарбор су-
рудњои мусаљљаъро (матни ин таронањо насри мусаљљаъ, яъне орї  аз вазн  
ва  дигар  таносубњои  шеърї будааст), ки њодисоти њамонлањза рухдода-
ро тасвир менамуданд, бадоњатан эљод менамуд. Ин таронањо дар оянда 
заминаи боэътимоди ба њам омадану тавъам гардидани шеъру мусиќии 
халќии мардуми тољик гардидаанд. Мањз дар ин давра аз љониби Борбад 
ва њамкасбонаш маљмўи силсиласурудњои «Хусравонї» эљод шудаанд, ки 
дар онњо шоњаншоњ Хусрави Парвиз ва гузашташгони ў васф гардида, ин 
таронањо дар байни мардум хело машњур будаанд ва таъсири онњо дар 
рушди минбаъдаи мусиќии бисёр кишварњо ва мардумони Машриќзамин 
хело бузург аст.  

Тахмин намудан мумкин аст, ки дар асоси «Фањлавиёт»-и Борбад 
мусиќии Фалаки имрўза ва сурудњои фалакї ба вуљуд омадаанд. Силси-
ласурудњои «Хусравонї»-и ў, ки ба Хусрави Парвиз бахшида шуда бу-
данд, аз 7 дастон ва  30 суруд иборат буда, шояд заминаи асосии пайдо-
иши «Њафт дастгоњ»-и Эронї гардида бошанд.  

Њафт дастон ифодагари  рўзњои њафта буда, 30 лањни Борбадї, ки 
аз 30 суруду оњанг иборатанд, ба 30 рўзи моњ бахшида шудаанд. 360 су-
руду таронањои ў, ки асоси таќвими мусиќии Борбадиро ташкил медод, 
таљассумгари рўзњои сол буд. Њафт дастони «Хусравонї»-и Борбадро 
донандагони илми мусиќї асоси санъати маќом ва маќомсарої дониста-
анд. Чунончи мусиќишиноси асрњои Х11-Х111 Муњаммади Нишопурї 
дар асараш «Рисола дар илми мусиќї» овардааст: «њафт пардаи аввал аз 
ихтирооти Борбад буда, панљ пардаи дигарро  устодони баъдї тасниф 
намуда…» [8, с. 404]. 

Аз ин рў хулоса кардан љоиз аст, ки Њафт дастони Борбад бунлод 
ва яке аз манобеи асосии «Дувоздањмаќом», 6-овоза (Наврўз, Моя, 
Шањноз, Салмак, Гардуния, Гавашт), 48-гўша, 24-шўъба ва «Шашмаќом» 
низ будааст. 

Силсиласурудњои Хусравонї (Сроти Хусравоин), Уроманї, Лос-
кавї, Каркукї, Авамтурик, ки асосан бахшида ба Хусрави Парвиз эљод 
мешуданд, хело машњур буданд. Ин силсиласурудњо боиси ба вуљуд ома-
дани як ќатор жанрњои маъмули овозхонї гардидаанд, ки ба воситаи 
ќонунњои њунари мусиќї дар таркиби асарњои њаљман бузургтари мин-
баъдаи мусиќї силсилабандї шудаанд. Дар «Шашмаќом» ин силси-
лањоро Савт (савтхонї) меноманд. 
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Фарњангу њунари мусиќии давраи Сосониён ба рушди минбаъдаи 
мусиќии сарзаминњои дуру наздик Андалусия (вилоят дар Испания), 
Њиндустон, Чин, мамолики араб ва дигар кишварњо таъсири бузург гу-
зоштааст. 

 Борбади Марвазї (Пањлапат, Фањлбад, Фањлиз – 589-628-38) бузур-
гтарин донандаи илму амали мусиќї, њофиз, шоир, хунёгар ва роњбари 
дастаи ромишгарони дарбори шоњаншоњи сосонї Хусрави Парвиз буд.  

Боиси ифтихор аст, ки соли 1990 дар Душанбе ва саросари  кишвар 
бо ќарори ташкилоти бонуфузи байналмилалии фарњангии ЮНЕСКО 
1400-солагии асосгузори мусиќии њирфавии мардумони Шарќ Борбади 
Марвазї, ки зодаи ин сарзамини муќаддас ва њамватану аждоди мост, 
дар сатњи љањонї, бо шукуњу шањомати хос таљлил гардид. 

Дар бораи њаёт ва осори эљодии Борбади Марвазї дар «Шоњнома»-
и Абулќосим Фирдавсї ва достони «Хусрав ва Ширин»-и Низомии 
Ганљавї маълумоти пурќиммат дода шудааст. Ин шоирони бузург 
сањнањои њунарнамоии Борбадро дар дарбори шоњи сосонї Хусрави 
Парвиз бо назокату обу ранги барљастаи шоирона ба ќалам дода, чењраи 
комили эљодии ўро ба хати тасвир кашидаанд. 

Њамзамон олим ва ќомуснигори маъруф Абулќосим ибни Хурдод-
бењ (820-913) дар рисолааш «Ал-лавњ вал-малоњї» чандин силсиласу-
рудњои Борбадро ёдовар шуда, ба эљодиёти ин њунарманди бузург бањои 
сазовор додааст. Аз гуфтањои ў маълум мешавад, ки матни сурудњои 
Борбадро насри мусаљљаъ (каломи мавзун) ташкил медодааст. 

Ин масъала дар осори Насриддини Тўсї низ тасдиќи худро ёфтааст.     
Тавре ки дар сарчашмањои гуногуни хаттї, аз љумла нигоштањои 

Ал-Љоњиз, Ибни Хурдодбењ, Масъудї, Ибни Муќаффаъ, Абулфараљи 
Исфањонї омадааст, Борбад дар Нисо (Нусай)-и Марв, дар оилаи шахси 
фозилу њунарманд чашм ба олами њастї кушодааст. Маънои вожаи 
«борбад» аз пањлавї «бузургмартаба» мебошад. Борбад асосњои илму 
амали шеъру мусиќиро дар хурдї аз падар омўхтааст. Дар айёми љавонии 
вай хонаводаашон ба яке аз марказњои бузурги илмї-фарњангии давраи 
Сосониён – шањри Марв кўч мебандад ва Борбад маълумоти мусиќї ва 
мањорати ромишгариву овозхониашро дар ин љо такмил дода, њамзамон 
чун барбатнавози моњир, сарояндаи мумтоз ва шоири соњибистеъдод ном 
мебарорад. Ў пеш аз он, ки ба пойтахти  давлати Сосониён шањри Тай-
сафун ояд, дар асоси «Готњо» ва «Яшту» «Ясно»-и Авесто таронањои 
марѓубу дилрас эљод намуда, дар бисёр шањру марокизи фарњангии ки-
швар њунаромўзиву њунарнарварї мекунад ва таљрибаи бузург андўхта, 
њамчун њунарманди варзидаву камолёфта дар кўлбори эљодиаш суруду 
оњангњои зиёди омўхтаву таснифнамудаашро њифз месозад. Сипас  њама 
ин созу наворо бо анъанаи иљроии суруду таронањои пойтахти кишвари 
Сосониён шањри Тайсафун омезиш дода, силсиласуруду оњангњои 
машњури худро ба вуљуд меорад ва дар як муддати кутоњ машњур гар-
дида, ба унвони роњбари дастањои хунёгарони дарбори Хусрави II  
Парвиз, яъне Сархуррамбош сазовор мешавад, зеро сардори њар як да-
стаи алоњидаи ромишгаронро Хуррамбош меномиданд. 

Дар бораи чи тавр ба дарбори шоњ роњ ёфтани Борбад дар сар-
чашмањо (Абулќосим Фирдавсї дар «Шоњнома» ва Абўмансури Саолибї 
дар таърихи подшоњони эронї бо номи «Ѓурар ахбор мулук ал-фурс ва 
сиярињим» ба таври назмиву насрї њикояти аљибе оварда                               
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шудааст. Яъне Борбад замоне, ки аз Марв ба пойтахти Эрони сосонї 
Тайсафун меояд, сардори дастаи њунармандони дарбори Хусрав – мут-
риб ва њофизи машњури арманитабор Саркаш (Саркис) буд. Ў дар бораи 
истеъдоди фавќулоддаи ромишгариву овозхонии Борбад маълумот дошт 
ва бо њар роњу васила мекўшид, ки вай ба дарбори шоњаншоњ роњ наёбад, 
дар акси њол маќому манзалати Саркаш дар байни ањли дарбор паст ме-
гардид. Борбад аз ин рафтори ў огањї ёфта, барои дар ягон маљлиси шоњ 
ширкат намудан фурсати муносиб мељуст. 

 Рўзе хабар расид, ки бахшида ба љашни «Наврўз» дар боѓи дар-
бор бо иштироки шоњаншоњ Хусрави Парвиз зиёфат ва базми њунарва-
рон барпо мегардад. Борбад дили муњофизи боѓ Мардўйро ба даст овар-
да, пеш аз оѓози базм, либос аз шоњии сабз дар бару барбате сабз  дар 
даст ба он љой ворид шуд ва дар байни шоху баргњои анбуњи дарахте аз 
дарахтони сарв, ки базмгоњи шоњаншоњ дар зери он буд, пинњон гардид. 
Њангоме ки дар оѓози базм Хусрав аввалин ќадањро нўшид, Борбад та-
ронаи «Яздонофарид» (дар Шоњнома «Додофарид»)-ро суруд. Ваќте ки 
шоњ љоми дувуми майро бардошт, Борбад суруди «Партави Фархор» 
(дар Шоњнома «Пайкори гурд»)-ро сароид. Пас аз ќадањи сеюми шоњан-
шоњ, њунарманди мумтоз бо навои пуршўр ва овози фораму махмалинаш 
таронаи «Сабз андар сабз» (дар Шоњнома «Сабз дар сабз»)-ро чунон бо 
мањорати хос иљро намуд, ки орому ќарори Хусравро рабуд ва ў фармон 
дод, ки зудтар соњиби ин созу овози ѓайриодиро ёфта, назди ў биёранд: 

 
Биљўед дар боѓ то ин куљост, 
Њама боѓу гулшан чапу дасти рост. 
 
Дањону бараш пур зи гавњар кунам, 
Бар ин рўдсозон-ш мењтар кунам». 

 
Борбад бо шунидани ин суханњои шоњ аз байни шоху баргњои да-

рахт баромада, ба назди ў омад ва таъзим намуда, боз якчанд таронаро 
бо мањорати баланд иљро намуд ва ањли маљлисро моту мабњут сохт. Ху-
срави Парвиз њамон лањза ўро сарвари шоирону њунармандони дарбор 
таъйин кард.   

Дар ташаккули фаъолияти эљодии мусиќї ва касбияти Борбад 
суннатњои пешќадами мусиќї-адабии Варорўд (Самарќанд, Бухоро, 
Марв) ва Тайсафун сањми бузург доштаанд. Бо истифода аз истеъдоди 
модарзодиаш ў зањмати пайваста кашида, силсиласуруду навоњои «Ху-
сравонї», «Суруди хусравонї» (Сроти Хусравоник)-ро бахшида ба Ху-
срави Парвиз ва аждоди ў, яъне шоњони пешини сосонї) эљод мекунад, ки 
дар сарчашмањои адабиву таърихї ва мусиќї бо номњои «Дастони Ху-
сравонї», «Роњи Хусравонї» ва дар арабї бо номи «тариќат-ал-мулукия» 
машњур аст. Ин силсиласуруду навоњо аввалин маљмўи муњташами му-
сиќии њирфавии созию овозї дар таърихи тамаддуни мусиќии мардумони 
эронинажод ва умуман халќњои Машриќзамин мебошад.  

Њамзамон Борбад сурудњои таќвимии 7 дастони «Хусравонї», 30 
лањни борбадї, 360 суруду таронањо, ки ифодагари њафта, моњ ва сол бу-
данд, эљод менамояд. Ў инчунин маљмўи суруду навоњои тавсифиро бо 
номи «Сраишник» эљод менамояд, ки зебоињои табиат, сарнавишти ин-
сон, ќањрамонию пањлавониро тараннум менамоянд. Дар «Китоб-ут-
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тољ»-и Усмон ибни Љоњиз ин маљмўъ зери номи «Сарвад њунавак», яъне 
суруду замзамањои хушоњанги ситоишї ёдоварї шудааст. 

Мусиќишиносон Борбадро бунлодгузори сабку равияи иљроии 
«Марвисраишнињ» (марвихонї), танзимгари «таќвими мусиќї», тадвин-
гари аввалин мактаб, равияи њирфавии иљрої дар фарњангу тамаддуни 
мусиќии мардумони Шарќи Миёнаву Наздик донистаанд. 

 Шуњрату овозаи њунарварии Борбад дар як муддати  кутоњ дар 
Шарќ то Њинду Чин, дар Ѓарб то Руму Юнон ва мамолики Араб пањн 
мегардад, ки њунармандони дарбори Сосонї бо њамкасбони худ дар ин 
кишварњо алоќамандии њунарї доштанд.  

Њаммаслакону њамзамонони Борбади Марвазї – Озодвари Чангї, 
Накисои Чангї, Ромтину Бомшод, Саркабу Саркаш (Саркис), Гесўи 
Навогар (Касван Навкар) њар кадом дар хунёгариву овозхонї ягонаи 
даврон буда, дар рушди илму амали мусиќии замонашон ва минбаъд  
сањми амиќи худро гузоштаанд. Онњо  дар дарбори Хусрави Парвиз, ки 
дини Зардуштї ба таври расмї  љорї буд, новобаста аз миллату нажод ва 
эътиќодашон – зардуштиву яњудиву насоро бо њам дўстонаву бародарона 
њамкории эљодї менамуданд. 

Ќањрамонњои асарњои мусиќї-адабии Борбад «Хусравонї», 
«Мозандаронї», «Гурдонї», «Пањлавонї» ва ѓайра бофтаву хаёлї 
набуда, балки шахсони воќеии таърихї, ба монанди Зардушт 
(пайѓамбар), подшоњон – Кайковус, Хусрави Анушервон, Хусрави 
Парвиз, Бузургмењр,  пањлавонон – Эраљ, Рустам, Сиёвуш, Исфандиёр, 
Кова ва дигарон буда, тавассути образи онњо њодисот ва симоњои  
њаќќонии таърихї инъикоси худро ёфтааст [13, с.112]. 

Борбад дар радифи офаридани системаи мукаммали мусиќии 
классикї дар симои «Хусравоин», њамзамон силсилањои мусиќї-адабии 
«Каркукї», «Лоскавї», «Уроманї», «Мозандаронї», «Гурдонї», 
«Замзам» ва «Авомтурик»-ро эљод менамояд, ки на танњо номи ўро дар 
саросари империяи Сосонї ва берун аз он машњур мегардонанд, балки 
шавкату шони давлатдории Сосониёнро бо шукуњу шањомати хос ба 
назари ањли олам љилвагар месозанд.  

Асарњои Борбади Марвазї таљассумгари воќеоти таърихиву 
фарњангї, љашну маросимњои бошукуњи дарборї, корнамоињои 
родмардони он давру замон, кишваркушоињои шоњони Сосонї буданд ва 
дар сафњањои адабиёту  таърихномањои гузашта, тазкираву достонњо, 
ќомусу фарњангњои муътабар, рисолањои мусиќї ва амсоли инњо 
ќаламдод шудаанд. Њафт дастони хусравонии Борбад бо номњои «Ганљи 
арўс», «Ганљи Афросиёб», «Ганљи бодовард», «Ганљи сохта», «Ганљи 
сўхта», «Ганљи Ќорун» ва «Ќуфли румї», ки устодона эљод шудаанд, 
самту дараљаи санъати мусиќиву эљодии даврони Сосониёнро дар замони 
њукмронии Хусрави Парвиз ба пуррагї инъикос менамуданд. 

Эљодиёти ў минбаъд асоси шуъба, гўша ва шохањои созию овозии 
Дувоздањмаќом, меросбари вай Шашмаќом, Њафт дастгоњи эронї ва 
дигар маќомњои мардумони Шарќ гардидааст. 

 Чи тавре ки дар боло зикр намудем аввалин манбаи хаттии мусиќї, 
ки Борбади Марвазиро њамчун асосгузори њафт пардаи маќомњо 
муаррифї намудааст, «Рисола дар илми мусиќї» мебошад, ки муаллифи 
он Муњаммади Нишопурї (асри XII) дар асари мазкур мусиќиро илми 
шариф донистааст ва силсилаи Дувоздањпардаро шарњ дода, дар бораи 
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ба вуљуд омадани системаи маќомњо аќидаи љолиб баён кардааст ва 
Борбадро асосгузори њафт пардаи аввал аз Дувоздањмаќом донистааст.  

Силсиласурудњои «Наврўзї»-и Борбад, ки оњангу таронањои 
«Навбањор», «Найрез», «Гулзор», Гули сурх», «Сабзаи бањор», «Сабз 
андар сабз», «Равшанчароѓ», «Наврўзи муѓон», «Наврўзи Ховарон», 
«Наврўзи Сабо», «Наврўзи Хоро», «Наврўзи Аљам», «Боѓи Ширин», 
«Сарвистон», «Ромиши љон», «Бўстонафрўз», «Сайри лола», «Гулафшон» 
ва ѓайраро дар бар мегиранд, васфи Бањору Наврўзи оламафрўз ва 
зебоињои табиати афсункорро тавсиф намудаанд [13, с.137]. 

Борбад дар фарњангистони њунари дарбори Хусрави Парвиз 
«Ромишсаройи хунёкорон» ба њайси Устоди Комил фаъолият намуда, 
дар тарбияи истеъдодњои замони худ сањми бузург гузоштааст. Дастањои 
њунарии дарборро гуруњбандї карда, барои њар кадом мусиќї ва суруду 
таронањои махсус эљод менамудааст. Барои овозњои иљроии занона 
(зананик) ва мардона (нарикавач) суруду таронањо тасниф менамудааст. 
Дар ин баробар таъсири эљодиёти созиву овозии ў ба вусъати њунарии 
дастањои касбии иљрої ва њунармандони касбии берун аз дарбор, яъне 
“гавасан”-њо низ назаррас будааст.  

Њикояти дигар дар бораи Борбад, ки дар баъзе сарчашмањо 
омадааст, гувоњи мањорати баланди ромишгарии ўст. Мазмуни 
мухтасари он чунин аст:  

«Хусрави Парвиз аспи чобуку бодпое дошт бо номи Шабдиз (яъне 
сиёњмушкин) ва онро бенињоят дўст медошт. Боре њангоми сархуш будан 
ќасам ёд кард, ки «касе  хабари мурдани Шабдизро ба ман расонад, ўро 
чормех намуда, њалок хоњам сохт. Аз ќазо шабе аспи шоњ – Шабдиз 
бемор шуд ва мурд. Мирохур (сардори аспбонон) њодисаро ба вазир 
расонид. Вазир, ки марди ботадбир буд, аз Борбад хоњиш намуд, ки ин 
хабари шумро ба шоњаншоњ расонад, зеро Хусрав њунарварии Борбадро 
хело дўст медошт ва шояд ба ин васила ўро зиёне нарасонад. Борбад, ки 
њунарманди оќилу зирак буд, пас аз дар як гўшаи зебоманзари боѓ 
субњона хўрдани шоњ ба назди ў омада, таъзим намуд ва барбатро љўр 
сохта, дар оѓоз якчанд навоњои фораму рангомезро иљро намуд. Сипас 
равиши оњангро таѓир дода, садои шињакашї, роњ гаштан, давидан ва 
дигар њаракоти аспро тавассути садои барбат моњирона тасвир менамуд. 
Шоњ ба ваљд омада, хитоб мекард:  

– «Ин шињаи Шабдиз аст!»  
– «Ин тарзи роњгардии Шабдиз аст!» 
– «Ин чобукона давидани Шабдиз аст!» 
Якбора Борбад суръати мусиќиро суст намуда, бо оњанги мањзун 

садои бемадорона поймонии аспро тасвир месозад. Шоњ аз зарбњои ши-
каста ва садои њузнангезу канда-кандаи оњанг дар изтироб афтода мепур-
сад: «Магар Шабдиз бемор шуд?». Ин дам Борбад поймонии бемадорона 
ва ногањон афтодани аспро тавассути сози барбат менавозад. Шоњаншоњ 
Хусрави Парвиз  

– «Шабдиз мурд?!» – гўён фарёд мекашад.  
Борбад дастњо пеши бар, муаддабона мегўяд: «шоњам, ин шумха-

барро аввалин шуда худи Шумо гуфтед».   
Шоњаншоњ аз зиракиву њозирљавобї ва мањорати баланди њунарва-

рии ромишгари бузург ба ваљд омада, ўро хилъат мефармояд ва касеро 
ба мурдани Шабдиз гунањкор намесозад». 
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Пас аз давлатдории сулолаи Сосониёнро шикаст додану аз байн 
бурдани аъроби бодиянишин дар набарди фикриву фарњангие, ки дар 
байни Арабу Аљам зиёда аз дусад сол идома дошт, суруду тарона ва 
навоњои борбадї њамоњангу њамсафари аљамиён буданд. Дар ин набард 
ном ва осори Борбад нисбат ба ному корномањои љумла шоњони Сосонї 
пештару бештар истифода шудааст. Ба гуфти А. Орёнур «Метавон гуфт, 
ки Анўшервон ба адолат, Хусрави Парвиз ба азамат, Бузургмењри Бахта-
кон ба њикмат, Рустам ба шуљоат ва Айвони Мадоин ба шукўњ дертар аз 
Борбади ромишгар ба њукми мояи ифтихор ва њуљљати бартарии аљамї 
бар арабї ворид шудаанд» [12, с. 25]. 

Зикри як нукта бамаврид аст, ки дар љумла осори бешумори бо хат-
ти алифбои арабї иншогардида танњо номи се тан аз бузургони тамадду-
ни сосонї – Бузургмењри њаким, Барзўяи табиб ва Борбади ромишгар 
мањфуз мондааст, ки њар се зодаи хоки фарњангпарвари Хуросон буда-
анд.    

Дар нигоштањои бахшида ба илму амали мусиќї эљоднамудаи 
Абўнасри Форобї, Котибии Хоразмї, Ибни Зайла, Насриддини Тўсї ва 
чанде дигар олимони мусиќидон маљмўи силсилавии суруду навоњои 
Борбад бо номњои «тариќат-ул-ќадимия», «тариќат-ал-фањлизия», «фор-
сивонсуруд», «форсиёт» ёдоварї гардида, бењтарин намунаи таснифоти 
мусиќии устодона њисобида шудаанд.  

Борбади Марвазї бастакор, таронасаро, мусиќишинос, њофиз ва 
хунёгари машњур буда, дар рушди мусиќии замони худ ва асрњои баъдии 
Арабу Аљам ва сарорсари Машриќзамин наќши ногустурданї гузошта-
аст. Эљодиёти ў дар инкишофи минбаъдаи анъанањои мусиќии касбї, та-
факкури назариявии мусиќї, чун манбаи асосиву боэътимоди сохторї,  
эстетикї ва бадеї хизмат намудааст. Ањамияти таърихии осори ў на 
танњо дар бунёди силсилањои мусиќии классикї, балки дар рушду 
тарѓиби онњо ва таъсири бузург гузоштан ба фарњанги мардумони ѓайри-
эронї (бахусус дар замони хилофати араб) низ мебошад. Аз ин рў ин њу-
нарманди мумтоз дар миќёси байналмилал чун асосгузори мусиќии 
касбї-классикии мардумони Шарќ эътироф гардидааст. 

Њар ќадар ваќт моро аз замони зиндагї ва фаъолияти эљодии ин 
нобиѓаи фарњангу њунар дур месозад, чењраи ў дар олами фарњанги му-
сиќии Машриќзамин боз њам дурахшонтар ва њунари волову истеъдоди 
нотакрораш намоёнтар љилвагар мешавад. 
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Зубайдов А. 

 
ВЕЛИКИЙ МУЗЫКАНТ ЭПОХИ САСАНИДОВ 

 
В данной статье рассматривается история развития музыкального 

творчества во времена государства Сасанидов (224-651) которое более 
чем на четыре столетия объединяло территории Ирана и Хорасана. 
Борбад Марвази,  был одним из известных представителей музыкаль-
ного искусства, который воплощал в своем творчестве богатые музы-
кальные традиции, сложившиеся на Среднем Востоке. Борбад был 
приглашен в столицу Сасанидского государства, город Ктессифон 
(Тайсафун), где занял место первого придворного музыканта (Сархур-
рамбош) Хосрова Парвиза. 

Борбад Марвази является одным из самых выдающихся музыкан-
тов эпохи Сасанидов и восточного средневековья. В соответствии с из-
древле сложившейся традицией Борбад совмещал в себе певца, созда-
теля новых поэтико-музыкальных произведений и исполнителя-
инстументалиста. Любимым музыкальным инструментом Борбада был 
- барбат (лютня). Он исполнял свои стихотворные произведения боже-
ственным голосом. Текстовую основу его произведений составляла 
«насри мусаджа» (рифмованная проза). 

В «Шахнаме» Фирдоуси и поэме «Хосрав и Ширин» Низами 
освещаются некоторые моменты деятельности Борбада. В произведе-
ниях предстаёт образ великого певца, творца и реформатора музыки 
своего времени. Последующие знаменитые литераторы таджикской 
классической поэзии в своих музыкально-поэтических творениях ис-
пользовали творчество музыканта. 

Автор предполагает, что семь макомов «Хусравони» Борбада яв-
ляется основой «Двенадцати макомов» и «Шашмакома».  
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Благодаря своему многогранному дарованию Борбад оказал 
громадное влияние на иранскую музыку эпохи Сасанидов, а также на 
арабскую музыку времён ислама и музыку других народов Востока. 

Ключевые слова: Сасанидское государство, Борбад Марвази, 
творчество, музыкант, барбат, песня, мелодия, лад, стихотворение, Во-
сток, рифмованная проза. 

 
   Zubaidov A. 

 
A GREAT MUSICIAN OF SASANIDS EPOCH   

 
Author of this article tells that musical creativity of the Tajik ances-

tors was especially developed during the times of the Sasanids’ state (224-
651), which united the territories of Iran and Khorasan for more than four 
centuries. Borbad, who was born in Merve, has learned the rich musical 
traditions of the Middle East since ancient times. He came to the city of 
Taysafun. the capital of the Sasanids’ state by a renowned virtuoso, where 
he took the place of Khosrau Parviz, the first court musician (Sarkhur-
rambosh). 

Borbadi Marvasi is one of the most prominent musicians of the Sasa-
nids and Eastern Middle Ages. In accordance with the old tradition, Borbad 
combined the singing, the creating of new poetic-musical works and the per-
formerming.  He played on his favorite instrument barbat (lute) and sang 
his poems in a divine voice. The textual basis of his works was called  nasre 
musajja’ (rhymed prose). 

In "Shahnama" of Firdousi and poem "Khosrau and Shirin" of Ni-
zami, some aspects of Borbad’s musical activities are described. In these 
works the image of the great singer, songwriter and reformer of the music of 
his time appears before us. These famous poets of Tajik classical poetry 
used many sources of information about Borbad in the development of this 
theme.  

The author suggests that the seven maqams (musical works) 
"Khusravoni" of Borbad is the basis for the «Duvozdahmaqom» (Twelve 
maqams) and «Shashmaqom» (Six maqam).  

Due to the power of his multifaceted talent, Borbad had a tremendous 
impact on Iranian music of the Sasanids epoch, as well as on Arabic music 
in the time of Islam and the music of other peoples of the East, including 
Tajiks. 

Keywords: Sasanids state, Borbad, barbat, musician, song, melody, 
mode, poem, "Khusravoni", East.  
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ТДУ 002+07+37тољик+002.702.36+050 

Муродов М.   
 

ЉАНБАЊОИ МАВЗЎИВУ ПРОБЛЕМАВИИ  
ТАЊЌИЌИ ВАО 

 
 Маќола хусусияти методологї дошта, дар он ќонунмандињои 
тањќиќи вижагињои мавзўиву мундариљавии матнњои гуногуни ВАО 
мавриди омўзиш ќарор гирифтааст. 
 Дар тањќиќи журналистї тањлил ва баррасии хусусиятњои 
мундариљавию мавзўї аз парадигмањои асосї мањсуб меёбад. Маќсади 
асосии ин самти тањќиќ ошкор намудани ќонунмандињои инъикоси ин ё 
он соњаи њаёти иљтимої дар ВАО, муайян кардани проблематикаву 
мундариљаи он ва нишон додани сатњу дараљаи инъикоси мавзўву 
масъалањои мубрам дар ВАО аст. 
 Дар маќола љанбањои методологии тањќиќи ин парадигмаи 
назарияи журналистика тањлил шуда, зимни он пажўњишњои дар ин 
соња аз љониби муњаќќиќони тољик баанљомрасида баррасї шудааст. 
Омўзиши сохтори мавзўї имкон медињад, ки хусусиятњои милливу 
фарњангии манотиќи гуногун, кишварњои мухталиф муайян карда 
шавад. 
 Дар фарљоми маќола баъзе ќонунмандињои тањќиќи хусусиятњои 
мундариљавии матнњои типњои гуногуни ВАО ва навъњои тањлили чунин 
матолиб нишон дода шудааст. 
 Калидвожањо: мавзўъ, мундариља, проблематика, ВАО, тањлил, 
инъикос, муносибат, хусусият, сохтор, тањќиќ. 
 
 Дар тањќиќи ВАО њамчун объекти омўзиш тањлил ва баррасии 
хусусиятњои мавзўиву мундариљавї ва проблемавии матолиби 
журналистиву публитсистї аз парадигмањои асосї мањсуб меёбад. Ин 
аст, ки  доир ба проблемањои мубрами давру замон, проблематикаи 
соњањои асосии њаёти иљтимої (сиёсї, иќтисодї, иљтимої, фарњангї ва 
ѓайра) ва инъикоси онњо дар ВАО, бахусус матбуоти даврї тањќиќоти 
зиёде ба анљом расидаву, имрўз низ чунин пажўњишњо идома доранд. 
 Маќсади асосии ин гуна пажўњишњо ошкор намудани 
ќонунмандињои инъикоси ин ё он соњаи њаёти иљтимої дар воситањои 
ахбори омма, муайян кардани проблематикањои ВАО-и гуногун, 
мундариљаи онњо ва нишон додани сатњи инъикоси соњањои асосии 
њаёти иљтимої (мавзўву масъалањои мубрами давру замон) дар 
расонањои хабарї мебошад. 
 «Дар тањќиќоти муосир мафњумњои маъмулшудаи «проблематикаи 
ВАО» ва «сохтори мавзўї» аксар маврид дар шакли мафњумњои 
«ваколатдори расонаї» (медиарепрезентация) проблемањои актуалї, 
контент (иттилоот, матн), матнњои расонавии муњим  истифода 
мешаванд» [1, с.47]. 
 Имрўз дар тањќиќотњои илмии фарогирандаи иттилооти расонаї 
(медиаконтент) ба ду љанба бештар эътибор дода мешавад. Љанбаи 
аввал, тањќиќоти эмпирикие мебошанд, ки объекти омўзиши онњоро 
матнњои журналистиву публитсистї ташкил медињанд. Дар ин гуна 
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тањќиќотњо њаќиќати воќеаву рўйдод ва инъикоси он дар ВАО 
таносубан бо тањлилу арзёбињо мавриди муќоиса ќарор мегирад. 
Чунин тањќиќот барои муайян кардани механизмњои иртибот бо 
љомеа мусоидат мекунанд, ба шарте ки дар онњо наќл ва гурўњбандии 
одии далелњо бартарї пайдо накунад.  
 Чанбаи дигар, тањќиќоте мебошанд, ки предметашонро соњањои 
асосии њаёти иљтимої: сиёсат, иќтисод, иљтимоиёт, фарњанг, дин, 
экология ва амсоли ин ташкил медињанд. Дар ин гуна тањќиќот кўшиш 
мешавад, ки љараёнњои фаъолияти журналистиву публитсистї дар 
заминаи маърифати маќсадноки бахшњои њаёти иљтимої: гузориши 
маќсад, диди таърихї њамчун яке аз заминањои ташрењи воќеияти 
иљтимої, баррасии таљрибаи љорї бо назардошти хусусиятњои 
типологї, коркарди тактикањои иртиботї ва амсоли ин ба низом 
дароварда шавад. 
 Ин самти тањќиќ дар илми журналистикаи чи ватанї ва чи 
хориљї зиёд бошад њам, дар аксари онњо тањлили тавсифї бартарї 
дорад. Яъне дар омўзиши мавзўъ на ќонуниятњои тањќиќи илмї, балки 
маърифати субъективї (шахсї) афзалият пайдо мекунад. Маърифати 
субъективї бошад ба ѓояњои иљтимоии давру замон сахт марбут аст. 
Аз љумла, дар тањќиќотњои диссертатсионии Саъдуллоев А. «Мавзўи 
њозиразамон ва проблемањои инкишофи публитсистикаи советии 
тољик (дар мисоли эљодиёти М. Турсунзода (Душанбе, 1976. – 178 с.), 
Шоев М. Хусусиятњои жанрию мавзўии очеркњои Фазлиддин 
Муњаммадиев (Душанбе, 2003. – 165 с.), Ќудбуддинов А. Њ. 
«Публитсистикаи Мирсаид Миршакар (Душанбе, 2004. – 158 с.), 
Салихов Н. Н. «Проблемы формирования общественного сознания в 
таджикской публицистике периода государственного суверенитета» 
(Душанбе, 2010. – 349 с.), Рањмонова Љ. «Воќеият ва публитсистикаи 
Мутеулло Наљмиддинов» (Душанбе, 2010. – 64 с.), Мањкамова Д. Ю. 
«Инъикоси муќовиматњои сиёсї ва љараёни сулњофарї дар дар 
публитсистикаи китобии Тољикистон» (Душанбе, 2012. – 160 с.), 
Усмонова Н. «Њаќиќати таърихї ва оњанги публитсистии романи 
Љумъа Одина «Гузашти айём»: (Душанбе, 2012. – 161 с.), Абдуллаев М. 
«Таджикская публицистика и национальная идентичность» (Душанбе, 
2014. – 309 с.), Азимов А. «Таджикская журналистика в период 
культурной революции (1929-1940)» (Душанбе, 2014. – 313 с.) ва 
дигарон хусусиятњои мавзўї ва проблемавии осори гуногуни 
публитсистї бештар дар навъи тањлили анъанавї баррасї шудааст. 
 Чунончи, аз унвони ин рисолањо бармеояд, объекти тањќиќи 
аксари онњоро маљмўи матнњои публитсистї ва ё расонавие ташкил 
медињанд, ки ба як мавзўъ ва ё силсилаи мавзўъњои ба њам алоќаманд 
иртибот доранд. Предмети тањлили онњоро, аз як тараф, инкишофи 
мундариљавии мавзўъњо (сабабњои иттилоотї, интихоби фактњо, 
маќсади иттилооту маълумот ва ѓайра) ташкил дињад, аз сўйи дигар, 
маљмўи воњидњои баёни матлаб (аносири њунарї), ки дар тањияи 
матнњои алоќаманд ба  мавзўъњои муайян истифода шудаанд, ба шакл 
медарорад.  
 Дар навбати худ њар як мавзўъ аз бахшњои хурд иборат аст, ки 
муайян намудани аломатњои умумї ва фарќкунандаи онњо бидуни 
тањлилњои љузъї имконнопазир аст. Ин аст, ки аксарияти рисолањои 



                
2019, № 2 (46)              ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело – 
                                                   Mass Media and publishing 
 

88 
 

илмии диссертатсионї љанбањои таърихї, мавзўї ва жанрии 
масъалањои баррасишавандаро ба таври нисбатан мувозї фаро 
гирифтаанд. Чунончи, дар диссертатсияи доктории Хољазод С. – 
«Наќши радиои «Тољикистон» дар ташаккули афкори омма дар 
замони истиќлол» [4].  

Рисолаи мазкур аз 4 боб таркиб ёфта, боби якум љанбаи таърихї 
дорад. Муаллиф дар асоси адабиёти илмї ва таълимии марбут ба 
мавзўъ ва пажўњишњои бевоситаи худ љараёни ташаккул ва инкишофи 
радиои «Тољикистон»-ро дар 5 марњила муфассалан нишон додааст. 
 Дар боби дуюм – «Инъикоси масъалањои миллї дар радиои 
«Тољикистон» љанбаи мавзўи афзалият пайдо карда, дар он омилњои 
ташкили барномаи «Хоки Ватан», хусусияти барномањои људогонаи 
он, доманаи мавзўоти баррасишаванда, лањни гуфтор ва хитоб ба 
мухотабон, истифодаи номањои шунавандагон, љалби пайвандони 
муњољирони иљборї дар барномањои алоњида ва ба ин васила ба ватан 
баргардонидани гурезагони љанги шањрвандии Тољикистон баррасї 
шудааст.  
  Предмети бањси боби сеюми рисоларо хусусиятњои фарњангию 
сиёсии барномањои радиои «Тољикистон» дар замони истиќлолият 
ташкил медињад. Дар он хусусияти баъзе барномањои даврони шўравї 
ба таври муљмал бозгў шуда, барномањои нави дар солњои аввали 
замони истиќлолияти давлатии Тољикистон ба вуљуд омада, амсоли 
«Насли сомон», «Аз Бухоро то Душанбе», «Вориси Сомониён», 
«Фурўѓи шашмаќом», «Дар масири таърих», «Мевањои истиќлол», 
«Файзи истиќлол» ва ѓайра, ки њамагї хусусияти фарњангиву сиёсї 
дошта дар ташаккули маърифати иљтимоии мардум таъсир 
мерасониданд, шарњу тавзењ дода шудааст. Њамчунин дар ин боб 
шароити ташкили барномањои мустаќили радиої дар Тољикистон, аз 
ин имконият бори аввал истифода намудани радиои «Садои 
Душанбе», хусусият ва тарзи пахши барномањои мустаќим дар ин 
шабака, роњњои нави иртибот бо аудитория, доман густурдани ин 
шакли пахши барномањо дар шабакањои дигари радиої мавриди 
баррасї ќарор гирифтааст. 
 Боби чањоруми рисола диќќати хонандаро ба рангорангии 
жанриву мундариљавї љалб месозад. Муаллиф бањси ин масъаларо дар 
ду фасл тарњрезї намуда, аввал хусусияти барномањои иттилоотиву 
тањлилї, баъд барномањои публитсистиву бадеиро ба риштаи тањќиќу 
тањлил мекашад. Ў дар муњокимаи ин љанбаи мавзўи пажўњиш ба 
адабиёти илмї бештар такя намуда, бо ин роњ кўшиш намудааст, ки 
зарурияти истифодаи ќолабњои жанрї, хусусият ва имконоти корбасти 
жанрњои алоњидаро дар барномањои гуногуни радиои «Тољикистон» 
нишон дињад. 
 Чунин муносибат дар кори диссертатсионї хилофи 
ќонунмандињои тањќиќоти илмї набуда, балки он барои њаматарафа 
фаро гирифтани объекти пажўњиш ва омўхтани љанбањои гуногуни 
предмети тањќиќ мусоидат мекунад. Аммо њангоми тањияи мундариљаи 
тањќиќ ба вазифањои асосї, ки барои расидан ба маќсади пажўњиш ёрї 
мерасонанд, бояд љиддан эътибор дод. Пањлуњои дигари мавзўъ бояд 
дар ба вуљуд овардани пайкараи асосии рисола мусоидат кунанд.
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 Њар гуна воситаи ахбори омма матни (контент) ба худ хос 
дорад, ки пажўњиши он муносибати гуногунро таќозо мекунад. Чун 
муносибат гуногун шуд, назарњо низ мухталиф мешаванд. Масалан, 
имрўз муњаќќиќони матбуоти даврї далел меоранд, ки дар аксарияти 
нашрияњои даврї мавќеи жанрњои публитсистиву бадеї паст шудааст, 
тањќиќгарони телевизион тахмин мекунанд, ки љойи барномањои 
тањлилї, сиёсиву иљтимої ва фарњангиву маърифатиро барномањои 
иттилоотї ва фароѓатї гирифтаанд. Албатта назарњои гунонун хоси 
фазои илмї аст, аммо назарњо бидуни далел асос надоранд. Мањз 
далоили илмї назарњоро ќавї ва эътимод ба онњоро бештар 
мегардонад. 
 Њангоми омўхтани вижагињои мавзўии маводи ВАО ба сатњ ва 
доманаи матолиб эътибор додан зарур аст. Мавзўъњои сиёсї, 
иќтисодї, фарњангї, маориф, варзиш, экология дар ВАО нисбатан 
васеъ ва зиёд буда, аломатњои устувор ва собит доранд. Ин таснифот 
дар тањќиќотњои илмї ба ќонунияти метолологї табдил ёфтааст. 
Аммо ин намуди мавзўъњо дар љараёни тањлилу баррасињои мушаххас 
ба бахшњо људо карда мешаванд. Масалан, ваќте мавзўи сиёсї мегўем, 
инъикоси тамоми воќеањои сиёсї новобаста ба мавќеъ ва њудуд 
фањмида мешавад. Аммо воќеа ва ё масъалањои сиёсї худуди васеъ 
доранд. Онњо дар сатњи байналмилалї, минтаќавї ва дохиликишварї 
(вилоятњо, навоњї) буда метавонанд. Мавзўи сиёсати байналмилалї 
маљмўи васеи мавзўъњои мушаххас – шурўъ аз муносибатњои 
дуљонибаи сатњи олї то фаъолияти созмонњои хориљї ва бархўрдњои 
њарбиро фаро мегирад. Дар навбати худ муносибатњои дуљонибаи 
байни кишварњо ба мавзўъњои нисбатан хурд: чорабинињои 
муштараки сиёсї, вохўрињои намояндагони тарафњои муќобил, 
табодули фарњангиву сайёњї, проблемањои муњољират ва ѓайра људо 
мешавад. Дар љараёни тањќиќ ба назар гирифтани ин вижагињо ба 
манфиати илм аст. 
 Масалан, муњаќќиќ Д. Мањкамова дар диссертатсияи номзадии 
худ танњо як пањлуи мавзўи сиёсат – муќовиматњои сиёсї дар раванди 
сулњи тољиконро дар заминаи публитсистикаи китобї интихоб 
намудааст. Чунин муносибат имкон додааст, ки ў ду пањлуи асосии ин 
масъааларо амиќ ва њаматарафа омўзад, тањлил кунад ва баррасї 
намояд. Дар љараёни пажўњиш ў, аз як тараф, дар заминаи тањлили 
чунин осор сабабњои сар задани љанги шањрвандї ва талошњои 
шахиятњои алоњидаро дар роњи љустуљўйи сулњи тољикон нишон 
додааст, аз љониби дигар, таносуби њаќиќат ва бофтањо 
(субъективизм)-и  муаллифонро дар тасвири воќеањои замон муайян 
намудааст [2]. 
 Дар љараёни омўхтани сохтори мавзўии матнњои расонавї 
њамчунин омили давомнокї ва шиддатнокии инъикоси онњоро бояд ба 
назар гирифт. Вобаста ба ин матнњои воситањои ахбори оммаро ба 
мавзўъњои инъикосашон универсалї ва мавзўъњои инъикосашон 
шиддатнок људо кардан мумкин аст. Масалан, ба мавзўъњои 
инъикосашон универсалї мавзўъњоеро метавон дохил намуд, ки дар 
ВАО-и љањон ва ё минтаќа мунтазам мунъакис мешаванд. Ба мисли 
таѓйирёбии иќлим, гармшавии њаво. Ба мавзўъњои бо шиддат 
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инъикосшаванда фољеањои азим, заминљунбї, сар задани вулќонњо, 
тўфони сахт ва амсоли ин дохил мешаванд. 
 Тањлили сохтори мавзўї барои омўхтани матнњои расонањои 
дохиликишварї ањаммияти муњим дорад. Вай имкон медињад, ки 
хусусиятњои милливу фарњангии манотиќи гуногун, кишварњои 
мухталиф муайян ва вижагињои миллии тарњи иттилоотии олам 
омўхта шавад. 
 Маълум аст, ки тањлили хусусиятњои мундариљавии маводи 
ВАО, асосан, дар ду навъ сурат мегирад: тањлили анъанавї ва тањлили 
контентї. Тањлили анъанавї хусусияти умумї дошта, бештар дар 
њолатњое истифода мешавад, ки аудиторияи ќабули мањсули он омма 
(халќ) аст. Тањлили контентї бошад хусусияти илмї дорад ва 
натиљањои он ба аудиторияи хос равона мешавад. Аз ин рў, дар 
баррасии матнњои ВАО муњаќќиќон бештар аз методи тањлили 
контентї истифода мебаранд. Тањлили контентии мундариља дар 
аксар маврид бо тањлили анъанавї, тавсифи сатњу сифати мавзўъњо ва 
мундариљаи матнњои тањќиќшаванда тавъам мешавад.    
 Тањлили контентї ва ё тањлили мундариљавии тамоми навъњои 
матн (аз калимаи англисии content – мундариља) методи илмиест, ки 
тавассути он хусусиятњои матнњои зиёди яктиппа аз рўйи категория ва 
аломатњои гуногуни сифативу миќдорї омўхта мешаванд. Яъне, ин 
метод имкон медињад, ки аз матнњои зиёди яктиппа тавсифњои 
сифативу миќдорї ва хулосањои оморї (миќдорї) њосил карда шавад. 
Дар ин навъи тањлил тамоми љузъиёти мундариља: категория, аломат, 
мавзўъ, жанр ва амсоли ин мавриди омўзиш ќарор мегиранд. Маќсади 
тањлили контентї ба таъбири Берельсон «идентификатсия (њаммонанд 
кардани аломатњои матн) ва њисоб кардани њолатњои истифодаи 
воњидњои матнї ва баъдан дар асоси он омўхтани иттилооту 
маълумот, намунањо ва нишонањои иттилооти иљтимоии нисбатан 
васеи матнњои расонаї мебошад». Дар тањлили контентї ва ё сифативу 
миќдорї имконияти гузариш аз тавсифи њуљљатњои алоњида ба 
тавсифи миќдории њуљљатњои зиёд вуљуд дорад. Масалан, агар мавзўи 
кори илмї «Инъикоси раванди ободкорињои пойтахти Тољикистон дар 
телевизиони «Душанбе» бошад, категорияњои тањлили контентї чунин 
буда метавонанд: сохтмони биноњои истиќоматї, таъмир ва бунёди 
роњњои наќлиётї, майдончањои варзишї, муассисањои таълимї, боѓњои 
истироњатї, сатњи хизматрасонии иљтимої, тарзи тањияи онњо (услуб, 
эњсос), навъи барномањо, жанрњои инъикоскунандаи ин категорияњо ва 
ѓайра. Ин ва дигар категорияњо њам аз љињати мавзўъ ва њам жанр бо 
нишон додани теъдоди умумї, ваќт ва њолати пахш дар эфир мавриди 
тањлилу баррасї ќарор гирифта, хусусиятњои умумї ва хосси онњо њам 
сифатан ва њам миќдоран муайян карда мешавад. 
 Њарчанд дар корњои илмии соњаи журналистикаи ватанї 
унсурњои тањлили контентї ба назар мерасанд ва аксари муњаќќиќон 
дар муќаддимаи рисолањояшон аз ин усул истифода карданашонро бо 
ифтихор зикр мекунанд, аммо методологияи корбасти он аз љониби 
эшон ба пуррагї риоя намешавад. Ин шањодат аз он медињад, ки 
муњаќќиќ методологияи тањќиќи илмиро намедонад ва ё риоя 
накардааст. 
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 Дар пажўњишњои илмии соњаи журналистика аз методи тањлили 
контентї дар самтњои гуногун ва бо маќсадњои зерин метавон 
истифода кард:  
 а) тањќиќи маводи журналистї: 
 – тањлили мундариљаи нашрияњои алоњида, барномањои радиову 
телевизион, маводи сомонањои иљтимої; 
 – омўзиши вижагињои матнњои ВАО, муайян кардани 
мувофиќати онњо ба талабот, майлу раѓбат ва завќи аудиторияи 
мушаххас; 
 – муайян кардани мувофиќати мундариљаи маводи ВАО ба 
барнома ва маќсадњои асосии муассис ва журналистон; 
 – тањлили мундариљаи ВАО њамчун воситаи идора ва 
худидоракунии љомеа; 
 – муайян кардани мавќеи ин ё он нашрия дар низоми нашрияњои 
дигари њамгун; 
 – тасниф ва тавсифи муаллифони матолиби ВАО; 
 – омўзиши мактубњои ба редаксияњои ВАО воридшуда аз рўйи 
мазмун, сабаби мурољиат, дархост аз редаксия, хусусиятњои иљтимоию 
демографии муаллифон ва ѓайра; 
 – тањлили анкетањо, аз љумла саволњое, ки бевосита ба 
фаъолияти редаксия марбутанд; 

–  муайян намудани таваљљуњи ин ё он ВАО ба масъалањои 
муњимми иљтимої, тарњи умумии инъикоси ин ё он масъала дар 
нашрияи алоњида. 
 б) омўзиши њуљљатњое, ки барои навиштани матолиби 
журналистї заруранд: 
 – тањлили њуљљатњои гуногун: расмї, аз љумла њуљљатњои њуќуќї, 
суратмаљлисњо, саволњо ба муштариёни китобхонањо, иштирокчиёни 
конференсияњо, тамошобинони намоишгоњњо, консертњо ва ѓайра, ки 
дар нигоштањои публитсистї истифода мешаванд; 
 – тасниф ва таљдиди назар намудани матнњои баёнгари њодисаву 
љараёнњо, ки рух додаанд ва ё рух медињанд. Ин дар њолате гузаронида 
мешавад, ки имконияти бевосита мушоњида кардан вуљуд надорад. 
Чунин тањлил, махсусан, дар тањќиќи таърихї ва муќоисавї муњим аст; 
 – ошкор намудани хусусияти матнњои ифодакунандаи 
иттилооти иљтимої доир ба типњои гуногуни умумияти иљтимої; 
 – муайян кардани тарњи олам (донишњо, арзишњо меъёрњое, ки 
субъектњои гуногуни њаёти иљтимої пањн мекунанд) [3, С.101-102].
  
 Дар тањлили контентї яке аз талаботи муњим интихоби мавод 
аст, ки вижагињои ба худ хос дорад.  
 Њамин тавр, хусусиятњои мундариљавию мавзўї аз 
парадигмањои асосии назарияи журналистика ба њисоб рафта,  тањлил 
ва баррасии он дар заминаи ќонунмандињои хос сурат мегирад. Дарки 
ин ќонунмандињо ва риоя намудани онњо дар љараёни тањќиќ имкон 
медињад, ки вижагињои мавзўиву мундариљавии матнњои гуногуни 
ВАО илман муайян ва мушаххас гардад. 
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ПРОБЛЕМНО-ТЕМАТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ 
ИССЛЕДОВАНИЯ СМИ 

 
 Статья имеет методологический характер. В нем рассматривают-
ся закономерности исследования тематическо-содержательных осо-
бенностей текстов СМИ разного типа. 
 В теории журналистики анализ и исследование тематическо-
содержательных особенностей является основной парадигмой. Основ-
ная её цель является выявление закономерностей отражения той или 
другой отраслей социальной жизни в СМИ, определение её проблема-
тики и содержания, обстоятельств и степени отражения актуальной и 
жизненной проблемы в СМИ разного типа. 
 В статье преставлен методологический аспект исследования этой 
парадигмы в теории журналистики и подвергаются анализу 
монографические исследования таджикских ученых посвященные 
данной проблеме. Анализ тематической структуры даёт возможность 
определить культурные и национальное особенности разных регионов 
и разных стран. 

В заключении статьи разъясняются некоторые закономерности 
исследования тематическо-содержательных особенностей текстов 
СМИ разного типа и виды анализа подобных материалов. 

Ключевые слова: тема, содержание, проблематика, СМИ, ана-
лиз, отражение, подход, особенности, структура, исследование. 
 
Murodov M.  

THE TOPICAL ASPECT OF MEDIA STUDIES 
 

 This article has a methodological character. It examines the regular-
ities of the research thematic-content features of media texts of different 
types. In the theory of journalism analysis and research thematic-content 
features is the main paradigm. Its main purpose is to identify patterns of 
reflection of one and the other branches of social life in the media, the defi-
nition of its problems and content and the indication of the circumstances 
and the degree of reflection of the actual and life problems in the media of 
different types. 
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The article analyzes the methodological aspect of the study of this 
paradigm in the theory of journalism and at the same time considered 
monographic study of Tajik teachings that were carried out in this direc-
tion. The analysis of the thematic structure makes it possible to determine 
the cultural and national characteristics of different regions and different 
countries. 

At the end of the article will explain some of the laws of the study 
thematic-content features of media texts of different types and type of anal-
ysis of such materials. 

 Keywords: topic, content, problems, media, analysis, reflection, ap-
proach, features, structure, research. 
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НАЌШИ ИДЕОЛОГИИ НАШРИЯЊОИ МАЊАЛЛЇ 
 

 Дар маќола доир ба таъинот ва моњияти идеологии матбуоти 
мањаллї сухан меравад. Рисолати идеологї дар шинохти  матбуоти 
мањаллї масъалаи муњимтарин мањсуб меёбад. Чун дар гузашта имрўз 
низ  ин типи матбуоти даврї як воситаи манфиатовари таблиѓот аст. 
Љун матбуоти мањаллї тарѓибгари маќсадњои њокимият аст, худ 
вазифаи идеологї доштани онро бозгў мекунад. Ин аст, ки муњаќќиќон 
мавриди обутоби идеологї ќарор гирифтани матбуоти мањаллиро  як 
раванди табиї медонанд. Рўзноманигори мањаллї барои тањияи матлаб 
њамеша ба масъулони њокимияти мањаллї мурољиат менамояд. Гузаштаи 
таърихї дар њама гуна матолиби рўзнома идеянокиро дар мадди аввал 
мегузошт. Ин усул имрўз њам таъсир дорад. Имрўз ду омили инкишофи 
матбуоти мањаллї вуљуд дорад, ки яке таъйиноти идеологї ва дигаре 
робита бо аудиторияи мањаллї аст. Таъиноти идеологї, ки муљиби 
пайдоиши матбуоти мањаллист, њељ гоњ тамоюли манфии такомули ин 
типи матбуот буда наметавонад, зеро рўњияи иљтимоии њар гуна 
рўзнома сарфи назар аз хусусияту сифати он ба вуљуд меояд. Дар 
гузашта нашрияи мањаллї даргоњи умед ва мактаби идеологї ба њисоб 
мерафт. Чењрањои сиёсї дар ин даргоњ камол меёфтанд ва њамчун ашхоси 
масъул дар вазифањои гуногуни роњбарї ба кор ќабул мешуданд. Феълан 
рисолати идеологии нашрияњо танњо дар нашр кардани ќарору ќонунњои 
њокимият боќї мондааст. Имрўз вазифаи идеологии нашрияи мањаллї 
таблиѓгари фаъоли идеологияи њокимияти марказї будан, инъикоси 
фаъолияти њокимиятњои иљроия дар мањалњо ва вобаста ба мавќеи 
муаллифон нашр кардани матолиби ватандўстона мебошад. 

Калидвожањо: матбуоти мањаллї, рўзнома, чењра, маќом, 
идеология, такомул, таблиѓ, вазифа, раванд, њокимият, сиёсат. 

 
 Дар шинохти матбуоти мањаллї масъалаи муњим рисолати 

идеологии он аст. Дастгоњи таблиѓотї будани матбуоти мањаллї ба 
таври њамеша боќї мемонад. Системаи идораи њокимияти мањаллї 
имрўз низ метавонад матбуоти мањаллиро барои њокимону 
хизматчиёни давлатї ба як силоњи дастрасу манфиатовари таблиѓотї 
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табдил дињад. Дар муайян кардани хосияти ин навъи матбуот дар 
маљмўъ чи гуна муносибату мавќеъ доштани ВАО ба њокимият низ 
наќши асосї дорад. Маълум аст, ки  «...матбуот – ќисмати таърихи 
њаррўзаи њаёти инсоният, муносибатњои иљтимої ва фаъолиятњои 
сиёсист» [8, с. 138]. Дар ин самт як нуќта мавриди таъкиди хос 
мебошад, ки имрўз дар баќои матбуоти мањаллї, дар навбати аввал, 
њокимияти давлатї талош дорад. Махсусан, дар кишвари мо имрўз 
дида намешавад, ки ноширон ва магнатњои алоњида дар ќиёс бо  
њокимиятдорон дар баќои ин навъи матбуот тасмимњои љиддитар 
намоянд. Зеро имрўз ноширон бештар манфиатњои истењсоливу 
сармояро мељўянд ва онњо дар љой аввал манфиати шахсиро 
мегузоранд. Онњо талаботи бозорро хуб омўхтаанд ва мувофиќи он 
амал мекунанд. Аз љониби дигар, аудиторияи мањаллии мо 
канормондаву камњавсала шудааст. Барои матбуоти мањаллї 
муносибати дуљонибаи њукумату редаксия омили созанда ба њисоб 
меравад. Ин муносибати тарафайн дар пешварии њамдигар мусоидат 
менамояд. Агар редаксия ба обунаву кумакњову сарпарастињо ниёз 
дошта бошад, њукуматњои мањаллї ба тарѓибу ташвиќи пайваста 
ниёзманданд. Муносибати матбуотро бо њокимият як навъи муносибат 
бо аудитория номидан мумкин аст, зеро њамагуна њокимият дар такя 
ба омма пояњои худро устувор гардонидан мехоњад ва дар ин раванд 
хоњу нохоњ манфиати омма ба назар гирифта мешавад. Агар матбуот 
аз њокимият љонибдорї намояд, табиист, ки љонибдорони њокимият ба 
он матбуот ќарин мешаванд. Ин ќонуният аз замони ба дастгоњи 
идеологї табдил ёфтани матбуот вуљуд дорад. Вобаста ба њамин ра-
ванд аст, ки «доиман мавриди обутоби идеологї ќарор гирифтани 
матбуоти мањаллї…» [5, с. 51] чун як раванди табиї пазируфта шуда-
аст. Иштибоњи аввалини матбуоти мањаллї вобаста ба нишондоди му-
ассису маъмурияти худ ба нашр расонидани маводе мебошад, ки ба 
доираи матлаби мањаллї мувофиќ нест. Нашри маводи фармоишї 
бештар ба як навъ њисобот ба марказ табдил ёфтааст, ин бохти бузурги 
рўзномаи мањаллист. Рўзноманигори мањаллї барои омода кардани 
матлаб ба масъулони њокимияти мањаллї ба таври доимї мурољиат 
менамояд. Дар ин њолат дар фаъолияти рўзноманигор хусусияти 
идеологии нашрия бештар таъсиргузор аст ва ин ќонуният нав набуда, 
танњо хоси имрўз нест. Тавре М. Горкий ќайд кардааст: “...инкишофи 
равандњо идеянокиро барои њамагуна матолиби рўзнома дар мадди 
аввал мегузошт. Мањорат дар љои дуюм буд» [4, с. 18].  

Чопи маводи интиќодї дар сањифањои ин навъи нашрияњо яке аз 
роњњои имиљ пайдо кардани онњо буда метавонад. Таљрибаву 
ќонуниятњои эљод нишон медињанд, дар ин гуна мавод љуръат дар 
мадди аввал ва мањорату њунар дар љойи дуюм меистад. Дар баробари 
ин масъулон ба маводи танќидии нашрияи мањаллї ба таври ољилтар 
вокуниш ба миён меоранд. Як омили аслї дар ин самт анъанаи 
таърихии матбуоти мањаллї аст, ки мутахассису масъули мањаллї њам 
хонанда ва њам мухбири фаъоли рўзномаи худ мебошанд. Дар ин 
маврид њатто як навъ самимияти хизматчии давлатї нисбат ба 
рўзномаи мањаллии худ ба назар мерасад. Гўё фосилае вуљуд надорад 
ва ин масъулу хизматчї дар рўзномаи мањаллї љуръати хосро ба кор 
мебарад. Дар баробари ин рўзномаи мањал дар иштироки 
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намояндагони њокимият дар сањифањои худ њељ гоњ мањдудиятро раво 
намебинад, ки аз як љињат таъиноти иртиботии нашрияро нишон 
медињад. Масъалаи наќши коммуникативияти воситаи ахбори омма 
мавзўи доманадор ба њисоб меравад ва дар шароити интихоби васеи 
имрўза хислати иртиботии рўзномаи мањаллиро на танњо омилњои 
фарогирандаи хос, балки омилњои иќтисодї низ муайян карда 
наметавонанд. Нерўи анъанањо ва арзишњо, ки тўли дањсолањо афкори 
иљтимоии мањалро ба шакл даровардааст, омили аслии таъсирбахш 
дар муносибати иртиботии рўзноманигорон ва масъулони њокимияти 
мањаллї метавон арзёбї кард. Таъсири минтаќањо ба авзои 
умумисиёсии иттилоотии кишвар як раванди маълум аст, ки марбут ба 
фазои иттилоотї мебошад. Матбуоти мањаллї чун як љузъи бузурги 
таќдирсоз дар шаклгирии фазои иттилоотии ягона низ мусоидат карда 
метавонад. Дар баъзе кишварњо онро нигоњдорандаи фазои иттилоотї 
низ меноманд. Бо назардошти ин љињат ва арзиш, ки бозгўи моњияти 
идеологї аст, дар манотиќи алоњидаи љањон ба ин типи нашрияњо 
имкони фаъолияти густурдаро фароњам меоранд.  

 Матбуоти мањаллї воситаи љалби ањли љомеа ба масоили 
мубрами рўз ва пайдо кардани роњи њалли онњо аст. Ин рисолат марзу 
њудуди хос ва доира муайян дорад. Дар давлатњои пешрафта, аз љумла 
Русия ин таъинот бо чунин тарз мушаххас карда мешавад: «равандњои 
иљтимоиро танњо дар сатњи баланди давлатї дидан шарт нест. Онро 
метавон дар сатњи љумњурї, кишвар, вилоят, шањр, ноњия тањќиќ 
намуд… » [9, с. 110]. Рўзномаи мањаллї ба проблемањои рўз аз рўйи 
ањамияташон рў оварда,  муносибати идораи рўзномаро ба ин ё он 
сохтору идораи мањаллї нишон медињад. Проблематикаи матбуоти 
мањаллї замоне диќќатљалбкунанда буд ва он дар њаёти сиёсиву 
иљтимоии мамлакат эътироф мегардид. Чунин хосият имрўз низ вуљуд 
дошта метавонад. Рўзномаи мањаллї њамчун органи њокимияти мањал 
метавонад, ки дар муќобили ќарорњо ва тасмимњои ѓайримусбат 
мавќеъ дошта бошад, ки албатта ин рўхдод воќеаи нодир аст. Дар 
фазои иттилоотии Тољикистон барои матбуоти мањаллї таъиноти 
идеологии классикї њамчун мерос боќї мондааст. Дар робита ба ин 
муњаќќиќон имрўз ду омили мављудияти матбуоти ноњиявиро зикр 
кардаанд, ки «…яке таъиноти идеологии он ва дигаре як навъ 
ќаробати он ба аудиторияи мањаллї мебошад» [10, с. 62]. Таъиноти 
идеологї, ки муљиби пайдоиши матбуоти мањаллист, њељ гоњ тамоюли 
манфии такомули ин навъи матбуот намебошад. Хоњу нохоњ рўњияи 
иљтимоии њар навъи рўзнома сарфи назар аз хусусияту сифати он ба 
вуљуд меояд, зеро рўзнома ва, умуман, њамагуна шакли воситаи ахбори 
омма ба иљтимоъ нигаронида мешавад. Љомеа доварест, ки дар 
силсилаи мушаххаси ваќт арзишу мавќеи ин воситањои ахбори оммаро 
даќиќ месозад. Танњо алоќамандии матбуот ба муассис боис мегардад, 
ки дар роњи дарёфти хонанда баъзан убури сарњадњо ба миён наояд. 
Ин њолатро, ки сензура номидан душвортар аст, дар фаъолияти 
матбуоти хусусї дар шаклу шеваи дигар дида метавонем. Равшан аст, 
ки матбуоти ѓайридавлатї дар интихобу баррасии матолиб озодтару 
мустаќил аст. Нашрияи хусусї бо назардошти талаботи фазо амал 
кардан мехоњад. Матбуот, махсусан нашрияњои мањаллї бошанд, 
имкони шикастани ќолабу доираи фаъолиятро хеле кам ва ќариб, ки 



                
2019, № 2 (46)              ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело – 
                                                   Mass Media and publishing 
 

96 
 

надоранд. Бо ин сифат онњоро муљрим сохтан низ дуруст нест. Баъзан 
аз мустаќилияту озодињои ин навъи матбуот њарф занем њам, аммо то 
њанўз дар як бунбасти молиявию маънавї ќарор доштани он асрори 
пўшида нест: «имрўз дар ќиёс бо соњибони ќаблии худ, ки горкому 
райкомњои КПСС буданд, вобастагии матбуоти мањаллї ба њокимият 
ба маротиб бештар гардидааст» [10, с. 63]. 

Мушоњидаву тањќиќњо нишон медињанд, ки баъзан дар роњи 
ташаккули матбуоти мањаллї монеаи сунъї бештар ба назар мерасад. 
Дар зиёда аз 95 фоизи минтаќањо имрўз алтернативаи матбуоти 
мањаллї вуљуд надорад. Њамин љињат аст, ки матбуоти мањаллї бо 
рисолати давлативу расмї доштанашон ва бо њама нотавонии худ 
ягона равзанаи таблиѓу ташвиќ дар минтаќаи муайян ба њисоб 
мераванд. Љои инкор нест, ки сиёсату идеологияи муайян ва баъзе 
омилњои дигар феълан дар ташаккулу тањаввули ин навъи матбуот 
наќши умдатар доранд. Аз рўйи аќидаи В. В. Ворошилов “...дар 
мављудияти матбуоти минтаќавию мањаллї омилњои шаклбахшанда – 
авзои сиёсї ва идеологияи љамъиятї, њолати иќтисодиву техникї, 
наќлиёт, алоќа, сатњи маориф ва фарњанги љомеа” [3, с. 163] таъсири 
муњим доранд. Масъалаи дигар он аст, ки таъсири фазову муњит ва 
ќонуниятњои инкишофи љомеа дар такомули матбуоти мањаллї бе 
таъсир буда наметавонад. Бо вуљуди таъиноти мушаххаси сиёсиву 
идеологї, феълан матбуоти мањаллї дар доираи шаклњои мухталифи 
худ сифатњои нав ба навро пайдо кардан мехоњад. Дар сабќатњову 
раќобатњо устувор мондан сабаб мешавад, ки њатто монеањои устувору 
сангин шикаста шаванд: «Рўзномањои вилоятї, кишварї, ноњиявї яке 
дигареро пурра сохтан мехоњад. Агар рўзномаи вилоятї бо хосияти 
рўзмаррагї (њар рўз нашршаванда) таъиноти хоси расмї-давлатї 
дошта бошад, рўзномаи шањрї бештар њафтанома буда, сифатњои 
матбуоти зард дар он бештар зоњир мешавад» [10, с. 61]. 

Алабатта ин таъбир назарияи муњаќќиќони рус мебошад, ки 
фазои иттилоотии онњо як дараља пешрафту афзалиятро соњиб аст. Ба 
андешаи инљониб аудиторияи мо низ аз худ талаботу таваљљуњро 
зоњир менамояд ва намешавад, ки доиман дар як ќолаб боќї монад. 
Дар ин масъала бояд ба пањлуњои дигар низ назар андохт. То якчанд 
дањсола матбуоти шањриву ноњиявии Русияро як навъи матбуоти 
зарду хиёбонї меномиданд. Аммо гузашти ваќт нишон дод, ки 
матбуоти мањаллї як типи фаъоли матбуоти даврї ба њисоб меравад 
ва новобаста ба таъиноташ, рўњи идеологии маълумеро соњиб аст. 
Яъне њам дар гузашта ва њам имрўз онро чун як доираи мањдуд 
пазируфтан љоиз нест. Љои инкор нест, ки дар гузашта бо истилоњи 
«рўзномаи дењќонон» ва «рўзномаи коргарон» то як андоза вазифаи 
идеологии матбуоти мањаллиро нишон додан мехостанд. Дар ин бора 
муњаќќиќ А. Азимов чунин ишора менамояд: «Рўзњои пеш аз инќилоб 
дар тамоми Русия фаќат чор рўзномаи дењќонї мављуд буд (ки онњо 
њам фаќат ба чанд нафар мулкдорони бузург ва муштзурони махсус 
хос буданд), вале дар соли 1923 дар мамлакати мо 15 дона рўзномаи 
дењќонї нашр шуд» [1, с. 9]. 

Дар доираи рисолати идеологии нашрияњои мањаллї омилњо ва 
анъанањои хос падид меомаданд. Нашрияи мањаллї даргоњ ва мактаби 
идеологии даврањои гуногун ба њисоб мерафт. Чењрањои сиёсї дар ин 
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даргоњ ољилан камол меёфтанд ва њамчун ашхоси масъул дар 
вазифањои гуногуни роњбарї кор мекарданд. Њарчанд имрўз ин анъана 
вуљуд надошта бошад њам, аммо дар гузашта як рисолати матуботи 
даврї  «…аз байни халќи мањаллї тайёр кардани кормандони њизбї ва 
шўрої буд». Ба вазифањои пурмасъул пешнињод гаштани 
намояндагони матбуот дар њаќиќат дар замони шўравї амри маъмул 
буд ва њатто дар байни рўзномањо дар ин самт сабќати хосе њам вуљуд 
дошт: «Аз «Љавонони Тољикистон» ба сўи мансабњои «боло» хеле кам 
рафтанд: Турсун Улљабоев, Њаким Шарифов, Набиљон Почољонов, 
Бобо Худойдодов, Ѓоибназар Ќаландаров, Лоиќ Шералї, Гулрухсор, 
Гулназар, Ато Хољаев, Отахон Латифї, Нур Табаров, Муњаббатшоев, 
Ибод Файзуллоев, М.Турсунзода, Улуѓзода… дар вазифањои масъули 
давлатию љамъиятї ифои вазифа кардаанд ва баъзеи онњо имрўз њам 
мансабњои муњимро бар дўш доранд» [2, с. 32]. Агар дар ин иќтибос 
дар бораи рўзномаи љумњуриявї сухан мерафта бошад, пас ин маънои 
онро надорад, ки рўзномаи мањаллї њамчун минбари омода кардани 
кадрњо дар канор буд. Баъзан њолати баръакс низ ба назар мерасад, ки 
љиддият доштани даргоњи рўзномаи мањаллиро дар гузашта нишон 
медињад. Дар ин маврид дар љойи дигар зикр мешавад: «…яке аз собиќ 
муњаррирони дигари «К.Т.» Хайрулло Усмонов солњои 1941-1942 
муњаррири масъули рўзномаи «Болшевики Ќурѓонтеппа» буд» [2, с. 
32].  Ё дар љойи дигар дар бораи собиќ муњаррири «К.Т.» Муќим 
Абдурањмонов (1971-1975) чунин омадааст: «Соли 1978 вилояти 
Ќурѓонтеппа ташкил шуду Муќим Абдурањмоновро барои ташкил 
кардани рўзномаи вилоятї равон карданд. Ў асосгузори рўзномаи 
«Њаќиќати Ќурѓотеппа» буда, 14 сол (1978-1992) муњаррири рўзнома 
кор кард. Теъдоди ин рўзнома ба 42 њазор нусха расид, ки дар ин 
хизмати бевоситаи Абдурањмонов буд» [2, с. 55]. 

 Нуќтањои боло бозгўи онанд, ки таъиноти сиёсиву њизбии 
матбуоти мањаллї дар гузашта нуфузу эътибори онро баланд 
мебардошт. Мусаллам аст, ки ин шева имрўз коста аст. Феълан 
рисолати идеологї танњо дар нашр кардани ќарору ќонунњои 
њокимият боќї монда, муассисону маблаѓгузорон ба матбуоти 
мањаллї назари ночиз доранд. Имрўз вазифаи идеологии нашрияи 
мањаллиро дар чанд љабња дидан мумкин аст. Якум нашрияи мањаллї 
таблиѓгари фаъоли идеологияи њокимияти марказї мебошад. Дувум 
нашрияи мањаллї оинаи инъикоси фаъолияти њокимиятњои иљроия дар 
мањалњо ба шумор меравад. Савум дар алоќамандї ба мавќеи 
ватандўстии муаллифони алоњида дар раванди ѓасби мафкураи љомеа, 
навиштањое ба назар мерасанд, ки оњанги худшиносиву патриотизми 
баланд доранд. 
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Кудбуддинов А. 
 

ИДЕОЛОГИЧЕСКАЯ СУЩНОСТЬ МЕСТНОЙ ПЕЧАТИ 
 

В этой статье рассматривается предназначение и сущность 
местной печати. Идеологическая миссия считается наиболее важной 
стороной местной печати.  

Как и в прошлом, сегодня данный вид печати является доступ-
ным инструментом пропаганды для государственных чиновников. 
Местная печать поддерживает исполнительный орган власти, а это уже 
идеологическая функция.  Данная закономерность существует с тех 
времён, когда пресса превратилась в инструмент пропаганды идеоло-
гии. 

В связи с этим, исследователи выделяют регулярную идеологи-
ческую пропаганду местной печати как естественный процесс и явле-
ние. Развитие социальных процессов выдвинуло идейность на первое 
место для большинства публикуемых материалов местной печати. 
Этот аспект до сегодняшнего дня ускоряет идеологическую сущность 
изданий. Сегодня существует два фактора существования и развития 
местной печати, идеологическая сущность и близость к местной ауди-
тории. Идеологическая сущность, которая является причиной возник-
новения местной печати, не является негативной тенденцией для раз-
вития местной прессы. Потому что социальная направленность каждо-
го типа газеты не зависит от ее характера и качества. В прошлом мест-
ные издания считались идеологическим двором и школой.  

Политические лица в данном дворе быстро созрели и работали 
как ответственные лица на различных должностях. В настоящее время 
идеологической миссией местной прессы является лишь публикация 
решений и законов власть.  

Сегодня идеологической функцией местной печати является ак-
тивная пропаганда деятельности центрального правительства, отра-
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жение деятельности местных исполнительных органов власти и в соот-
ветствие с позицией автора, публикация патриотических статей. 

Ключевые слова: газета, функция, уровень, идеология, 
политика, пропаганда,  публикация, совершенность, задача, процесс. 
 
Qutbiddinov A. 
 

THE IDEOLOGYCAL PRINCIPLE OF THE LOCAL PRESS 
 

 This article highlightes the purpose and ideology of the local press in 
Tajikistan. The ideological mission is considered to be the most important 
tool in locating local media. As in the past, today, for the sake of government 
officials, this press is a tool that is accessible and beneficial to the public. The 
pressures of power are already in existence. This law has since been 
transformed into the ideology. In this regard, the researchers emphasize local 
media as an ideological effectiveness as a process and phenomenon. A local 
reporter has been regularly consulting the local government for the 
preparation of the article. From the past, it is evident that the development of 
processes has put forward the idea of the material for the daily newspapers. 
This aspect accelerates the ideological context of the publication. Today, 
there are two factors for the existence and development of local press, one of 
the ideological goals of its kind, and another is its local audience. Ideological 
advocates, who are the source of the local press, are not always a negative 
attitude towards this type of press. Because the social orientation of every 
type of newspaper is regardless of its nature and its quality. In the past the 
local publication was considered as an ideological and ideological school. 
Political parties have been in this phase and have acted as responsible persons 
in various positions. Nowadays, the ideological mission is justified in publish-
ing governance decisions and laws. Today, the ideological position of the 
local publication is an active contributor to the ideology of the central gov-
ernment, reflecting the activity of executive power in the area, and the posi-
tion of the authors of publishing articles.  

Keywords: newspaper, portrait, level, ideology, development, perfection, 
propaganda, task, process, politics. 
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Исоев Ќ.  
 

МАСЪАЛАИ ОИЛА ВА ТАРБИЯИ ФАРЗАНД  
ДАР НАШРИЯҲОИ ВОДИИ РАШТ  

 
Дар мақола аҳаммият ва вижагии оила ва тарбияи фарзанд зикр 

гардида, муаллиф кўшиш ба харҷ додааст, то ин масъаларо дар доманаи 
мавзўот ва матолиби матбуоти маҳаллӣ, дар мисоли нашрияҳои водии 
Рашт мавриди таҳлилу баррасӣ қарор бидиҳад. Нақши матбуоти 
маҳаллиро дар бунёди оила ва таълиму тарбияи фарзанд барҷаста 
мешуморад. Таъкид мегардад, ки дар замони ҷаҳонишавӣ ва таҳоҷуми 
фарҳангҳо дар музофоту маҳалҳои кишвар хатар бештар эҳсос гардида, 
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дар ҳифзи оилаҳо ва тарбияи насли наврас газетаҳои раёнӣ ҳамчун 
минбари боэътимод боқӣ мемонанд. Барои таҳлилу баррасии мавзӯи 
мазкур матолиб ва нигоштаҳои 5 нашрияи водии Рашт, «Паёми 
Ҷиргатол», «Паёми Тоҷикобод», «Оинаи Рашт», «Мавҷи Хингоб» ва 
«Нури Нуробод» интихоб гардида, мавриди назар ва баррасӣ қарор 
гирифтаанд. «Ҷомеаи солим аз оилаи солим ва насли солим ташаккул 
меёбад», «Панду андарз-беҳтарин василаи тарбияи фарзанд», «Оила 
рукни табиӣ ва асосии ҷомеа»,  «Дар тарбияи фарзанд масъул бошем», 
«Тарбияи ахлоқӣ дар оила», «Оила – шаҳсутуни устувори ҷомеа»,  
«Сарчашмаи тарбия ва марҳалаҳои он», «Пешгирии зӯроварӣ дар оила»,  
«Тарбияи дуруст – хушбахтии оила», «Басо духтар, ки соҳибтоҷ 
гардад...», аз он қабил матолиб мебошанд. Муаллиф дар асоси омӯзиш, 
мушоҳида, мутолиаи чанде аз шумораҳои даврони истиқлолияти 
нашрияҳои мазкур ва махсусан бо такя ба 10 матлаби интихобгардида, 
то ҳадди имкон мавқеъгирӣ, пайгирӣ ва таваҷҷуҳи нашрияҳои водии 
Раштро нисбати оила ва тарбияи фарзанд мушаххас нишон додааст.  

Дар даврони Истиқлолият нашрияҳои мазкур бештар ба ниҳоди 
оила таваҷҷуҳ намуда, ин мавзӯъро дар жанрҳои гуногун, аз қабили 
хабару гузориш, мақолаву мусоҳиба ва баъзан лавҳаву очерк мавриди 
инъикос қарор додаанд. Дар таълифи матолиб ҳама қишрҳои ҷомеа саҳм 
дошта, аз кормандони нашрияҳо оғоз гардида, то кормандони соҳаҳои 
фарҳангу маориф, мақомоти судӣ ва ғайра иштирок варзидаанд. 
Нигоштаҳо ҳама паҳлуҳои оила ва тарбияи фарзандро фаро гирифта, 
мушкилоти асосӣ бештар мавриди таваҷҷуҳи муаллифон будааст. 
Масъулияти падару модар, никоҳи бармаҳал, никоҳи хешутаборӣ, 
пошхӯрии оилаҳо, хушунат ва зӯроварӣ дар оила, ба таълим фаро 
гирифтани занону духтарон, марҳилаҳои асосии тарбияи фарзанд, 
бадахлоқии ҷавонон аз ҷумлаи мушкилоте мебошанд, ки бештар дар 
маркази таваҷҷуҳи нашрияҳо қарор гирифтаанд.  

Калидвожаҳо: оила, падару модар, волидайн, масъулият, тарбия, 
тарбияи фарзанд, зӯроварӣ, хушунат, муноқиша, пошхӯрӣ, никоҳ, талоқ, 
издивоҷ, хурофот, матбуоти маҳаллӣ, газета, нашрия, матлаб, мавод, 
нигошта, муаллиф.        
   Ташаккулу инкишофи ҷомеа ба фард алоқаманд буда, оила 
омили асосии тарбияи фарди солим аст. Ҳеҷ давлату кишвари дунё бе 
афроду ашхоси солиму оқил бунёд намегардад ва рушду тараққӣ 
намекунад. Аз ин дидгоҳ ворид гаштани рахна ба бунёди оила, маънии 
заъфу таназзули давлатро дорад. Чунин моҳият боис гашт, ки нахуст 
ба ин ниҳоди муқаддасу созанда таваҷҷуҳ зоҳир гардад, чораҳо 
андешида шавад ва ҳама неруву тавони мавҷуда барои ҳифзи он 
сафарбар шаванд. Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон оиларо асоси 
давлат дониста, соли 2015 аз ҷониби Пешвои миллат ҳамчун «Соли 
оила» эълон гардид ва дар даврони  Истиқлолияти давлатӣ як қатор 
қонуну қарорҳои марбути оила ба тасвиб расонида шуд. Аз ҷумла 
қонунҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон «Дар бораи масъулияти падару модар 
дар таълиму тарбияи фарзанд», «Дар бораи пешгирии зӯроварӣ дар 
оила», «Барномаи давлатӣ оид ба пешгирии зӯроварӣ дар оила барои 
солҳои 2014-2023», «Дар бораи бақайдгирии давлатии асноди ҳолати 
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шаҳрвандӣ», «Дар бораи танзими анъана ва ҷашну маросимҳо  дар 
Ҷумҳурии Тоҷикистон» ва дигар санадҳои меъёрӣ-ҳуқуқӣ иқдомҳои 
саривақтӣ буда, то ин замон нақши мусбати худро иҷро карда 
истодаанд.    
  Ёдовар бояд шуд, ки воситаҳои ахбори омма дар ин самт нақши 
назаррас дошта, махсусан матбуоти даврӣ, ҳамчун шакли классикии 
ВАО, дар тули  фаъолияти худ дар таҳкиму тараққии оила ва тарбияи 
фарзанд саҳми арзанда гузоштааст. Бавижа матбуоти маҳаллӣ «аз 
замони шӯравӣ бо замина ва бунёди қавии худ мерос монда, бо вуҷуди аз 
даст додани обрӯву нуфузи пешина, ҳоло ҳам аз истифода намондаанд» 
[15, с, 280]. Нақши матбуоти маҳаллӣ дар ҳифзи оила аз он дидгоҳ 
зоҳир мегардад, ки аксари масоили мубрам, аз ҷумла оилаву 
рӯзгордорӣ ва тарбияи солими насли наврас дар маҳалҳову музофот 
аҳаммияти бештар касб мекунад. Гарчанде усули тарбияи дурусту 
табиӣ асосан дар деҳот ба назар мерасад, аммо олудагии фазои 
иттилоотӣ, нуфузи ҳизбу равияҳои номатлубу тундгаро ва фарҳанги 
бегона дар музофот бештар ба назар расида, ба бунёду ниҳоди оила ва 
афкори насли наврас хатар ворид мекунанд. Ба андешаи профессор 
Муродов чунин раванд аҳаммият ва вазифаи матбуотро бозҳам бештар 
мекунад: «...дар замони муосир, ки фазои сиёсиву иҷтимоии ҷаҳон ба 
буҳрони шадид қарор гирифта, ҳизбу ҳаракатҳои моҷароҷӯву исёнгар 
қувват мегирад, нақши матбуоти кишварҳо муҳимтару боризтар 
мегардад» [11, с, 39]. Аз ин лиҳоз матбуоти даврии маҳаллӣ дар ин 
майдон ҳамчун минбари афкори солим ва маъхази боэътимоди 
андешаву тафаккур боқӣ мемонад.    

Мо барои таҳқиқ ва баррасии мавзӯи оила ва тарбияи фарзанд, 
асосан чанде аз шумораҳои даврони истиқлолияти нашрияҳои водии 
Рашт, «Паёми Ҷиргатол», «Паёми Тоҷикобод», «Оинаи Рашт», «Мавҷи 
Хингоб» ва «Нури Нуробод»-ро мавриди омӯзиш қарор додем. 
Мушоҳидаҳо нишон дод, ки нашрияҳои мазкур дар самти қазияи оила 
ва тарбияи солими фарзанд дар маҳал, гарчанде нисбатан камтар ҳам 
бошад, аммо ба таври пайваста матолиб ба нашр расонидаанд.    
  Ба таври мисол аз 105 шумораи солҳои 2013-2017-и нашрияи 
«Паёми Ҷиргатол» 11 матлаб вобаста ба оила ва тарбияи фарзанд 
пайдо кардем, ки номгӯи онҳо ба таври зайл аст: «Вохӯрӣ бо 
фаъолзанон дар Ҷамоати Ҷиргатол», «Соли Оила дар Ҷамоатҳои 
шаҳрак ва деҳоти ноҳия», (15 июни соли 2015, №14), «Фарзанди хуб 
боғи падар», (15 июни соли 2015, №14), «Проблема родственных 
браков все еще не побеждена», (15 июни соли 2015, №14), «Мақоми зан 
дар ҷомеа», (7 марти соли 2015, №10), «Тарбияи фарзанд масъулият 
мехоҳад», (1-15 марти соли 2014, №5), «Масъулияти волидайн ва 
омӯзгор», (5 октябри соли 2015, № 20), «Ҷомеаи солим аз оилаи солим 
ва насли солим ташаккул меёбад», (1-15 августи соли 2018, № 21-22), 
«Машқҳо барои рушди ақлонии кӯдаки синни аз 1 то 3 сола», (1-20 
январи соли 2018,  № 28), «Фарҳанги оиладориро ҳифз бояд намуд», (28 
октябри соли 2017, № 23-24), «Омилҳои ҷудошавии оилаҳоро дар чӣ 
мебинед?», (24 октябри соли 2017, № 26),   «Панду андарз-беҳтарин 
василаи тарбияи фарзанд», (5 сентябри соли 2013, № 27), «Оила асоси 
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пешрафти ҷомеа», (21-31 январи соли 2014, № 2),“Масъулияти 
волидайн ва омӯзгор» (5 октябри соли 2015, № 20), «Фарзанди бад доғи 
ҷомеа» (1-10 феврали соли 2018, № 3-4).  

Аз 85 шумораи солҳои 2015-2018-и нашрияи «Паёми Тоҷикобод» 
18 матлаб пайдо намудем, ки номгӯи онҳо чунин аст: «Оилаи солим 
мебояд», (5 марти соли 2015, № 10), «Соли 2015 «Соли оила» (5 марти 
соли 2015, № 10), «Дар тарбияи фарзанд масъул бошем» (29 октябри 
соли 2015, № 25), «Оила рукни табиӣ ва асосии ҷомеа», (21 сентябри 
соли 2017, № 18), «Дар издивоҷ таваккал намекунанд», (10 апрели соли 
2015, № 12), «Оила рукни ибтидоӣ ва асосии ҷомеаву давлат аст», (6 
майи соли 2015, № 13), «Фарзанди бисёр роҳати ҷон нест», (6 декабри 
соли 2017, №  23), «Бахшида ба рӯзи оила», (20 майи соли 2017, № 10), 
«Ба фарзандон номи муносиб гузорем», (12 апрели соли 2018, № 9), 
«Оиладорӣ масъулият аст, ҳавою ҳавас нест», (1 феврали соли 2017, № 
3), «Ба фарзандон номи муносиб гузорем», (22 апрели соли 2017, № 8), 
«Занон мардона ишқ варзанд», (22 апрели соли 2017, № 8), 
«Фарзандонро аз фоҷеа наҷот бахшем», (6 майи соли 2017, № 9), 
«Бахшида ба рӯзи оила», (25 майи соли 2016, № 14), «Соли оила 
натиҷаи нек ба бор овард», (5 феврали соли 2016, № 5-6), «Кӯдак ҳам 
фикри худро дорад», (13 марти соли 2018, № 6), «Робита бо волидайн 
сифати таълиму тарбияро беҳтар мекунад»,   (13 марти соли 2018, № 6), 
«Оила ниҳоди муқаддас аст», «Аз парешонӣ нигоҳ дорад Худо»  (6 
марти соли 2018, № 5).     

Аз шумораҳои солҳои 2013-2018 «Оинаи Рашт» 11 матлаб пайдо 
намудем, ки инҳоянд: «Нақши волидайн дар тарбияи фарзанд»,  
(апрели соли 2015, № 11), «Ҳифзи оила дар мадди аввал», (августии 
соли 2018, № 18-19), «Хусусиятҳои оила», (19 декабри соли 2014, № 47), 
«Тарбияи ахлоқӣ дар оила», (майи соли 2015, № 14), «Хатогиҳои оила 
дар омодагии фарзанд ба мактаб», (майи соли 2015, № 14), «Аввалин 
мактаби тарбия оила аст»,  (майи соли 2015, № 15), «Тарбия нақши 
сазоворро дорост», (январи  соли 2014, № 2), «Тарбия омили муҳими 
ҳаёт дар ҷомеа»,   (январи соли 2015, № 4), «Дар тарбияи фарзанд 
масъул бошем»,   (8 июли соли 2014, № 25), «Оила шоҳсутуни устувори 
ҷомеа», (декабри соли 2015, № 26), «Нақши волидайн дар тарбияи 
фарзанд»,   (апрели соли 2013, № 12). 
  Аз 100 шумораи солҳои 2013-2018-и нашрияи «Мавҷи Хингоб» 
13 матлаб пайдо кардем, ки номгӯи онҳо чунин аст: «Оилаи беҳтарин»,   
(майи соли 2018, №5), «Пешгирии зӯроварӣ дар оила», (апрели соли 
2018, №4), «Сарчашмаи тарбия ва марҳалаҳои он», (марти соли 2018, 
№3), «Ассотсиатсияи волидайну омӯзгорон (АВО) ва саҳми он дар 
таълиму тарбия», (феврали соли 2018, №2), «Нақши мактаб ва оила дар 
интихоби касб», (соли 2017, №8), «Оила бақои миллат», (майи соли 
2017, №5), «АВО ва саҳми он дар таълиму тарбияи фарзандон», 
(феврали соли 2017, №2), «Оилаи беҳтарин», (майи соли 2018, №5).  

Аз 30 шумораи солҳои 2014-2018-и нашрияи «Нури Нуробод» 8 
матлаб пайдо шуд. Аз љумла: «Тарбияи дуруст хушбахтии оила»,  
(майи соли 2013, №11-12), «Қарзи фарзандӣ», (апрели соли 2018, №7-8), 
«Тарбия кори саҳл нест», (октябри соли 2017, №19-20), «Оила асоси 
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тарбияи фарзанд», (июли соли 2013, №15-16), «Басо духтар, ки 
соҳибтоҷ гардад», (марти соли 2013, №11-12). 

Бояд тазаккур дод, ки матолиби мазкур зери рубрикаҳои махсус 
ва сарлавҳаҳое дарҷ гардидаанд, ки ба оила ва тарбияи фарзанд 
марбутанд. Зимнан вобаста ба ин мавзӯъ матолиби фаровон дар 
доманаи мавзӯъҳои дигар низ матраҳ гардидаанд, ки мо зикру таҳлили 
кулли онҳоро дар таҳқиқи муҷази худ сарфи назар кардем. Ҳамзамон 
таъкид бояд кард, ки барои таҳлилу арзёбии мавзӯъ аз матолиби 
зикргардида танҳо ду мисолӣ интихоб шудааст. Аз омӯзиши маводи 
мазкур муайян гардид, ки нашрияҳо дар доираи як паҳлуи ниҳоди оила 
ва тарбияи фарзанд маҳдуд боқӣ намондаанд. Балки самтҳои гуногуни 
масъаларо ба таври васеъ ва фарогир мавриди баррасӣ қарор додаанд. 
Никоҳи хушутаборӣ, издивоҷи бармаҳал, ҳуқуқи оиладорӣ, 
баробарҳуқуқии занону мардон, хушунату зӯроварӣ дар оила, 
пайомадҳои бади пошхӯрии оилаҳо, асбобу авомили ҷудошавии 
оилаҳо, масъалаи таълиму тадриси занону духтарон, таваллуди аз 
меъёр зиёди фарзанд, уҳдадориҳои марду зан, нақши оила дар ҷомеа, 
паёмадҳои таваллуди духтар, тарбияву таълими фарзанд, варзиш ва 
тарбияи ақлонии кӯдак, фарҳанги оиладорӣ, номгузории дурусти 
атфол, роҳҳои ҳифзи кӯдак, мушкилоти тарбия, марҳилаҳо ва 
василаҳои тарбия, нақши падару модар ва омӯзгор дар тарбияи насли 
наврас ва ғайра аз ин қабил масъалагузориҳо мебошанд. Дар таълифи 
матолиб намояндагони соҳаҳои гуногуни ҷомеа, аз қабили 
ҳуқуқшиносон, судияҳо, омӯзгорон, рӯзноманигорони касбӣ, 
намояндагони кумитаи кор бо занон, табибон ва ғайра иштирок 
намуда, то андозае мавзӯъро васеъ матраҳ кардаанд. Омӯзиш нишон 
дод, ки дар таълифи матолиб бештар кормандони соҳаи маориф, аз 
қабили мудирони мактабу коллеҷҳо ва омӯзгорон бештар саҳм доранд. 
Вобаста ба оила ва тарбияи фарзанд нашрияҳо рубрикаҳои доимӣ низ 
доштаанд, ки аз ҷумла «Соли 2015 - соли оила»,  «Оила ва фарзанд», 
«Муҳаббат ва оила», «Фарзанд азиз, одобаш аз он азизтар» бештар 
истифода гардидаанд. Ҳамзамон барои нашри матолиби вобаста ба 
оила саҳифаи махсус низ ба роҳ монда шудааст, ки аз ҷумла «Саҳифаи 
маърифати оиладороӣ» ва «Саҳифаи тандурустӣ»-и нашрияи «Паёми 
Ҷиргатол» намунаи он мебошад. 
   Аз таҳлилу баррасии намунаҳои зерин то андозае метавон 
мавқеи нашрияҳои водии Раштро дар бораи оила ва тарбияи фарзанд 
муайян намуд. «Ҷомеаи солим аз оилаи солим ва насли солим ташаккул 
меёбад» [2, с. 3] ба қалами мухбири нашрия Ф. Аҳлиддинова тааллуқ 
дорад. Ӯ масъули саҳифаи русии газета буда, ҳам бо забони тоҷикӣ ва 
ҳам бо забони русӣ менависад. Дар раванди пажӯҳиш ба чанд матлабе 
доир ба оила ва тарбияи фарзанд бо забони русӣ ру ба рў шудем, ки ба 
қалами ӯ мансуб аст. Нигоштаи мазкур зери рубрикаи «Маърифати 
оиладорӣ» ба табъ расида, ҳаҷмн калон – як саҳифаи нашрия аст. 
Ҳамчунон дар ин саҳифа ду акси марбут ба мавзӯъ ҷой дода шудааст, 
ки зӯроварӣ ва хушунати оилавиро маҳкум мекунанд. Аксҳо аз ҷидолу 
муноқиша ва хушунати оилавӣ ҳикоя мекунанд ва ҷанбаи психологӣ 
доранд.  Муаллиф оиларо «ниҳоди муқаддас» дониста, «беҳтарин 



                
2019, № 2 (46)              ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело – 
                                                   Mass Media and publishing 
 

104 
 

арзишҳои инсонӣ», аз қабили «муҳаббату садоқат», «самимияту 
вафодорӣ», «ҳамдигарфаҳмиву таҳаммулгароӣ» ва амсоли инро асоси 
оила ҳисобидааст. Муаллиф аз Пешвои миллат ва А. С. Макаренкоро 
иқтибос оварда, дар партави он фикрҳояшро асоснок намудааст. Ӯ 
муҳаббатро асоси оила,  хушбахтӣ, хушҳолӣ ва ҳаёти осудаи оилаҳоро 
ба меҳру муҳаббат, самимияту садоқат ва боварӣ ба якдигар 
алоқаманд медонад. Сифот ва масъулиятҳои бештарро аз уҳдадории 
зан дониста, ҳамзамон масъулияти мардро дар оила камтар аз зан 
намедонад. Даъват ба амал меорад, ки дар баробари дӯстиву рафоқат, 
меҳру муҳаббат, эҳтирому икроми зан, мард бояд вазоифи худро дар 
самти рӯзгордорӣ ба таври шоиста анҷом диҳад. Яъне муаллиф бо 
омӯзишу тадқиқи аносир ва бунёди асосии оиладорӣ исбот мекунад, ки 
дар бунёд ва таҳкими оилаи солим муттаҳидӣ зарур аст ва марду зан 
дар якҷоягӣ метавонанд оилаи солим барпо кунанд. Муаллиф ба тарзи 
содаву фаҳмо хонандаро қонеъ ва як навъ ҳушдор медиҳад, ки оила 
қазияи оддӣ нест ва масъулиятҳои бузург дорад. Ҳар як нафар қабл аз 
издивоҷ бояд масъулиятҳои дар пеш истодаро ба назар бигирад ва 
барои анҷоми онҳо омода бошад. «Ҳеҷ касро ба никоҳ шудан маҷбур 
намекунанд. Аммо ҳар касе, ки никоҳ шуд, бояд ба итоати қонуни 
никоҳ маҷбур карда шавад». Дар зерсарлавҳаи “Чаро дигар шудан 
намехоҳем?», муаллифи матлаб тарзи тафаккур, маданият ва ҷараёни 
зиндагии имрӯзаи баъзе ҷавонони маҳалро мавриди танқид қарор 
дода, дар зиндагии оилавӣ онҳоро ақибмонда ва хурофотпешаву 
хушунаткор меҳисобад. Ў барои исботи ин ақидааш қиссаи воқеии як 
пирамардеро, ки ду духтарашро шавҳаронашон дар асоси нофаҳмӣ, 
такаббуру ғурур ва хурофотпарастӣ миёни роҳ кардаанд, зикр мекунад. 
Аз ривоят бармеояд, ки ҳаёти якеро нобоварии шавҳар ва дигариро 
хурофотпарастӣ ва қавмгароию қабилабозӣ вайрон кардааст. Ҳолати 
воқеии пирамард як навъ ба тасвир гирифта шудааст, ки риққатовар 
мебошад ва ин усули баён ба хонанда метавонад таъсири бештар 
расонад. Муаллиф дар хулосаи нигошта ба мавзӯи аслӣ руҷуъ намуда, 
чунин таъкид мекунад: «Оилае, ки пояаш бо муҳаббат асос ёфтааст, 
оилаи хушбахт аст». Бо ин андешаи хулосабахш устуворӣ, идома ва 
бақои оиларо бештар дар муҳаббати зану шавҳар донистааст, ки 
қобили дастгирӣ мебошад. Воқеият ва таҷориби ҳаёт нишон медиҳанд, 
ки иҷборан ва бидуни хоҳиши фарзандон оиладор кардани онҳо 
натиҷаи дилхоҳ намеорад. Чунки дар пасманзари чунин муносибат 
миёни зану шавҳар меҳру муҳаббат ба вуҷуд наомада, ин омил боиси 
пошхӯрии оилаҳо мегардад. 

 «Панду андарз-беҳтарин василаи тарбияи фарзанд» [10, с. 4] . Ин 
матлаб зери рубрикаи «Фарзанд азиз, одобаш аз он азизтар» ба табъ 
расидааст. Он ба қалами директори коллеҷи омӯзгории  ноҳия 
Алимаҳмад Мирзоев тааллуқ дорад. Мирзоев ҳамчун педагог тарбияро 
дар бунёди ҷомеаи солим муҳим арзёбӣ намуда, «ба воя расонидани 
инсони комил ва ҳаматарафа рушдёфта»-ро маҳз натиҷаи тарбияи 
солим медонад. Нигоштаи мазкур дорои аҳаммияти вижа аст. Чунки 
илман ва аз рӯйи таҷриба созандагӣ ва тарбиятгарии осори 
арзишманди ахлоқии шоирону нависандагони классики форсу тоҷик 
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собит гардидааст. Аҳли ҷомеа махсусан афроди кордону ботаҷриба ва 
олимону донишмандон ҳамеша рӯйи ин масъала таъкид мекунанд ва 
баҳри забондониву рушди ахлоқи ҳамида ба қироату ҳифзи осори 
манзуму мансури эшон ташвиқ мекунанд. Мутаассифона, солҳои охир 
анъанаи шеърхонӣ ва умуман мутолиаи китоб камтар гардида, 
таваҷҷуҳ нисбати ин омили маърифатнокӣ костааст. Муаллиф ашъори 
Рӯдакӣ, «Бӯстон»-у «Гулистон»-и Саъдӣ, «Ахлоқи мӯҳсинӣ»-и Кошифӣ, 
«Баҳористон»-и Ҷомӣ ва «Кимиёи саодат»-и Ғаззолиро интихобан зикр 
мекунад, равиши тарбиятгарии онҳоро нишон медиҳад, порчаҳои 
манзум, ки дар тарбияи фарзанд нақши назаррас доранд, тањлил 
мекунад ва ба ин васила аҳаммияти осори мазкурро ба хонанда 
мефањмонад. Аз ҷумла, порчањои зеро: 

 
Чу нодонон на дар банди падар бош, 
Падар бигзору фарзанди ҳунар бош!  

*** 
Шохи бебар, арчи бошад аз дарахти мевадор, 
Чун надорад мева бар, андар шумори ҳезум аст (Баҳористон). 

*** 
Гову хар аз тарбият инсон намегардад, вале 
Одамӣ гар як даме ғофил шавад, хар мешавад (Бедил). 

 
Муаллиф мехоҳад бо ин восита ақидаҳои нодурустро нисбати 

тарбияи фарзанд ислоҳ намояд. Тарбиятро кори начандон саҳл 
мепиндорад ва изҳори таассуф мекунад, ки бештари мардум тарбияи 
фарзандони худро масъулияти мактабу омӯзгор меҳисобанд, аммо худ 
ба ин масъалаи муҳим камтар таваҷҷуҳ зоҳир мекунанд. Ӯ таъкид 
мекунад, ки тарбияи кӯдак аз оила маншаъ мегирад, қоидаҳои ахлоқӣ 
аз оила сар мешавад.  Хулосаи муаллиф он мешавад ки: «моро зарур 
аст, ки аз панду андарзҳои бузургон оқилона истифода бурда, 
фарзандонро дар рӯҳияи худшиносии миллӣ тарбия намоем ва 
эҳтироми фарзандро дар эҳё гардонидани арзишҳои миллӣ фароҳам 
оварем».   

 «Фарзанди бисёр роҳати ҷон нест» [4]. Муаллифи ин нигошта бо 
сабабҳои муайян аз ифшои номи аслии худ худдорӣ намуда, матлабро 
зери исми мустаори И.С. нашр кардааст. Ӯ аз таҷрибаи ҳаёти худ ва 
ҳамсараш ҳикоя мекунад ва ин боис гардида, ки исми худ ва 
ҳамсарашро ифшо накунад. Ба ҳар сурат нигошта аз чанд ҷиҳат дорои 
аҳаммият аст. Зарарҳои таваллуди пай дар пай ва аз ҳад зиёди фарзанд 
ба модар, даст наёфтан барои тарбияи дурусти кӯдакони зиёд, адами 
таъмини зиндагии шоистаи онҳо ва ғайра авомиле мебошанд, ки ба 
назари муаллиф ба таври табиӣ манъи таваллуди зиёди кӯдакро тақозо 
мекунанд. Муаллиф бо дарду доғ ҳикоят мекунад, ки бо ҳамсари 
азизаш 7 сол зиндагии ширину гуворо дошта, чор фарзанд ба дунё 
овардаанд. Барои бунёди хонаи мустақил камар мебанданд ва 
ҳамсараш бо кӯдаки панҷуми дар батнаш буда дар бинои хона дар 
паҳлуи шавҳар кор мекунад. Ҳангоми таваллуди кӯдак аз сабаби 
хунравии зиёд модар мефавтад. Нигоранда ҳамчун шахси кордида 
хулосаҳои тиббиро омӯхта, ба натиҷа расидааст, ки дар давоми 7 сол 
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панҷ фарзанд таваллуд кардан барои модар номумкин ва зараровар 
мебошад. Ӯ менигорад: «Охир, дар байни ҳафт сол панҷ фарзанд 
таваллуд кардан аз нигоҳи тиббӣ мубодилаи моддаҳоро дар бадан 
вайрон сохта, модарро ба чандин маризиҳо гирифтор месозад». Ӯ як 
навъ сатҳи пасти маърифати оиладорӣ, ҳамзамон маърифати тиббиро 
боиси чунин кор мепиндорад: «...бо мурури замон эҳсос кардам, ки 
маърифати пасти оиладорӣ, мақоли хатои замони Шӯравӣ, «Фарзанди 
бисёр роҳати ҷон» Г.-и 27-соларо, ки аз сад гул як гулаш нашукуфта 
буд, дар ҷавонӣ ормонӣ кард». Доштани маърифати тиббию оиладорӣ, 
хатари таваллуди паёпай ҳаёти занро ба чунин ҳолат намеорад. 
Гарчанде муаллиф аз дарду алам ба эҳсос њарф мезанад, аммо таҷриба 
дурустии ақидаҳои ӯро исбот месозад.     

«Дар тарбияи фарзанд масъул бошем» [9, с. 4]. Ин нигошта ба 
қалами Файзиддин Маҳмадов - директори муассисаи таҳсилоти миёнаи 
умумии №8 тааллуқ дорад. Тарбияи фарзанд масъулияти сангин ва 
вазифаи асосии падару модар маҳсуб меёбад. Муаллиф  иброз медорад, 
ки асоси ҳаёти башарӣ ва идомаи он ба таваллуди насли инсон 
вобастааст. Аммо «ба дунё овардани фарзанд як тарафи масъала аст, 
тарафи дигари масъала тарбияи фарзанд аст». Кўшиш ба харҷ дода 
шудааст, то сокинони маҳал нисбати таваллуди фарзанд саҳлангор 
набошанд ва қабл аз ба дунё овардани кӯдак дар бораи тарбияи солим, 
нашъу намои дуруст ва ҳаёти ояндаи ӯ андеша намоянд. Муаллиф 
тарбияи солими фарзанд ва хушахлоқию хушрафтории ӯро пурра ба 
оилаи дорои ахлоқу одоби ҳамида иртибот мебахшад. Аз 
мушоњидањояш наќл мекунад ва меафзояд: оилаҳои бисёреро мо 
мебинем, ки худ соҳиби ахлоқу одоби ҳамида нестанд ва маҳз 
фарзандони ҷинояткору бадкирдор аз ҳамингуна оилаҳо пайдо 
мешаванд. Нигоранда ба чанд паҳлуи тарбияи фарзанд дахл 
намудааст, ки аз ҷумла тарбияи қаблии фарзанд мебошад. Хонандаро 
ҳушдор медињад, ки барои ба воя расонидани фарзанди солим ва 
дархӯри волидайну ҷомеа пеш аз издивоҷ бояд чораҷӯйӣ шавад. Аз 
ҷумла, никоҳи хешутабориро як омили бадбахтии ҳам фарзандон ва 
падару модар меҳисобад. Дар баробари ба дунё овардани фарзанди 
бетарбия, низ кӯдакони маъюбро боиси заъфу ташвиши волидон ва 
Ҳукумати мамлакат арзёбӣ мекунад. Падидаи номатлубе дар маҳал ба 
назар расидааст, ки он норозигии падарон аз таваллуди духтар 
мебошад. Ин амали номатлуб боис гардидааст, ки муаллиф ба он дахл 
намуда, кирдори нодурусти баъзе падаронро дар ин маврид ба танқид 
кашидааст. Ҳамчунон дар тарбияи дурусти фарзанд ва устуворию 
пойдории оила занро яке аз омилҳои асосӣ пиндоштааст. Занҳое, ки 
ниҳоди муқаддаси оила, фазилатҳои сутудаи он, шавҳардорӣ, 
фарзанддорӣ ва дигар моҳияти оилаи солимро ба чашми таҳқир 
менигаранд ва ба қадри он намерасанд, мавриди танбеҳ қарор 
гирифтаанд. Вежагии матлаб дар он аст, ки муаллиф барои шарњи 
андешаи аз порчаи шеърӣ истифода мекунад. Масалан: 
 

Дар муҳаббат тифли ишкам гавҳари дил мешавад, 
Чун мураббӣ шуд падар, фарзанд қобил мешавад. 

*** 
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Бар ҳаловат меафзояд улфати соҳибдилон, 
Меваи нахле, ки пайвандаш кунӣ, ширинтар аст. 

*** 
Машав ғамгин, агар духтар бизодӣ, 
Ки бо духтар бувад пайваста шодӣ. 

*** 
Басо духтар, ки соҳибтоҷ гардад, 
Ба пешаш сад писар муҳтоҷ гардад. 

*** 
Зани хуби фармонбари порсо, 
Кунад марди дарвешро подшо.   
 
«Тарбияи ахлоқӣ дар оила» [5, с. 3].  Чунин ном дорад нигоштаи 

Самовуддин Кенҷаев муаллими фанни таърихи муассисаи таҳсилоти 
умумии №29-и деҳаи Бедак, ки зери рубрикаи «Соли 2015- соли оила» 
дарҷ гардидааст.  Дар ин маќола тарбияи фарзанд дар  ҷомеа, муҳит, 
мактаб, ёру дӯстон, муаллим, падару модар мавриди баррасӣ қарор 
гирифтааст. Таъсири ин ниҳодҳо метавонад мусбат ва ё манфӣ бошад. 
Аммо тарбиятгари асосӣ, махсусан ахлоқӣ дар навбати аввал оила 
мебошад. Агар оила натавонад фарзандони дорои ахлоқи ҳамидаро 
тарбият кунад, пас аз тарбияи муҳит ва мактабу муаллим умед нашояд.  
  «Оила – шаҳсутуни устувори ҷомеа» [8, с. 1].  Ин матлаб ба 
ќалами судияи коромӯз Мадинаи Тоҳир аст. Он дар саҳифаи аввали 
нашрия, аз поёни паёми табрикотии раиси ноҳия дар ним саҳифа дарҷ 
гардидааст. Ин муалиф бештар масъалаи ҳуқуқии оиларо, ки аксаран 
сокинони маҳал аз онҳо огоҳ нестанд, мавриди баррасӣ қарор медиҳад. 
Нахуст нақши Истиқлолияти давлатӣ дар самти таҳкими оила, 
қонунҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон вобаста ба оила, эълон гардидани 
соли 2015 ҳамчун «Соли оила», ҳуқуқи оиладоршавӣ ва ғайра 
мухтасаран ишора гардида, аз пошхӯрию парокандашавии оилаҳои 
ҷавон, махсусан дар маҳал нигаронӣ карда мешавад. Ҳамзамон, 
вобаста ба раванди амалҳои ҷудошавӣ, маълумоти ҳуқуқӣ ва 
ситонидани алимен таъкид карда мешавад. Муаллиф ҳамчун шахси 
ҳуқуқдон аз пошхӯрии зиёди оилаҳои ҷавон нигаронӣ намуда, дар 
навбати аввал қонунҳои марбути оиларо дар самти ҳифзи он нақшофар 
меҳисобад. Як навъ ба хонандаи маҳал маълумот ва донишҳои ҳуқуқӣ 
ироа мекунад, то ҳангоми ҷудошавӣ ба хатогиҳои ҳуқуқӣ роҳ надињанд 
ва ҳуқуқҳои қонунии шаҳрвандон поймол нагарданд. Аз ҷумла, барои 
сулҳу оштӣ муқаррар намудани муҳлати муайянро барои тарафайн, 
яъне зану шавҳар манфиатбахш меҳисобад. Ба ақидаи муаллиф 
манфиати қонуни амалкунандаро таҷриба собит кардааст ва фоидаи он 
дар он зоҳир мегардад, ки дар муҳлатҳои муқарраргардида зану 
шавҳари соҳибфарзанд андеша мекунанд, аз сари ҷаҳл поин меоянд ва 
дубора зиндагии худро барқарор месозанд. «Таҷриба нишон медиҳад, 
ки ин чораи пешбининамудаи қонун беҳуда набуда, дар аксар ҳолатҳо 
тарафҳо оштӣ шуда, аз бекор кардани никоҳ даст мекашанд». 
Муаллиф дар хотимаи нигошта ба асбобу авомили ин падидаи 
номатлуб таваҷҷуҳ карда, чанд сабаби умдаи парокандагии оилаҳоро 
зикр мекунад. Ӯ сатҳи пасти маърифатнокиро омили якум унвон 
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мекунад, ки қобили дастгирист. Надоштани масъулият низ боиси ин 
амали номатлуб гардида, омода набудан ба ҳаёти оиладорӣ ва 
муқаддас нашуморидани оилаву фарзанд боиси ҷудошавии оилаҳо 
мегардад. «Аз таҷриба маълум мегардад, ки аксар вақт оилаҳои ҷавон 
аз паст будани сатҳи маърифатнокӣ, надоштани масъулият ва омода 
набудан ба ҳаёти оиладорӣ ба чунин иштибоҳ роҳ медиҳанд. Барои 
онҳо оиладорӣ муқаддас нест ва фарзанд низ қимат надорад».      

«Сарчашмаи тарбия ва марҳалаҳои он» [16, с. 8]. Ин нигошта ба 
омӯзгор Саидшо Ҷононаев тааллуќ дошта, зери рубрикаи «Оила ва 
фарзанд» ба нашр расидааст. Матлаби мазкур аҳаммияти умда дорад. 
Дар оғоз сухани Президент муҳтарам Эмомалӣ Раҳмонро меорад, ки 
нақши оиларо бозгӯ мекунад: «Мо бояд як чизро аниқ дарк намоем, ки 
дар тарбияи инсон, пеш аз ҳама, оила нақш мегузорад. Дар ҷараёни 
ташаккул ҳамаи хислатҳои неку бади инсон асосан аз оила ибтидо 
мегирад. Ба дарки ин масъала падару модарон бояд масъулияти 
бузургеро, ки вобаста ба тарбияи фарзандон ба дӯши онҳо меафтад, 
пурра эҳсос кунанд». Ҳамин тариқ ў фазилат ва бузургии модарро 
ёдовар гардида, кирдори номатлуби баъзе фарзандони нохалафу 
қадрношиносро маҳкум мекунад. Аз оҳанги ибораҳо дарк мегардад, ки 
андешарониҳои муаллиф дар асоси воқеият, таҷриба ва мушоҳида 
иброз гардидаанд. Вуҷуди фарзандони бадкирдор, ки модаронро 
намешиносанд ва мавриди таҳқир қарор медиҳанд, ӯро ба дард 
овардааст, ки чунин ҷумлаҳои муассир эҷод шудааст: «Ҷигарбандони 
нохалафу гумроҳ ва ҷоҳил меҳрубониҳои модарро пушти по зада, ба 
ҷои хидмат ӯро хору зор мекунанд». Гарчанде нигоранда аз кирдори 
номатлуби баъзе фарзандон норозигӣ баён намуда, рафтори онҳоро 
маҳкум мекунад, дар айни замон риштаи фикрро ба дигар самт 
гардонида, таъкид мекунад, ки: «Дар аксар маврид худ иштибоҳ 
мекунем андар тарбияи фарзандон ва дарк месозем, ки мо ба хато роҳ 
додаем». Муаллифи ин матлаб тарбияро ба чор марҳила: батни модар, 
даврони ширхорагӣ, айёми наврасӣ ва лаҳзаҳои балоғати кӯдак чудо 
мекунад. Нашъу намои тифл дар батни модар ҳассос буда, ояндаи 
кӯдак ба ин давра алоқамандии сахт дорад, чунки «ҳанӯз тифл ба дунё 
наомада бисёр чизҳоро дарк мекунад» ва аз тамоми кору ҳаракот ва 
гуфтору кирдор метавонад таъсир бардорад. Аз ҷумла, ҳангоми 
ҳомиладорӣ ҷангу ҷидол ва муноқишаҳои оилавӣ ба саломатии кӯдаки 
дар батни модарбуда таъсири манфӣ мерасонад. Кӯдак ҳуқуқ дорад, ки 
то ду сол аз шири модари худ истифода барад. Мутаассифона, 
аксарият кӯдакро аз шири модар маҳрум месозанд ва ба ширҳои сунъӣ 
ва шири гов пайваст мекунанд, ки ба саломатии кӯдак зараровар аст. 
«Агар кӯдак аз шири модар маҳрум шавад, камақлу кундзеҳн ба воя 
мерасад. Афсӯс на ҳама модарон дарк мекунанд», – иброз медорад 
муаллиф. Ў давраи кӯдакию наврасиро низ яке аз марҳилаҳои муҳим 
ва асосии кӯдак унвон мекунад, ки дар ин марҳила нақши муассисаҳои 
томактабӣ барҷаста аст. Инкишофи ақлонию зеҳнӣ ва ҷониби 
маънавию маърифатии наврас дар ин марҳила аксар ба муаллиму 
мураббӣ алоқаманд аст. Агар бо ҷиддият ва ҳикмат муносибат карда 
нашавад, бегумон ояндаи наврас хуб инкишоф намеёбад. Айёми 
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каҷгардию инҳироф низ аз ҳамин марҳила оғоз меёбад, ки падару 
модар масъуланд. Махсусан, мавриди пурсиш қарор додани 
фарзандон, аз раванди таълиму тадриси ӯ огоҳ шудан, бо киянд ва ба 
чи кор машғуланд, оё ба хондани китоб машғул ҳастанд ё не, аз ҷумлаи 
суолоте мебошанд, ки ба волидайн рабт мегиранд ва вазифаи эшон аст. 
Марҳилаи чорум даврони ба балоғат расидани фарзанд аст, ки бояд 
дар ин асно зери назари падару модар қарор дошта бошад. Дар ин 
марҳила бештар ба ҷанбаи тозагӣ, рафтору муносибат бо калонсолон, 
бо волидайн, ҳамчунон таълими касби ҳалол мебошад. Дар хотима 
муаллиф аз таҷрибаи омӯзгории  худ ёдовар шуда, меафзояд 
фарзандоне, ки дар оила тарбияи хуб гирифтаанд, ба одобу рафтори 
талабагӣ беҳтар риоя мекунанд. 

«Пешгирии зӯроварӣ дар оила» [14, с. 9].   Ин матлаб дар 
нашрияи «Мавҷи хингоб», зери рубрикаи «Муҳаббат ва оила» нашр 
гардидааст. Муаллифи он  мудири бахши кор бо занон ва оилаи 
мақомоти иҷроияи ҳокимияти давлатии ноҳияи Сангвор Сабоҳат 
Тоҳирова аст. Муаллиф суханро аз наќшачорабинињои муассисаи худ 
шурўъ намуда, ташаббусҳои бевоситаи Ҳукумати Ҷумҳурии 
Тоҷикистон, қабули қонунҳову қарорҳо ва дигар барномаҳои 
давлатиро, ки вобаста ба ниҳоди оила амалӣ ва ба тасвиб расидаанд, 
мавриди зикр қарор медиҳад. Бо ин вуҷуд дар дар баъзе оилаҳои маҳал 
то ба ҳол рафторњое ба назар мерасанд, ки ба асосиёти бархе қонуну 
қарорҳо ва барномаҳои давлатӣ мухолифат мекунанд. Аз ҷумла, 
хурофтопарастӣ, поймол гардидани ҳуқуқи занон дар оила, зӯроварӣ 
дар оила ва ғайра, ки ба оқибатҳои ногувор оварда расонидаанд. 
Муаллиф ба он назар аст, ки яке аз омилҳои асосии пошхӯрии оилаҳо 
зӯроварӣ ва хушунати оилавӣ  аст. Ба худкушӣ даст задани аксари 
занонро низ ба фазои носолими оилаҳо рабт медиҳад. Аз ҷониби 
дигар, ў муноқишоти оилавӣ ва дигар кирдори номатлубро дар никоҳи 
бармаҳал ва никоҳи хешутабор мебинад. Муаллиф ба ҳайси 
коршиноси соҳа мавзӯъро ҳамаҷониба фаро гирифта, кӯшиш 
намудааст, ки то аҳаммият, вижагӣ ва зарурати барномаи давлатиро 
доир ба хушунату зӯроварӣ дар оилаҳо ба хонанда фаҳмонад. Ў яке аз 
ҳадафҳои асосии барномаи давлатиро дар фаъолгардонии кӯшишҳо 
дар самти пешгирии зӯроварӣ дар оила, таъмини сиёсати самараноки 
гендерӣ, ҳимояи ҳуқуқу озодиҳои ҳар як шахс, баланд бардоштани 
масъулияти падару модар дар таълиму тарбияи фарзанд, тарғиби ҳаёти 
солим, ҳимояи ҳуқуқу манфиатҳои шахсони имконияташон маҳдуд, 
таъмини баробарҳуқуқии занон ва амсоли ин медонад. Ҳамин тариқ 
муаллиф дар хотима бори дигар аз мақому манзалати занон, ки асоси 
оиларо ташкил медиҳанд, ёдовар гардида, баробарҳуқуқии онҳоро бо 
мардон таъкид мекунад.  

«Тарбияи дуруст – хушбахтии оила» [1, с. 4]. Ин нигоштаро 
раиси кумитаи падару модарони деҳаи Душохазамини ноҳияи 
Нуробод, Д. Акобиров ба қалам додааст. Матлаби мазкур хурд бошад 
њам, хусусияти таҳлилӣ дорад ва як қазияи баҳснокро то андозае ҳаллу 
фасл мекунад. Масъала ин аст, ки баъзе коршиносону таҳлилгарон ва 
умуман шаҳрвандон муҳоҷирати меҳнатиро сарчашмаи  бештари 
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мушкилоти ҷомеа чун худкушӣ, пошхӯрии оилаҳо, бадахлоқ шудани 
насли наврас унвон мекунанд. Муаллифи ин матлаб бо такя ба моддаи 
шаши боби дуюми қонуни Ҷумҳурии Тоҷикистон  «Дар бораи 
масъулияти падару модар дар таълиму тарбияи фарзанд» то як андоза 
муҳоҷирати меҳнатӣ ва умуман ғоиб будани падарро омили асосии 
бадахлоқии фарзандон намедонад. Ў аз ин модда иќтибос оварда, 
таъкид медорад, ки дар ҳама ҳолат, ҳангоми аз ҳамдигар ҷудо будани 
зану шавҳар, бо сабабҳои гуногун аз ҳамдигар дур будани онҳо ва 
ғайра волидайн баробар дар тарбияву таълими фарзандон масъул ва 
уҳдадоранд. Муаллиф мехоҳад тавассути нашрияи маҳаллӣ ба 
сокинони ноҳия, махсусан модарон, як навъ гушзад намояд, ки 
бетафовут набошанд ва набудани падарро барои сабук сохтани 
масъулият аз дӯши худ, баҳонаи осон қарор надиҳанд. Баръакс дар 
ҳолати ғоибии падари фарзандон масъулияти худро дучанд 
бишуморанд ва баҳри таълиму тарбия ва ҳифзу нигоҳдории фарзандон 
камари ҳиммат банданд. Чунки бетарафӣ дар тарбияи фарзанд на ин 
ки оқибатҳои ногувор дорад, балки дар назди қонун ҷавобгарӣ низ 
дорад. Муаллиф дар хотима таъкид мекунад, ки ҳамчун масъул дар 
ҷамъомадҳои деҳа бо мардум вохӯрӣ ва қонуни мазкурро ба онҳо 
фаҳмондадиҳӣ мекунад. Ба андешаи ӯ пас аз тасвиби қонуни мазкур 
дар деҳа ва умуман сатҳи ноҳия дар самти таълиму тарбияи фарзандон 
тараққиёти ҳамаҷониба ба назар мерасад.  

«Басо духтар, ки соҳибтоҷ гардад...» [3, с. 6]. Ин нигошта ба 
қалами С. Гулнисо тааллуқ дошта, дар саҳифаи шашуми нашрияи 
«Нури Нуробод» ба табъ расидааст. Муаллиф чанд масъаларо вобаста 
ба занону духтарон ва умуман мақому масъулияти модар баррасӣ 
кардааст. Аммо мавзӯи меҳварӣ ба таълиму тадрис фаро гирифтани 
занону духтарон мебошад.  Муаллиф проблемаҳои иҷтимоии занон ва 
оқибатҳои ногувори онҳоро дар надоштани саводу маърифат мебинад. 
Аз ҷумла, пошхӯрии оилаҳо, кӯчагарду бероҳа шудани духтарон, 
машғул гаштан ба қаллобию нашъаҷаллобӣ, бадном гаштани зани 
тоҷик ва дар умум сиёҳбахт гардидани онҳо мебошад, ки ба ақидаи ӯ 
ҳамагӣ ба бесаводии онҳо рабт дорад. Падарону модароне, ки 
духтарони худро аз таълиму тадрис манъ мекунанд, аз ҷониби 
муаллифи нигошта мавриди танқид қарор гирифтаанд. Ба назари 
муаллиф ба хондану омӯхтан машғул гардидани занону духтарон, 
махсусан дар маҳалҳо боиси нангу ор ва шармандагӣ гардидааст. Ӯ 
чунин менигорад: «Баъзан дар деҳот хонондани духтаронро ба худ ор 
медонанд. Онҳоро аз таълимгоҳ дур месозанду баҳри савод омӯхтан 
имкон намедиҳанд». Ба ин мақсад ӯ мардонеро, ки хондани духтаронро 
таън меҳисобанд мавриди танқид қарор медиҳад: «Танҳо дар назди 
шаъну шарафи бархе аз мардони тангназар хондани духтар таън асту 
халос».  Барои истеҳкоми ҳуҷҷату далел масъаларо васеътар кушода, 
оину эътиқоди миллату маҳалро низ ба назар мегирад. Ҳамин тариқ 
тарзи тафаккур ва андешарониро аз яккасамтӣ боз дошта, нигоҳи 
ислому Қуръонро вобаста ба ин қазия ёдовар мешавад. «Вале омӯхтани 
илм на дар Қуръон манъ асту на Ислом. Баръакс Ислом аз гаҳвора то 
гур омӯхтани илмро дарҷ кардааст».  
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Дар умум метавон хулоса кард, ки нашрияҳои водии Рашт  
ҳаддалимкон «...аз мавзӯъҳои иҷтимоиву сиёсӣ, ватандӯстӣ, 
худшиносиву ҳувияти миллӣ, мавзӯи сохтмон ва бунёдкориҳо, таҳсилу 
маориф, оилаву тарбияи фарзандон ва даҳҳои дигар ба таври фаровон 
истифода мебарад» [7, с. 116] ва масоили маҳалро мавриди инъикос ва 
таҳлилу баррасӣ қарор медиҳад. Аз ҷумла, масъалаи оила ва тарбияи 
фарзанд дар даврони Истиқлолият, бавижа пас аз эълон гардидани 
«Соли оила» бештар мавриди таваҷҷуҳи нашрияҳои мазкур будааст. 
Нашрияҳо дар инъикоси масъалаи оила аз ҳамдигар фарқ мекунанд. 
Масалан нашрияи «Паёми Ҷиргатол» бо саҳифаҳову рубрикаҳои 
махсуси оила ва бо се забон ба табъ расонидани матолиби вобаста ба 
мавзӯъ аз дигар нашрияҳо муқаддам аст. «Паёми Тоқикобод» бештар 
ба масъалаҳои ҳуқуқии оила таваҷҷуҳ намудааст. Ҷанбаи ахлоқии оила 
ва фарзандон мавзӯи меҳварии нашрияи «Оинаи Рашт»-ро ташкил 
медињад.  Дар нашрияи «Мавҷи Хингоб» нақши муассисаҳои таълимӣ 
дар тарбияи фарзанд бештар мавриди баррасӣ қарор гирифтааст. 
Барои нашрияи «Нури Нуробод» ба таълиму тадрис фаро гирифтани 
занон муњимтар будааст. Хулоса нигоҳи нашрияҳо  ба ин мушкилоти 
љомеа сатҳӣ ва якмаром набуда, масоили мубрам дар мадди аввал 
қарор гирифтаанд.    
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Исоев К.  
 

ПРОБЛЕМЫ СЕМЬИ И ВОСПИТАНИЯ ДЕТЕЙ 
В ГАЗЕТАХ РАШТСКОЙ ДОЛИНЫ 

 
В статье освещаются проблемы семьи и воспитания детей на 

примере публикаций местной периодической печати Раштского района 
Республики Таджикистан. Автор проанализировал публикации 5-ти 
периодических изданий  Раштского района - «Паёми Ҷиргатол», 
«Паёми Тоҷикобод», «Оинаи Рашт», «Мавҷи Хингоб» и «Нури 
Нуробод». В статье перечислены основные рубрики газет, тематика и 
сущность содержания публикаций периодических изданий 
посвященные проблеме семьи и воспитания детей. В исследуемый 
период, местные издания больше фокусируются на структуре семьи, 
отражая тему в различных жанрах, таких как новости, статьи, 
интервью, а иногда в зарисовках и очерках. В  публикациях 
материалов принимали участие все слойи общества, от сотрудников 
изданий до отраслей  культуры, образования, судебных и других 
секторов. В публикациях освещались все аспекты семьи и воспитания 
ребенка, основным проблемам было уделено основное внимание 
авторов. 

Автор приходит к заключению, что в изучаемый период 
освещение местной печатью различных аспектов проблемы семьи и 
воспитания детей была актуальной и востребованной для читательской 
аудитории Раштского района. 

Ключевые слова: местная печать, газета, семья, воспитание, со-
держание, проблематика,  анализ, отражение, публикация, читатели. 
 
Isoev Q.  
 

THE ISSUE OF FAMILY AND EDUCATION OF CHILDREN PUB-
LISHED IN THE RASHT VAALLEY NEWSPAPERS 

 
In this article are highlighted the issues of family and education of 

children, which are reflected in the newspapers of Rasht valley. For analysis 
were selected the following 5 newspapers of Rasht valley: “Payomi Jirgatol”, 
“Payomi Tojikobod”, “Oyinai Rasht”, “Mavji Khingob”, and “Nuri Nu-
robod”. 
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Author pays special attention to the article such: “Healthy society 
forms from healthy families and healthy generations”, “Family is the main 
and natural core of society”, “We should be responsible for education of 
children”, “Ethical education in the families”, “The source of education and 
its stages”, “True education – success of the family”, and so on.  

The author emphases that in the period of globalization and cross-
cultural influences in the rural areas of the country are observed the danger 
of family destruction. In the period of independence theses newspapers more 
attended to the family issues and used for expression of them different gen-
res such news, interview, descriptive article, essay and etc.  

The main topics which are often used in these newspapers are respon-
sibility of parents, early marriage age, marriage between relatives, family 
destruction, violence, education of girls and young women, teenagers and 
youth’s behaviors and so on. 

Keywords: newspapers, family destruction, violence, responsibility, 
parents, marriage, period of independence, Tajikistan.  
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Љумъаев М. 
ПАЖЎЊИШЊОИ СУДМАНД  

(Чанд сухан дар бораи ба маљмўаи илмии «Осор». – Душанбе: 
Аржанг, 2018. – Љ. V. – 480 с.) 

 

Дар таќриз рољеъ ба љилди панљуми силсилмаљмўаи «Осор»-и 
ПИТФИ, ки натиљаи љустуљўњои илмию амалии кормандони ин муассисаи 
илмию тадќиќотї  дар соли 2018  мебошад, сухан меравад. Љилди панљуми 
«Осор» аз сарсухан ва шаш бахш иборат буда, дар маљмўъ 12 маќолаи 
бунёдиро дар бар мегирад. Он идомаи мантиќии љилдњои ќаблии ин 
силсилаасар буда, пажўњиши муњимтарин масъалањои њаёти фарњангии 
љомеаро фаро мегирад. Њар як маќолае, ки дар ин љилди «Осор» љой дода 
шудааст, заминаи ќавии илмию назариявї дошта, дар алоњидагї як асари 
тањќиќотиро ташкил медињад, ки ба соњаи муайяни фарњанг бахшида 
шудааст. Ба табъ расидани чунин асар баёнгари фаъолияти илмии 
пурсамари кормандони ПИТФИ дар давоми як сол буда, барои аз љињати 
илмї баррасї намудани муњимтарин масъалањои соњаи фарњанг маълумоти 
фаровон медињад. Масъалагузорињое, ки дар тањќиќотњои људогонаи 
«Осор» ба назар мерасанд, барои дар оянда анљом додани тањќиќотњои 
мукаммали илмї дар соњањои мухталифи фарњанг заминаи мусоид фароњам 
меоранд. 

Калидвожањо: осор, фарњанг, масъала, тањлил, баррасї, тањќиќ, 
жастовард, муносибат.  

 

Фарњанг на танњо маънавиёт, балки рўњу равони њар халќу миллат 
ва љомеа мебошад. Чунон ки инсон ба ѓизои маънавї эњтиёљ дорад, 
љомеаи инсонї низ ба фарњанг ниёз дорад. Љомеаи бефарњанг ба љисми 
бељон монанд аст. Гузаштагони мо ба ин рукни муњимми њаёти маънавии 
инсонњо арљ гузошта, онро ба ганљинаи маънавии инсоният ташбењ 
додаанд. Имрўз ба фарњанг њамчун маљмўи дастовардњои инсоният дар 
соњаи муносибатњои истењсолї, љамъиятї ва ахлоќї муносибат карда 
мешавад. Дар гузаштаи на чандон дур тањќиќу баррасии бисёр соњањои 
фарњанги миллї аз мадди назар дур монда буданд. Истиќлолияти 
давлатї барои тањќиќи њамаљонибаи соњањои мухталифи фарњанг 
заминаи мусоид фароњам овард. Мањз дар замони истиќлолияти давлатї 
барои дуруст ва мувофиќи маќсад ба роњ мондани тањќиќотњои илмї дар 
соњањои мухталифи фарњанг дар сохтори Вазорати фарњанги Љумњурии 
Тољикистон нињоди махсуси илмию тадќиќтї – Пажўњишгоњи илмї-
тадќиќотии фарњанг ва иттилооти Вазорати фарњанги Љумњурии 
Тољикистон (ПИТФИ) таъсис дода шуд. Аз рўзњои аввали таъсиси 
пажўњишгоњ тадќиќи самтњои муњимтарини бунёдии соњаи фарњанг ва 
дар ин замина ба даст овардани натиљањои илмие, ки барои пешрафти 
фарњанг ањаммияти муњим дошта, ба рушди иќтисодиву иљтимої ва 
маънавии љомеа мусоидат менамоянд, тањияи тавсияњои илмї барои 
истифодаи натиљањои тадќиќоти илмї дар соњањои фарњангу њунар ва 
иттилоот, омўзиш ва љамъбасти дастовардњои илмии љањонї дар соњаи 
фарњанг ва иттилоот, мусоидат барои истифодаи мукаммали ин 
дастовардњо аз љумлаи вазифањои оинномавии ин нињоди навтаъсис 
муќаррар гардиданд. Фаъолияти ПИТФИ сол то сол густариш ёфт: 
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барои тањќиќи соњањои мухталифи фарњанги миллї мутахассисони 
ботаљриба љалб шуданд, сафи кормандони соња аз њисоби љавонони 
лаёќатманд мукаммал ва доираи пажўњишњои илмї дар самтњои 
афзалиятноки фарњанги миллї васеъ гардид. Натиљаи пажўњишњои 
илмии кормандони пажўњишгоњ дар маљаллаи илмию тањлилии 
«Паёмномаи фарњанг» ба табъ мерасанд. Силсиламаљмўањои 
«Фаъолияти китобдорї дар Тољикистон», «Фарњанги ѓайримоддии халќи 
тољик», «Фарњанги миллї дар љустуљўйњои илмї» ва ѓайра низ натиљаи 
зањмату пажўњишњои кормандони ПИТФИ ба њисоб мераванд. 
Њамчунин њар сол аз натиљаи тадќиќотњои илмии кормандони 
пажўњишгоњ чандин асару маљмўањои илмии алоњида ба табъ мерасанд, 
ки ба масъалањои мухталифи фарњанг баъшида шудаанд. Дар баробари 
ин, соли панљум аст, ки аз тарафи ПИТФИ чопи силсиламаљмўаи илмии 
«Осор» ба роњ монда шудааст, ки дар он тадќиќтњои ходимони илмї ва 
муњаќќиќони пажўњишгоњ доир ба масъалањои муњимми таъриху назария 
ва вазъи кунунии фарњангу иттилооти љумњурї љой дода мешаванд.  

Ба наздикї љилди панљуми силмаљмўаи «Осор»-и ПИТФИ ба табъ 
расид, ки он натиљаи љустуљўњои илмию амалии кормандони ин 
муассисаи илмию тадќиќотиро дар соли 2018 дар бар гирифта, як навъ 
баёнгари фаъолияти эшон дар соли сипаригардида мебошад. Ин љилд аз 
сарсухан ва шаш бахш иборат буда, дар маљмўъ 12 маќолаи бунёдии 
кормандону муњаќќиќони ПИТФИ-ро дар бар мегирад. 

Бахши «Фарњангшиносї» фарогири маќолаи номзади илмњои 
педагогї, дотсент, директори ПИТФИ Ш. Комилзода ва номзади илмњои 
таърих, сармутахассиси Осорхонаи миллии Тољикистон Ф. Шарифзода 
«Сањми ПИТФИ дар тањќиќи фарњанги миллї» мебошад. Дар он 
фаъолияти илмию методии ПИТФИ дар давоми бист сол мавриди бар-
расї ќарор гирифтааст. Зимни тањлили осори чопии пажўњишгоњ љара-
ёни татбиќи мавзўю лоињањои илмї, натиљаи тадќиќотњои сотсиологї ва 
экспедитсияњои илмии аз тарафи ходимони илмии ПИТФИ доиргардида 
мавриди баррасї ќарор дода шудааст. Аз сањми олимону кормандони 
ПИТФИ ва дастовардњои муассиса дар тадќиќу баррасии масъалањои 
муњимми таърих, назария ва амалияи соњањои мухталифи фарњангу итти-
лоот, аз ќабили фарњангшиносї, санъатшиносї, илми мусиќї, театрши-
носї, назария ва амалияи санъати раќс, китобшиносї, китобхонашиносї, 
осорхонашиносї, публитсистикашиносї, омўзишу тањќиќи фаъолияти 
иљтимоиву фарњангї, мероси фарњанги моддї ва ѓайримоддии тољикон 
ва ѓайра натиљагирї карда шудааст. Махсусиятњои таъсису ташаккули 
нашрияњои даврї ва силсиламаљмўањои ПИТФИ инъикос карда шуда-
аст. Аз тањлилу баррасии фаъолияти 20-солаи ПИТФИ муњаќќиќон ба 
чунин хулоса меоянд, ки натиљаи фаъолиятњои илмиву тадќиќотии 
ПИТФИ масъалањои муњимми фарњанги моддиву ѓайримоддии халќи 
тољикро дар бар гирифта, барои баланд бардоштани сатњи фарњанги 
љомеа, худогоњии миллї, њифзу эњёи суннатњои миллї, расму оинњои 
мардумї ва ѓайра мусоидат менамояд. Њамчунин натиљаи тадќиќоти 
кормандони ПИТФИ-ро њангоми тањияи санадњои меъёриву њуќуќї, 
пешнињодњо, наќшањои дурнамо, консепсияву номинатсияњо ва барно-
мањои рушди соњањои мухталифи фарњангу њунар, тарбияи кадрњои ил-
мии соња истифода бурдан мумкин аст. 
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Бахши «Санъатшиносї» маќолаи номзади илмњои таърих, муовини 
директори ПИТФИ оид ба илм Абўбакр Зубайдовро дар бар мегирад, ки 
«Наќши Сайидои Насафї дар тавсифи њунармандї ва рушди мусиќии 
тољик» унвон дорад. Муаллиф таъкид медорад, ки дар баробари тавсифи 
њунармандї Сайидои Насафї дар пешрафти санъати мусиќии тољик сањм 
гузоштааст. Ў дар истинод ба баъзе сарчашмањо ва аз рўйи он ки дар 
ашъори Сайидо истилоњоти соњаи мусиќиву номи бисёр созњо бамавќеъ 
ва мувофиќи мазмун ба кор бурда шудаанд, ба хулосае меояд, ки Сайидо 
дар баробари шоир будан аз илми мусиќї низ бохабар будааст. Њамчу-
нин ѓазалу мухаммасоти шоир дар баробари маъноњои баланди иљтимої 
оњанги хос дошта, дар пешрафти санъати мусиќии халќи тољик наќши 
назаррас бозидаанд. Аз њамин сабаб як силсила ѓазалњои шоир ба сифати 
матни мусиќињои шашмаќом интихоб гардидаву аз тарафи сарояндагони 
маъруфи ин шоњасари мусиќии классикї суруда мешаванд. Дар баробари 
ин, бисёр сарояндањои сурудњои халќї ба ашъори Сайидо оњанг баста-
анд, ки оњанги ин сурудњо марѓубу дилписанд ва рўњнавоз буда, писанди 
мардум гардидаанд. Сабаби равону салис ва ба навои мусиќї мувофиќ 
будани бисёр ѓазалу мухаммасоти Сайидо низ ба донандаи илми мусиќї 
будани ў нисбат дода мешавад. 

Истифодаи имконоти инноватсионї дар фаъолияти китобхонањои 
Тољикистон ва масъалањои марбут ба он дар маќолаи «Тањќиќи фаъоли-
яти инноватсионї дар китобхонањои Тољикистон» мавриди тањлилу бар-
расї ќарор дода шудааст. Маќолаи мазкур ба ќалами муњаќќиќи варзи-
даи соњаи библиография ва китобхонашиносї, номзади илмњои таърих 
Ќурбоналї Бўризода тааллуќ дошта дар бахши «Китобхонашиносї»-и 
«Осор» љой дорад. Дар маќола таъкид карда мешавад, ки олимону мута-
хассисони соња ва унвонљўёни љавон ба тањќиќи истифодаи воситањои 
инноватсионї дар китобхонањои Тољикистон машѓул буда, дар самтњои 
истифодаи навгонињои муосир дар фаъолияти китобхонањо, дуруст ба 
роњ мондани менељмент ва маркетинги соњавї, равандњои инноватсионї 
дар раќамї гардонидани мањсулоти чопї, бунёди пойгоњњои маљозиву 
электронї дар китобхонањо, баланд бардоштани сатњи касбияти корман-
дон, ташаккули љањонбинии инноватсионии мутахассисони љавон, љорї 
намудан ва истифода бурдани барномањои соњавї дар китобхонањо ва 
ѓайра тадќиќотњои љолиб анљом дода шудааст. Дар ин замина ба бунёди 
захирањои иттилоотии раќамї ва ташкили сомонањои интернетї дар ки-
тобхонањо, дуруст ба роњ мондани фаъолияти бойгонии китобхонањо ва 
роњњои дастрасї ба онњо, мушкилоту дастовардњо дар љорї намудани 
имконоти инноватсионї дар китобхонањо таваљљуњ зоњир гардидааст. Аз 
тарафи муаллиф мушкилоте, ки барои ба таври густурда ба роњ мондани 
воситањои инноватсионї дар китобхонањо монеа ба вуљуд меоранд, ном-
бар гардида, пайдо кардани роњи њал ва бартараф намудан ин мушкилот 
таќозо мешавад. Барои ба таври густурда ба роњ мондани воситањои ин-
новатсионї ва истифодаи имконоти инноватсия дар фаъотияти китобхо-
нањо ташкили «Ассотсиатсияи китобдорони љумњурї» ба маќсад муво-
фиќ дониста мешавад. 

Дар бахши «Публисистикашиносї»-и «Осор» се маќолаи илмї љой 
дода шудааст. Маќолаи нахустини ин бахш – «“Овози тољик” ва фаъоли-
яти он дар ду соли аввал» ба ќалами муњаќќиќ Мурод Муродов тааллуќ 
дорад. Дар он заминањои пайдоиш ва ташаккули рўзномаи «Овози 
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тољик», нахустшумора ва шаморањои ду соли аввали нашрия мавриди 
тањќиќ ќарор дода шудаанд. Муаллиф ба вазъи ташкилї ва хусусиятњои 
шакливу мундариљавии «Овози тољик», наќши аксу тасвирњо дар пурра 
намудани маводи рўзнома, наќши рўзнома дар муаррифии ашхоси 
барўманд, роњњои иртиботи нашрия ба хонандагон, мавќеи эълону ре-
клама дар нашрия, муваффаќият ва мушкилоти он, муаллифони фаъоли 
нашрия, иќдомњои нахустмуњаррир барои љолибу хонданбоб баромадани 
матолиби нашрия таваљљуњ зоњир намудааст. Нигоранда дар натиљаи 
тањлили заминањои таъсис ва вазъи рўзномаи «Овози тољик» ба хулоса 
меояд, ки дар солњои аввали фаъолият ин нашрия аз имтињон сарбалан-
дона баромад ва барои ташаккули мактаби бузури эљодї ва низоми нави 
матбуоти миллии тољик мусоидат намуд. Омўхтани вижагињои хоси мак-
таби эљодии «Овози тољик» ва сабаќњои он дар пешрафти журналистикаи 
муосири тољик ва тарбияи журналистони касбї ањаммияти калон дорад.     

Маќолаи дигари бахши «Публитсистикашиносї» бо унвони «Ои-
наи мањал» ба табъ расида, дар он рољеъ ба нашрияњои мањалии якчанд 
шањру ноњияи вилояти Суѓд – «Паёми Спитамен»-и ноњияи Спитамен, 
«Паёми Истаравшан»-и шањри Истаравшан, «Хуљанд»-и ноњияи Бобољон 
Ѓафуров, «Иќбол»-и ноњияи Љаббор Расулов, «Машъал»-и ноњияи 
Мастчоњ, «Зарбдор»-и ноњияи Зафаробод, «Чашмаи Шањристон»-и 
ноњияи Шањристон, «Соњил»-и шањри Гулистон ва «Паёми Бўстон»-и 
шањри Бўстон сухан меравад. Баъди баррасии заминањои пайдоиши 
матбуоти мањаллї, муаллиф ба таври мухтасар дар бораи таърихи 
пайдоиш ва роњи тайкардаи њар як нашрия маълумот медињад. Зимни 
тањлили натиљањои пурсиши сотсиоологї, ки бо сармуњаррирон ва 
кормандони нашрияњо анљом дода шудааст, вазъи кунунї ва дурнамои 
нашрияњо, њамчунин таносуби адади нашри онњо дар муќоиса бо ањолии 
шањру ноњияњо муайян карда шудааст. Дар охир муаллиф ба хулосае 
омадааст, ки бо вуљуди мушкилоти љойдошта наќши нашрияњои мањаллї 
дар инъикоси проблемањои муњими њаёти љомеа ва нишон додани роњи 
њалли онњо калон мебошад. Кормандони эљодиву техникии нашрияњо 
кўшиш ба харљ медињанд, то нашрияњо њамќадами замон бошанд ва 
вобаста ба имконият талаботи хонандагонро ќонеъ гардонанд, 
проблемаву мушкилоти њаётро инъикос намуда, роњи њалли онњоро 
нишон дињанд ва дар таъмини зиндагии шоистаи мардум сањм гузоранд. 

Масъалањои ташаккули донишњои назарї доир ба сотсиологияи 
журналистика мавзўи бањси маќолаи сеюми ин бахши «Осор» мебошад.  
Он «Аз таърихи ташаккули асосњои назарї доир ба сотсиология 
журналистика» ном дошта, аз тарафи доктори илмњои филология Мурод 
Муродов ва муњаќќиќи љавон Рухшона Муродова таълиф ёфтааст. 
Муаллифон кўшиш намудаанд, ки дар заминаи адабиёти илмии соњањои 
сотсиология ва журналистика омилњои зуњури муносибатњои 
сотсиологиро дар марњилањои мухталифи ташаккули њаёти иљтимої 
муайян намуда, заминањои илмї ва зарурати пайдоиши донишњои 
сотсиологиро дар журналистика нишон дињанд. Таъкид карда мешавад, 
ки ташаккули сотсиологияи журналистика њам ба сотсилологияи умумї 
ва њам ба вусъат пайдо кардани иртиботи оммавї алоќаманд мебошад. 
Њамчун назарияи махсус ташаккул ёфтани назарияи сотсиологияи жур-
налистика аз љузъи таркибии сотсиологияи журналистика будани он да-
рак медињад. Дар назарияи сотсиологияи журналистика муносибат сот-
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сиологї, аммо объекти омўзиш журналистика аст. Аз ин рў, дар муноси-
бати сотсиологї ба расонањои хабарї њам маърифати сотсиологї ва њам 
маърифати журналистї зарур аст.  

Дар бахши «Мероси фарњангї»-и асар 4 маќола љой дода шудааст. 
Тањќиќоти нахустини ин бахш «Одобу русум ва оинњои тоисломии љойњои 
муќаддаси Тољикистон» ном дошта, ба ќалами доктори илмњои таърих, 
ходими пешбари илмии ПИТФИ Њамза Камол мансуб аст. Муњаќќиќ дар 
натиљаи омўзиши сарчашмањо ва муносибати мардум ба маконњои муќад-
дас ба хулоса меояд, ки чунин маконњо як навъ баёнгари эътиќоди инсон 
ба зиндагии пас аз марг мебошад. Муносибат ба мазору маконњои муќад-
дас аз анъанаву маросимњои тоисломии мардуми мо сарчашма мегиранд. 
Чунин анъанаву маросимњо дар муддати таърих таѓйири шакл намуда, бо 
дини Ислом мутобиќ шудаанд ва дар байни мардум боќї мондаанд. Ба 
аќидаи муаллиф решањои иљтимоиву фарњангии ин анъанаву маросимњо 
чунон амиќ будааст, ки «Ислом, барои он ки густариш ёбад, маљбур шуд, бо 
мављудияти онњо созиш кунад». Бисёр мазорњое, ки имрўз мавриди па-
растиш ќарор доранд, ќабл аз зуњури Ислом низ мављуд буданду аз тарафи 
пайравони дини зардуштї парастида мешуданд. Дар натиљаи омўзиши 
сарчашмањои таърихї муаллиф ба чунин натиља расидааст, ки шуълавар 
кардани оташ ё равшан кардани чароѓ дар оромгоњи шахси фавтида, 
мављудияти чароѓхонањо дар мазорњо аз дини зардўштї сарчашма гириф-
та, хотироте аз оташкадањои пешазисломї мебошанд. Мављуд будани шо-
хњои чанбарии бузи кўњї ва љамљамаи бузи кўњиву гўсфанд дар маконњои 
муќаддаси Точикистон ба тасвирњои рамзии бузи шохњояш печ дар печ, ки 
дар парастишњои замони мезолит ва энеолит ба назар мерасид, иртибот 
дорад. Гузоштани чўбе аз шохи бед ё сафедор дар болои мазорњо ва бар 
сари он њамоил кардани ќабзаи мўйи асп ё ќуттос, панљаи филизї ва чўбї, 
ки дар якљоягї «туѓу байроќ» номида мешаванд, дар замонњои пеш аз Ис-
лом наќши муњофизи маконњои муќаддасро мебозиданд, ки имрўз низ 
њамин вазифаро иљро мекунанд. Мувофиќи маълумоти сарчашмањои хат-
тї њатто њилоле, ки дар болои масљидњо ба назар мерасад, ба Ислом ягон 
иртиботе надорад. Чунин њилоли нуќрагин ќабл аз Ислом дар манори 
маъбади Шиз, ки парастишгоњи асосии Сосонињои форс ба њисоб мерафт, 
насб гардида буд. Дар баробари ин, дигар эътиќоду анъанањое, ки имрўз 
мављуданду бо маросимњои динї омехта шудаанд, аз љумла парастиши 
чашмасорон, шањобсангњо, дарахтону кўњњо, ѓорњо ва ѓайра аз эътиќодњои 
ќадимии инсонњо сарчашма мегиранд. 

Маќолаи дуюми бахши «Мероси фарњангї» ба тањќиќи наврўзши-
носї дар Тољикистон бахишда мешавад. Он «Аз таърихи наврўзшиносї 
дар Тољикистон» унвон дошта, аз тарафи номзади илмњои филология, 
муовини директори ПИТФИ оид ба корњои илмию методї Дилшод 
Рањимов таълиф гардидааст. Дар маќола ба таври фишурда дар бораи 
таърихи наврўзшиносї аз замонњои ќадим то давраи истиќлолият маълу-
мот дода мешавад. Дар маќола ба сарчашмањои муътамади илмию 
таърихї такя карда шудааст. Зимни таснифи рисолаву маќолањои илмию 
оммавї, маљмўањои фолклорї ва маќолањои матбуотї муаллиф чунин 
натиљагирї менамояд, ки дар замони истиќлолияти давлатии Тољикистон 
огоњии мардум аз љашни Наврўз хелу афзудаасту имрўз мардуми Тољики-
стон наврўзро як љузъи њуввияти миллии худ мењисобанд. 
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Тадќиќоти илмии сеюми ин бахш – «Намад ва намадмолї дар мано-
тиќи кишвар» ба нозукињои њунари намадмолї дар минтаќањои мухтали-
фи Тољикистон бахшида шудааст. Он аз тарафи мудири бахши фарњанги 
ѓайримоддии Маркази мероси фарњангии тољикони ПИТФИ Зафар Хол-
муродов таълиф гардида, доир ба ин њунари мардумї маълумоти этно-
графї медињад. Таъкид карда мешавад, ки намад аз пашми чорвои хурд 
истењсол шуда, истифодаи он дар фасли зимистон ба саломатии инсон 
муфид мебошад. Њунари намадмолї бештар дар минтаќањои кўњистон 
роиљ буда, усули намадмолї ва наќшу гулпартої ба намад дар њар мин-
таќа фарќ мекунад. Ороиш ва гулњои дар намадњо тасвиршуда мухталиф 
буда, ба завќу тахайюли њунармандон вобаста мебошад. Чунин ороишот 
бештар ба табиат, тасаввуроту љањонбинии њунармандон ва арзишњои 
иљтимоии онњо алоќаманд буда, рамзњои њаётиро таљассум менамоянд. 
Зимни муќоисаи њунари намадмолон муаллиф ба чунин хулоса меояд, ки 
намадњои замонавии имрўза аз намадњои ќадимї фарќи калон доранд. 
Дар тайёр кардани ин намадњо технологияи нав ва рангњои мухталифи 
химиявї истифода мешаванд. Њамчунин дар ороиши намадњо низ 
унсурњои нав ба назар мерасанд. 

Маќолаи чоруми ин бахш зери унвони «Тањлили истилоњоти 
сељузъаи фарњанги ѓайримоддї» ба табъ расида, ба ќалами ходими калони 
илмии Маркази мероси фарњангии тољикони ПИТФИ Гулзира Каримова 
тааллуќ дорад. Муаллиф вожањои мураккаберо, ки аз се љузъ иборатанду 
њамчун истилоњ дар соњаи фарњанги ѓайримоддї ба кор бурда мешаванд, 
мавриди тањлил ќарор дода, бо мисолњои зиёд собит менамояд, ки дар за-
бони тољикї калимањои мураккаби сељузъа зиёд ба назар мерасанд ва дар 
замони имрўза низ вобаста ба фаъолиятњои мухталиф вожањои мураккаби 
сељузъа сохта шуда ба таркиби луѓавии забон ворид мегарданд, ки аз ин 
њисоб таркиби луѓавии забони тољикї ѓанї мегардад. Ў зимни  тањлил ба 
чунин натиља мерасад, ки дар соњаи фарњанги ѓайримоддї низ калимањои 
сељузъа њамчун истилоњ зиёд мебошанд. 

Дар бахши «Фарњанг ва адаб»-и «Осор» ду маќола љой дода шудааст. 
Маќолаи аввал «Меъёрњои шинохти рубоиёти асили Хайём» ном дошта, 
мањсули хомаи доктори илмњои филология, профессор, узви вобастаи 
Академияи илмњои Љумњурии Тољикистон Мирзо Муллоањмад мебошад. 
Чунон ки маълум аст, ба Умари Хайём рубоиёти зиёд нисбат дода меша-
ванд, ки аѓлаби онњо дар маљмўањои ашъори шоирони дигари адабиёти 
классикии тољику форс низ ба назар мерасанд. Аз ин рў, муњаќќиќон бар 
он аќидаанд, ки аксари рубоињое, ки ба Хайём нисбат дода мешаванд, 
мањсули эљоди ў нестанд. Дар бораи меъёрњои шинохти рўбоиёти Хайём 
муњаќќиќони зиёд, аз љумла муњаќќиќи рус В. Жуковский, донишманди 
даниягї Артур Кристенсен, ховаршиносони англис Денисор Росс, олмо-
нињо Ф. Розен, Г. Ремпис, маљорї Б. Силлик, донишманди њинд Свами Го-
винда Тиртња, муњаќќиќони эронї Содиќ Њидоят, Муњаммадалии Фурўѓї, 
Ќосим Ѓанї ва дигарон андеша ронда, барои шинохти онњо меъёрњои 
мухталифро пешнињод намудаанд. Муаллиф њангоми баррасии андешањои 
олимону донишмандон ва шарќшиносони маъруфи Аврупо, ки дар 
мавриди меъёрњои шинохти рубоиёти Умари Хайём баён гардидаанд, ба 
чунин хулоса меояд, ки бо вуљуди пешнињоди меъёрњои зиёд дар шинохти 
рубоиёти шоир, аз ќабили ќадимї будани сарчашмањо, нусхањои муътама-
ди маъхазњои рубоиёт, ифодаи мазмунњои фалсафию иљтимої, баёни озо-
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дандешињо, њаќиќатљўйї, сабки содаву беороиш, кутоњбаёниву камсуханї 
ё баёни маъноњои васеъ дар суханњои кутоњ, дурї аз муљаррадбаёниву 
маљоз ва ѓайра то пайдо гардидани нусхањои аслии рубоиёти Хайём њаргиз 
дар мавриди комилан асил будани рубоиёти интихобгардида даъво кардан 
дуруст нест. 

Тадќиќоти дигари ин бахш ба наќши афкори илмию ахлоќии олим 
ва мутафаккири охири асри ХII ва аввали асри ХIII Фахруддини Розї дар 
тарбияи инсони комил бахшида шуда, аз тарафи ходими калони илмии 
шуъбаи муассисањои таълимии ПИТФИ Сирољиддин Пиров таълиф гар-
дидааст. Тадќиќоти илмї нињоят мукаммал буда, «Научно-этические и пе-
дагогические взгляды Фахруддина Рази в формировании и воспитании со-
вершенного человека» («Афкори илмию ахлоќї ва педагогии Фахруддини 
Розї дар ташаккул ва тарбияи инсони комил») унвон дорад. Муаллиф ба 
масъалањои омўзиши илму дониш ва ќадру манзалат ва манфиати он, ин-
сони комил, тарбияи парњезгорї, сабру тањаммул, одоби сухан, ниятњои 
нек, бухлу њасад, хашму ѓазаб, сењру љоду, ришвахорї, васвасањои 
шайтонї, некиву накўкорї дар осори Фахруддини Розї таваљљуњ зоњир 
намуда, дар зимни ин ба хулоса меояд, ки мутафаккир ба даст овардани 
илму донишро дар тарбияи инсони комил аз бењтарин сифатњои мењисо-
бад. Истифодаи афкори тарбиявии Фаъруддини Розї имрўз низ барои 
бењтар гардидани ахлоќу маънавиёти хонандагон мусоидат менамояд. 

Умуман, љилди панљуми «Осор»-и ПИТФИ идомаи мантиќии 
љилдњои ќаблии ин силсилаасар буда, баррасии муњимтарин масъалањои 
њаёти фарњангии љомеаро дар бар мегиранд. Албатта, тањлилу баррасии 
масъалањои тадќиќшаванда дар асар яксон набуда, сатњи пажўњиш, пеш-
нињоди роњњои њалли проблемањо, собит намудани фикру аќидаи худ њан-
гоми баррасии масъалањои тадќиќшаванда, натиљагириву хулосањо ба 
сатњи маърифату љањонбинии илмї ва дарки масъулияти муаллифон воба-
ста мебошад. Бо вуљуди ин метавон гуфт, ки њар як маќолае, ки дар «Осор» 
љой дода шудааст, дорои заминаи ќавии илмию назариявї ва методњои 
гуногуни тадќиќоти илмї буда, дар алоњидагї як асари пурраи 
тадќиќотиро ташкил медињад, ки ба соњаи муайяни фарњанг бахшида 
шудааст. Ба табъ расидани чунин асар аз чанд љињат муњим мебошад: 

1. Баёнгари фаъолияти илмии пурсамари кормандони ПИТФИ дар 
давоми соли сипаришуда мебошад; 

2. Барои аз љињати илмї баррасї намудани муњимтарин масъалањои 
соњаи фарњанг имконият ба вуљуд оварда мешавад;  

3. Масъалагузорињое, ки тадќиќотњои људогонаи ин асар ба назар 
мерасанд, барои дар оянда анљом додани тадќиќотњои мукаммали илмї 
дар соњањои мухталифи фарњанг заминаи мусоид фароњам меоранд; 

4. Дастрас намудани маводи назарии илмиро осон менамояд; 
5. Барои фароњам омадани мубодилаи афкори илмї заминаи мусоид 

гузошта мешавад; 
6. Барои анљом додани тадќиќотњои арзишманди илмї дар соњаи 

фарњангу иттилоот ва аз љињати назарї њаллу фасл намудани муњимтарин 
масъалањои соња мусоидат менамояд; 

Дар маљмўъ љилди панљуми «Осор» як асари мукаммали 
тадќиќотиро дар соњањои мухталифи фарњанг дар бар гирифта, аз 
фаъолияти пурсамари илмии олимону кормандони ПИТФИ дар давоми 
як сол натиљагирї менамояд. 
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Ба таваљљуњи муаллифон 
 

Дар маљаллаи «Паёмномаи фарњанг», асосан, маќолањои фарогирандаи 
тањќиќотњои илмї оид ба соњањои фарњанг, санъат, китобдорї, ахбори омма 
ва табъу нашр, њунарњои мардумї ва ѓайра, ки дар худ навгонї доранд, чоп 
карда мешаванд. 

Њангоми ирсоли маќолањо муаллифон бояд ќоидањои зеринро љиддан 
риоя намоянд: 

1. Њаљми маќола якљоя бо расм, љадвал, диаграмма, графика ва матни 
анотатсия бо забонњои тољикї, русї ва англисї набояд аз 10 сањифаи чопи 
компютерї зиёд бошад; 

2. Маќола бояд дар системаи Microsoft Word тайёр карда шавад. Дар 
баробари нусхаи чопии маќола бо файли зарурї, нусхаи электронии он низ 
пешнињод карда мешавад. Дастнавис бояд дар компютер (тариќи Times New 
Roman Tj) бо риояи њарфњои андозаи 14, формати А 4, фосилаи байни сатрњо 
1,5 см., њошияњо: боло - 3 см., поён -2,5 см., чап – 3 см., рост- 2 см; дар як 
сањифа 30 сатр ва дар як сатр 60 аломат њуруфчинї шуда бошад. Њамаи 
сањифањо бояд раќамгузорї карда шаванд; 

3. Љадвалњои ба маќола алоќаманд, бояд дар матн бо раќамњои лотинї 
зикр шаванд, номи љадвал баъд аз раќами гузошта оварда шавад; 

4. Дар тарафи рости болои сањифаи якуми маќола соњаи илме, ки дар он 
маќола нашон дода мешавад, як сатр поён дар ќисми чапи сањифа ТДУ, дар 
сатри дигар насаб ва номи муаллиф бо зикри номи муассисаи пажўњишї ва ё 
таълимї, суроѓа e-mail ва раќами телефонњо ва пас аз он дар маркази сањифа 
унвони маќола љой дода мешавад. Баъд аз як фосила фишурдаи маќола бо 
забони асл ва калидвожањо, баъдан матни пурра, адабиёт ва пасон фишурдањо 
бо забонњои русї (агар маќола русї бошад, ба забони тољикї) ва англисї бо 
калидвожањо (8-10 калима) оварда мешавад;  

5. Рўйхати адабиёт баъд аз матни маќола бо тартиби умумї зикр 
мешавад. Он бояд на камтар аз 6-8 номгўи адабиёти асосиро дар бар гирад. 
Ќоидаи тартиб додани рўйхати адабиёт дар шакли насабу номи муаллиф, 
унвони асар, мањалли нашр, нашриёт, соли нашр, љилд ва ё шумора, теъдоди 
умумии сањифањо ва ё сањифањои маќола бояд риоя шавад. Иќтибосњо дар 
матн бо ишораи ќафсайни росткунља ба таври мисол [1] [1, 3] нишон дода 
шаванд. Пеш аз мањалли нашр аломати нуќта тире (. –), байни мањалли нашр 
ва нашриёт аломати баён (:), пеш аз соли нашр вергул (,) ва пеш аз сањифаи 
умумї (. –) гузошта мешавад. Иќтибос аз корњои интишорнаёфта иљозат дода 
намешавад. 

6. Маќолањои илмие, ки ба идораи нашрия ворид мешаванд, бояд 
хулосаи коршиносон ва ё таќризи мутахассисони соњаро доир ба зарурати 
нашри он дошта бошанд; 

7. Њайати тањририя њуќуќ дорад, ки матни маќолањои илмиро тањрир ва 
ихтисор кунад ва ё онро дар бойгонии худ нигоњ дорад. Дар њолати ба 
муаллиф баргардонидани маќола барои такмил таърихи ќабули он ва рўзи 
пешнињоди матни нињоии маќола муайян мегардад. Маќолањое, ки ба 
талаботи зикршуда мувофиќ нестанд, њайати тањририя намепазирад; 

8. Дар мавриди аз љониби њайати тањририя ба муаллиф баргардонидани 
маќола, танњо як нусхаи он дода шуда, нашрия зарур намедонад, ки доир ба 
сабабњои баргардонидани он бо муаллиф бањс намояд. Матни маќолаи 
фиристонидашуда бояд ислоњи нињої дошта, љиддан тањия ва бо имзои 
муаллиф (-он) супорида шавад. Дар маќолаи муштарак бояд имзои њамаи 
муаллифон бошад. 

Суроѓаи мо: Душанбе, хиёбони Н. Ќаробоев, 17 (ошёнаи 2), ПИТФИ, 
шуъбаи ахбори омма. Тел.: (+992 37) 233–84–58; email: murodi@mail.ru 
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К сведению авторов 
 

В научном журнале «Вестник культуры» печатаются статьи 
содержащие результаты научных исследований по гуманитарним наукам: 
культуре, искусству, билиотековедению, СМИ и печатные издания, 
народные ремесла и другие, имеющие новизну.  

При направлении статьи в редколлегию авторам необходимо 
соблюдать следующие правила: 

1. Объём статьи не должен превышать 10 страниц компьютерного 
текста, включая текст, таблицы, библиографию, рисунки и тексты 
аннотации на таджикском, русском и английском языках; 

 2. Статья должна быть подготовленна в системе Microsoft Word. 
Одновременно с распечаткой статьи сдается электронная версия статьи. 
Рукопись должна быть отпечатана на компютере (гарнитура Times New 
Roman Tj, шрифт14, формат А 4, интервал 1,5, поля: верхнее-3 см., 
нижнее-2,5 см., левое-3 см., правое-2см; на одном листе 30 строк, в одной 
строке 60 знаков), все листы статьи должны быть пронумерованы;  

3. Таблицы в статье должны быть указаны латинскими цифрами, 
вначале цифра таблицы, затем ее наименование; 

 4. Справа сверху 1-ой страницы указывается отрасль науки, ниже 
имя и фамилия автора, затем название организации, адрес, e-mail, номер 
телефона, затем по центру страницы указывается наименование статьи. 
Далее через пустую строку следует основной текст. В конце статьи после 
списка литературы приводятся аннотации на русском и английском языке 
и ключевые слова (8-10 слов);  

 5. Список литературы указывается в общем порядке после 
основного текста статьи. Авторы должны соблюдать правила 
составления списка использованной литературы. Он должен содержать не 
менее 6-8 наименованний литературы. Правила составления списка 
литературы в следующей форме: фамилия, имя, название, место издания: 
издательство, год издания, том или номер, общее колличество страниц 
или страницы статьи. Сноски показывать в квадратных скобках по 
примеру [1] [1, 3]. Перед местом издательства ставится точка тире (. –), 
местом издательства ставится двоеточие (:), перед годом издания ставится 
запятая (,) и перед общем колличеством страниц ставится (. –).  

6. Научные статьи, представленые в редакцию журнала, должны 
имеет экспертное заключение и отзыв специалистов о публикации; 

7. Редколлегия оставляет за собой право производить сокращения и 
редакционные изменения статьи; 

8. В случае возвращения редколлегией публикации автору статьи 
для доработки, автор редактирует и вносит изменения в текст статьи. 
Окончательный вариант статьи должен быть подписан автором или 
соавторами. Статьи, не отвечающим правилам, редколлегией не 
принимаются. 

Наш адрес: Душанбе, проспект Н. Каробаева, 17 (2 этаж), НИИКИ, 
отдел средств массовой информации. Тел.: (+992 37) 233–84–58; email: 
murodi@mail.ru 
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